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З М Е С Т  

да вопісу № 2 фонду № 11  “У.С.КАРАТКЕВІЧ” 

 
 

Назва раздзелаў 

 

 

№ адз. зах. 

 

№ стар. 

     
1.   Творчыя матэрыялы  У.С.Караткевіча 

 

1.1. Зборнікі паэзіі і прозы   

1.2. Вершы, паэмы, балады  

     1.3.    Раманы   

     1.3.1. “Каласы пад сярпом тваім” і матэрыялы да яго      

1.3.2. [“Нельга забыць”] =  

“Леаніды не вернуцца да зямлі” 

1.3.3. “Чорны замак Альшанскі” і матэрыялы да яго          

1.3.4. Іншыя раманы  

     1.4. Аповесці, легенды, навелы  

     1.4.1.“У снягах драмае вясна”  

     1.4.2.“Легенда аб бедным д’ябле і адвакатах Сатаны”  

1.4.3. “Зброя”  

     1.4.4. Іншыя аповесці, легенды  

     1.5. Апавяданні  

     1.6. П’есы  

     1.6.1.[“Кастусь Каліноўскі”] = “Смерць і 

неўміручасць Кастуся Каліноўскага” і 

матэрыялы да яе        

    1.6.2. “Званы Віцебска” і матэрыялы да яе 

    1.6.3. “Калыска чатырох чараўніц” і матэрыялы да яе   

    1.6.4. “Маці ўрагану” і матэрыялы да яе   

    1.6.5. Іншыя п’есы  

     1.7. Сцэнарыі  

    1.7.1. “Мертвые воскресают” (“Зямная соль”)  

    1.7.2. “Гнеўнае сонца” (“Гнеўнае сонца, пякучае”) 

і  матэрыялы да яго                      

    1.7.3. “Чорны замак Альшанскі”  

    1.7.4. Іншыя сцэнарыі і матэрыялы да іх  

    1.8. Казкі  

    1.9. Нарысы, эсэ  

    1.10. Артыкулы, нататкі і інш.  

    1.11. Рэцэнзіі, водгукі і інш.  

    1.12. Выступленні, інтэрв’ю, гутаркі і інш.   

    1.13. Пераклады  

    1.14. Іншыя творчыя дакументы  
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Назва раздзелаў 

 

    1.15. Студэнцкія працы, канспекты лекцый, рэфераты  

       1.16. Малюнкі  

    1.17. Дакументы, сабраныя падчас творчай дзейнасці  

    1.17.1.Аўтарскія заяўкі, прапановы  

    1.17.2.Дагаворы з выдавецтвамі, тэатрамі, 

кінастудыяй  

    1.17.3. Іншыя дакументы  

 

  2. Запісныя кніжкі  

 

  3. Пераклады твораў У.С.Караткевіча  

  

     3.1. Вершы   

     3.2. Раманы   

     3.3. Аповесці, апавяданні, казкі і інш.  

 

  4. Дакументы службовай і грамадскай дзейнасці  

 

  5. Перапіска   

 

     5.1. Пісьмы У.С.Караткевіча розным асобам  

 (па алфавіце)    

5.2. Пісьмы У.С.Караткевічу  

5.2.1. Пісьмы розных асоб (па алфавіце)  

5.2.2. Пісьмы розных устаноў і арганізацый  

(па храналогіі)   

5.2.2.1. Выдавецтваў   

5.2.2.2. Рэдакцый часопісаў і газет   

5.2.2.3. Музеяў, навучальных устаноў   

5.2.2.4. Іншых устаноў і арганізацый   

5.2.3.Пісьмы неўстаноўленых асоб, запіскі 

ўдзельнікаў творчых сустрэч і інш.   

  

  6. Дакументы да біяграфіі У.С.Караткевіча  

 

     6.1. Дакументы асабістага і бытавога характару   

     6.2. Аўтабіяграфіі, біяграфічныя даведкі   

     6.3. 50-ці годдзе з дня нараджэння  

     6.4. Іншыя дакументы да біяграфіі   

 

 

 
 

 

№ адз.зах. 
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Назва раздзелаў 

 

  7. Дакументы  пра У.С.Караткевіча 

 

    7.1.Рэцэнзіі, водгукі, пісьмы чытачоў і інш.  

    7.2.Артыкулы пра мастацкія фільмы і спектаклі,  

пастаўленыя па творах У.С.Караткевіча  

      7.3.Артыкулы аб жыцці і творчай дзейнасці, 

успаміны і інш. 

    7.4.Артыкулы, у якіх узгадваецца  У.С.Караткевіч  

    7.5.Вершы, прысвечаныя У.С.Караткевічу, 

літаратурныя пародыі, эпіграмы  

    7.6.Дакументы пра ўшанаванне памяці 

У.С.Караткевіча   

 

  8. Выяўленчыя дакументы   

 

    8.1.Фатаграфіі У.С.Караткевіча, індывідуальныя, з 

сябрамі, знаѐмымі; фатаграфіі родных і інш.  

    8.2.Фатаграфічныя дакументы пра ўшанаванне 

памяці У.С.Караткевіча   

    8.3.Фатаграфіі архітэктурных помнікаў, паштоўкі, 

малюнкі, рэпрадукцыі і інш.  

 

  9. Дакументы калекцыйнага характару  

   

    9.1.Брашуры, асобныя адбіткі  і інш. выданні з  

дарчымі надпісамі  

    9.2.Аповесці, апавяданні, вершы і інш. розных 

аўтараў  

    9.3.Часопісы, газеты, часопісныя і газетныя выразкі 

па розных пытаннях   

    9.4. Іншыя дакументы калекцыйнага характару 

 

  10. Дакументы членаў сям’і У.С.Караткевіча і 

іншых асоб   

 

    10.1.Дакументы Караткевіч Надзеі Васільеўны (маці)  

    10.2.Дакументы Караткевіч Валянціны  Бранісла-

ваўны (жонкі) 

    10.3.Пісьмы розных асоб да Кучкоўскай Наталлі 

Сямѐнаўны (сястры) 

    10.4. Дакументы іншых асоб    

 

№ адз.зах. 

 

1065 – 1185 

 

1065 – 1118 

1119 – 1134 

 

1135 – 1161 

 

1162 – 1170 

1171 – 1179 

 

1180 – 1185 

 

 

1186 – 1234 

 

1186 – 1209 

 

1210 – 1215 

 

1216 – 1234 

 

 

1235 – 1322 

 

1235 – 1244 

 

1245 – 1263 

 

1264 – 1313 

 

1314 – 1322 

 

1323 – 1346 

 

 

1323 – 1325 

1326 – 1332 

 

1333 – 1343 

 

1344 – 1346 

 

№ стар. 
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С Х Е М А  

сістэматызацыі фонду № 11 

 “У.С.КАРАТКЕВІЧ” 

 ВОПІС № 2 

 (1909 – 1923; 1945 – 2000 і б/д)  
 

1. Творчыя дакументы У.С.Караткевіча (1945 – 1992 і б/д) 

 

    1.1. Зборнікі паэзіі і прозы (1958 – 1992 і б/д) 

    1.2. Вершы, паэмы, балады (1951 – 1988 і б/д) 

    1.3. Раманы  ([кан. 1940-х – пач. 1950-х гг.] – 1982 і б/д) 

    1.3.1. “Каласы пад сярпом тваім” і матэрыялы да яго (1962 – 1982 і б/д) 

    1.3.2. [“Нельга забыць”] = “Леаніды не вернуцца да зямлі” (1962 – 1963) 

    1.3.3. “Чорны замак Альшанскі” і матэрыялы да яго (1968; 1979 і б/д) 

    1.3.4. Іншыя раманы ([кан. 1940-х – пач. 1950-х гг.] – 1960 і б/д) 

    1.4. Аповесці, легенды, навелы ([1950-я гг.] – 1981 і б/д) 

    1.4.1. “У снягах драмае вясна” (1957; [1980-я гг.]) 

    1.4.2. “Легенда аб бедным д’ябле і адвакатах Сатаны” (1961) 

    1.4.3. “Зброя” ([1964 ?]; 1981) 

    1.4.4. Іншыя аповесці, легенды ([1950-я – 1970-я гг.] і б/д) 

    1.5. Апавяданні (1945 – 1987 і б/д) 

    1.6. П’есы ([1950-я гг.] – 1985 і б/д) 

    1.6.1. [“Кастусь Каліноўскі”] = “Смерць і неўміручасць Кастуся     

Каліноўскага” і матэрыялы да яе  (1963, [1971] і б/д)      

    1.6.2. “Званы Віцебска” і матэрыялы да яе ([1973, 1976] і б/д) 

    1.6.3. “Калыска чатырох чараўніц” і матэрыялы да яе  (1981, 1982 і б/д) 

    1.6.4. “Маці ўрагану” і матэрыялы да яе  (1982, 1985 і б/д) 

    1.6.5. Іншыя п’есы ([1950-я гг.] – 1963 і б/д) 

    1.7. Сцэнарыі (1959 – 1982 і б/д) 

    1.7.1. “Мертвые воскресают” (“Зямная соль”) (1961 і б/д) 

    1.7.2. “Гнеўнае сонца” (“Гнеўнае сонца, пякучае”) і матэрыялы да яго                     

(1961 – 1963 і б/д) 

    1.7.3. “Чорны замак Альшанскі” (1982 і б/д) 

    1.7.4. Іншыя сцэнарыі і матэрыялы да іх (1959 – 1981 і б/д) 

    1.8. Казкі (1973 – 1981 і б/д) 

    1.9. Нарысы, эсэ ([1955] – 1982 і б/д) 

    1.10. Артыкулы, нататкі і інш. (1962 – 1982 і б/д) 

    1.11. Рэцэнзіі, водгукі і інш. ([1956 ?] – 1982) 

    1.12. Выступленні, інтэрв’ю, гутаркі і інш. ([1955 ?] – 1983)  

    1.13. Пераклады (1958 – 1982 і б/д) 

    1.14. Іншыя творчыя дакументы  

([кан. 1940-х – пач. 1950-х гг.] – 1981 і б/д) 

    1.15. Студэнцкія працы, канспекты лекцый, рэфераты і інш.  

(1949 – 1961 і б/д)  

    1.16. Малюнкі ([кан. 1940-х – 1950-я гг.]; 1966 – 1975 і б/д) 



    1.17. Дакументы, сабраныя падчас творчай дзейнасці (1957 – 1984 і б/д) 

    1.17.1. Аўтарскія заяўкі, прапановы ([1962] – 1984) 

    1.17.2. Дагаворы з выдавецтвамі, тэатрамі, кінастудыяй (1957 – 1983)  

    1.17.3.  Іншыя дакументы (1957 – 1984 і б/д) 

 

 2. Запісныя кніжкі ([1950] – 1984; 1988, 1989) 

 

 3. Пераклады твораў У.С.Караткевіча (1960 – 1983 і б/д) 

  

     3.1. Вершы (1964 – 1983 і б/д)  

     3.2. Раманы (1964 – 1982 і б/д)  

     3.3. Аповесці, апавяданні, казкі і інш. (1960 – 1983 і б/д) 

 

 4. Дакументы службовай і грамадскай дзейнасці ([1954] – 1984 і б/д) 

 

 5. Перапіска  (1946 – 1987 і б/д) 

 

     5.1. Пісьмы У.С.Караткевіча розным асобам (па алфавіце)  

(1950 – 1984 і б/д)   

5.2. Пісьмы У.С.Караткевічу (1946 – 1986 і б/д)  

5.2.1. Пісьмы розных асоб (па алфавіце) (1946 – 1986 і б/д)  

5.2.2. Пісьмы розных устаноў і арганізацый (па храналогіі)   

(1953 – 1984 і б/д)   

5.2.2.1. Выдавецтваў (1962 – 1984)  

5.2.2.2. Рэдакцый часопісаў і газет (1961 – 1984)  

5.2.2.3. Музеяў, навучальных устаноў ([1965] – 1984)   

5.2.2.4. Іншых устаноў і арганізацый (1953 – 1984)  

5.2.3. Пісьмы неўстаноўленых асоб, запіскі ўдзельнікаў творчых сустрэч і 

інш. (1950 – 1983 і б/д)   

 

 6. Дакументы да біяграфіі У.С.Караткевіча (1949 – 1985 і б/д) 

 

     6.1. Дакументы асабістага і бытавога характару (1949 – 1985 і б/д)  

     6.2. Аўтабіяграфіі, біяграфічныя даведкі (1964 – 1979)  

     6.3. 50-годдзе з дня нараджэння (1980) 

     6.4. Іншыя дакументы да біяграфіі (1972 – 1984)  

 

 7. Дакументы  пра У.С.Караткевіча (1958 – 2000 і б/д) 

 

    7.1. Рэцэнзіі, водгукі, пісьмы чытачоў і інш. ([1960] – 1989 і б/д) 

    7.2. Артыкулы пра мастацкія фільмы і спектаклі, пастаўленыя па творах 

У.С.Караткевіча (1959 – 1999 і б/д) 

    7.3. Артыкулы аб жыцці і творчай дзейнасці, успаміны і інш. 

([1960-я гг.] – 2000)  

    7.4. Артыкулы, у якіх узгадваецца У.С.Караткевіч (1958 – 1989 і б/д) 



    7.5. Вершы, прысвечаныя У.С.Караткевічу, літаратурныя пародыі, 

эпіграмы (1958 – 1989 і б/д) 

    7.6. Дакументы пра ўшанаванне памяці У.С.Караткевіча (1984 – 1998)  

 

8. Выяўленчыя дакументы   

(1913; [кан. 1940-х – пач. 1950-х гг.] – 1995 і б/д) 

 

    8.1. Фатаграфіі У.С.Караткевіча, індывідуальныя, з сябрамі, знаѐмымі; 

фатаграфіі родных і інш.  

(1913;  [кан. 1940-х – пач. 1950-х гг.] – 1984 і б/д) 

    8.2. Фатаграфічныя дакументы пра ўшанаванне памяці У.С.Караткевіча 

(1989 – 1995)  

    8.3. Фатаграфіі архітэктурных помнікаў, паштоўкі, малюнкі, рэпрадукцыі і 

інш. (1950 – 1982 і б/д) 

 

9. Дакументы калекцыйнага характару (1909 – 1984  і б/д) 

 

    9.1. Брашуры, асобныя адбіткі  і інш. выданні з дарчымі надпісамі  

(1961 – 1983 і б/д)     

    9.2. Аповесці, апавяданні, вершы і інш. розных аўтараў (1963 – 1977 і б/д) 

    9.3. Часопісы, газеты, часопісныя і газетныя выразкі па розных пытаннях 

(1909 – 1984 і б/д)  

    9.4. Іншыя дакументы калекцыйнага характару (1923 – 1972 і б/д) 

 

10. Дакументы членаў сям’і У.С.Караткевіча і іншых асоб (1911 – 1988) 

  

    10.1. Дакументы Караткевіч Надзеі Васільеўны, маці (1911 – 1969)  

    10.2. Дакументы Караткевіч Валянціны  Браніславаўны, жонкі  

(1969 – 1981) 

    10.3. Пісьмы розных асоб да Кучкоўскай Наталлі Сямѐнаўны, сястры 

(1981 – 1988)  

    10.4. Дакументы іншых асоб (1950 – 1968)        

 

 

 

 

 

Верасень 2009                                                   Складальнік          Жук Т.І. 

 

 

 

 
 



Д А В Е Д К А 

 

 аб складзе фонду № 11 вопіс 2 

 “У.С.КАРАТКЕВІЧ” 

(1909 – 1923; 1945 – 2000 і б/д) 

 

 

 

Дакументы, якія ўтвараюць другі вопіс рукапіснага архіва беларускага 

паэта, празаіка, драматурга, публіцыста, перакладчыка Уладзіміра 

Сямѐнавіча Караткевіча, былі набыты ЦНБ НАН Беларусі ў сястры 

пісьменніка Наталлі Сямѐнаўны Кучкоўскай у 2000 годзе.  

Першую частку свайго архіва У.С.Караткевіч  перадаў на захаванне ў 

бібліятэку яшчэ пры жыцці ў 1970 і 1981 гг. Дакументы былі апрацаваны ў 

1994 годзе і склалі першы вопіс рукапіснага фонду № 11, у які ўвайшлі 283 

адзінкі захавання. 

Другая частка рукапіснага архіва пісьменніка, што склала вопіс № 2,  

пасля навукова-тэхнічнай апрацоўкі налічвае 1346 адзінак захавання за 1911 

– 2000 гг. і складаецца з наступных груп матэрыялаў: 

І. Творчыя дакументы. Сюды ўвайшлі чарнавікі, аўтографы, 

машынапісныя экзэмпляры твораў У.С.Караткевіча: зборнікі паэзіі і прозы, 

вершы, паэмы, балады, раманы “Каласы пад сярпом тваім”, “Нельга забыць”, 

“Чорны замак Альшанскі” і інш., аповесці, навелы, апавяданні, пьесы, 

кінасцэнарыі, нарысы, эсэ, артыкулы, пераклады твораў розных аўтараў на 

беларускую мову, гутаркі і інтэрв’ю, малюнкі і інш. дакументы. 

2.  Запісныя кніжкі пісьменніка з запісамі дзѐннікавага і творчага 

характару, выпіскамі і запісамі на памяць і інш. 

3.  Пераклады паэтычных і празаічных твораў У.С.Караткевіча на 

рускую,  украінскую,  літоўскую,  польскую,  чэшскую і інш. мовы. 

4.     Дакументы службовай і грамадскай дзейнасці.  

5.  Перапіска пісьменніка з рознымі асобамі і ўстановамі.  Сярод 

карэспандэнтаў – Я.Брыль, В.Быкаў, З.Верас, Л.Геніюш, Я.Гушча, 

В.Жыдліцкі,  М.Забэйда-Суміцкі, А.Мальдзіс, М.Лужанін, Н.Мацвеева, 

З.Нядзеля,  В.Шчадрына і інш. Да гэтай групы дакументаў датычацца і 

запіскі ўдзельнікаў творчых сустрэч з У.С.Караткевічам, адрасаваныя 

пісьменніку. 

 6. Дакументы  да біяграфіі, сярод якіх біяграфічныя даведкі, 

аўтабіяграфіі пісьменніка, матэрыялы аб святкаванні 50-годдзя з дня 

нараджэння, дакументы часоў вучобы ў Кіеўскім дзяржаўным універсітэце і 

інш. 

7.   Матэрыялы пра У.С.Караткевіча: рэцэнзіі на яго творы, артыкулы 

пра творчую дзейнасць, успаміны, вершы-прысвячэнні, дакументы пра 

ўшанаванне памяці пісьменніка і інш. 



8.  У групу выяўленчых дакументаў увайшлі фатаграфіі У.С.Карат-

кевіча, індывідуальныя, з сябрамі і знаѐмымі, фатаграфіі родных, фотаздымкі  

архітэктурных помнікаў, рэпрадукцыі і інш.  

 

9.     Калекцыйныя дакументы ўтрымліваюць творчыя матэрыялы розных 

асоб, выданні з дарчымі надпісамі У.С.Караткевічу, часопісныя і газетныя 

выразкі па розных пытаннях і інш.   

10. Сярод дакументаў членаў сям’і пісьменніка – біяграфічныя 

матэрыялы, фатаграфіі, перапіска маці, жонкі і сястры У.С.Караткевіча. Да 

пісьмаў розных асоб за 1984 – 1988 гг., адрасаваных сястры пісьменніка 

Н.С.Кучкоўскай, якая збірала і захоўвала яго творчую спадчыну, дададзены 

фотаздымкі У.С.Караткевіча з сябрамі, арыгіналы і копіі яго лістоў і інш. 

матэрыялы.  

 

 

 

Лістапад 2009                                             Складальнік          Жук Т.І.         
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1. 

 

 

 

 

 

 

2. 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. 

 

 

1. ТВОРЧЫЯ ДАКУМЕНТЫ  

У.С. КАРАТКЕВІЧА 

(1945 – 1992 і б/д) 

 

1.1. Зборнікі паэзіі і прозы 

(1958 – 1992 і б/д) 

 

“Вогнішча на кургане” (апавяданне 

“Завеі”, паэма “Слова пра 

чалавечнасць”). Машынапісны экз.  

зборніка з рукапіснымі   праўкамі   і    

ўстаўкамі аўтара, на беларускай мове.    

(Рукапісы пашкоджаны). 

 

“Матчына душа” (“На пачатку  дарог”, 

“Партызанская  балада”, “Заяц варыць 

піва”, “Сырцовыя цагліны”, “Песня 

шафѐра”, “Як размаўляюць звяры і 

птушкі”, “З падсветам”, “Праменьчык”, 

“Паўлюк Багрым” і інш.). Адзін з ранніх 

варыянтаў зборніка  вершаў. Машынапіс, 

на беларускай мове. 

 

Вершы, якія ўвайшлі ў зборнік “Матчына 

душа” і інш. (“На пачатку дарог”, 

“Партызанская балада”, “Заяц варыць 

піва”, “Сырцовыя цагліны”, “…Стаю ў 

начы ў завіруху”, “Песня шафѐра” і інш.).        

Вершы “Матчына душа”, “...Трагедыі не 

знікнуць пры Камуне...”, “Балада пра 

паўстанца Ваўкалаку” – з падрадковым 

перакладам на рускую мову 

неўстаноўленай асобы. Машынапіс, 

рукапіс, на беларускай, рускай мовах. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1958 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1950-я 

гг.?] 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1950-я 

гг.?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

123 

 

 

 

 

 

 

53 

 

 

 

 

 

 

 

 

56 
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4. 

 

 

 

 

 

 

5. 

 

 

 

 

 

 

 

 

6. 

 

 

 

 

7. 

 

 

 

 

 

 

8. 

 

“Вячэрнія ветразі” (“Дзень першы”, 

“Балада пра смяротнікаў”, “Баявыя 

вазы”, “Вячэрнія ветразі”, “Мокрыя 

травы”, “...О, мой цудоўны край...” і 

інш.). І-ы экз. зборніка вершаў.  

Машынапіс, на беларускай мове. 

 

“Вячэрнія ветразі” (“Дзень першы”, 

“Балада пра смяротнікаў”, “Баявыя 

вазы”, “Вячэрнія ветразі”, “...Трагедыі 

не знікнуць пры Камуне...”, “Мокрыя 

травы”, “...О, мой цудоўны край...”, 

“...Гусі-лебедзі ў лугах зялѐных ...” і 

інш.). ІІ-і экз. зборніка вершаў. 

Машынапіс, на беларускай мове. 

 

“Землятрус” (вершы і паэмы).  [Адзін з 

ранніх варыянтаў зборніка вершаў “Мая 

Іліяда” ?]. Чарнавікі, аўтографы, 

машынапіс,  на  беларускай мове. 

 

“Землятрус” (вершы і паэмы).  [Адзін з 

ранніх варыянтаў зборніка вершаў “Мая 

Іліяда” ?]. Машынапіс з рукапіснымі 

праўкамі аўтара і паметкамі 

неўстаноўленай асобы, на беларускай 

мове. 

 

“Здратаваныя магілы” (“Зямля журбы”?).  

Раздзел са зборніка вершаў “Мая Іліяда”. 

(“Дзяўчына пад дажджом”, “Трасцянец”, 

“Здратаваныя магілы”, “Балада плахі”, 

“Балада пра архангелаў”, “Балада аб 

трыццаць першым срэбраніку” і інш.). 

Чарнавікі, аўтографы, машынапіс, на 

беларускай мове. 

 

б/д 

[1950-я 

гг.?] 

 

 

 

 

б/д 

[1950-я 

гг.?] 

 

 

 

 

 

 

1960 – 

1965 і б/д 

 

 

 

1960 – 

1963 і б/д 

 

 

 

 

 

1960 – 

1968  

 

47 

 

 

 

 

 

 

49 

 

 

 

 

 

 

 

 

78 

 

 

 

 

47 

 

 

 

 

 

 

25 
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9. 

 

 

 

 

 

 

 

 

10. 

 

 

 

 

 

11. 

 

 

 

12. 

 

 

 

 

 

13. 

 

Вершы, якія ўвайшлі ў зборнік  “Мая 

Іліяда”: “Дзядзькаў кубак”, “Мѐртвае 

рэчышча”, “Нямыя дрэвы”, “Туман”, 

“Балада пра дзіка і чалавека”. (Верш 

“Туман” – з рукапіснымі праўкамі 

аўтара; “Балада пра  дзіка і чалавека” – з 

прысвячэннем “Анатолю Забалоцкаму”).  

Машынапіс, на беларускай мове. 

 

 “Мая Іліяда”.  Зборнік вершаў.  Экз. 

няпоўны. У тэксце – рукапісныя праўкі 

аўтара. Дадатак:  пералік памылак, 

складзены пісьменнікам. Машынапіс, 

рукапіс, на беларускай мове. 

 

“Мая Іліяда”. Зборнік вершаў. Экз. 

няпоўны.  Машынапіс з рукапіснымі 

праўкамі аўтара, на беларускай мове. 

 

“Быў. Ёсць. Буду”. Зборнік вершаў, 

складзены аўтарам. (Экз. няпоўны).  

Чарнавікі, белавікі. Аўтограф, 

машынапіс з аўтарскай праўкай, на 

беларускай мове. 

 

“Старыя беларускія хронікі”. Зборнік 

п’ес. Экз. няпоўны (“Маці ўрагану”, 

“Млын на Сініх Вірах”). У тэксце 

трагедыі “Маці ўрагану” – аўтарскія і 

рэдактарскія праўкі. Машынапіс, 

рукапіс, на беларускай мове. 

 

 

 

1962 – 

1963  

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1960-я 

гг.] 

 

 

 

б/д 

[1960-я 

гг.] 

 

1984 

 

 

 

 

 

б/д 

 [1984] 

 

 

 

 

 

12 

 

 

 

 

 

 

 

 

172 

 

 

 

 

 

225 

 

 

 

103 

 

 

 

 

 

235 
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14. 

 

 

 

 

 

 

 

 

15. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

16. 

 

“Маленькая балерина”. Зборнік 

аповесцяў і апавяданняў у перакладзе з 

беларускай мовы, падрыхтаваны да 

друку неўстаноўленай асобай, і пісьмо 

выдавецтва “Советский писатель”, 

адрасаванае  У.С. Караткевічу, адносна 

выдання гэтага зборніка. Машынапіс, 

друк, рукапіс, на рускай мове. 

 

Зборнік ? вершаў і аповесцяў у 

перакладзе  з беларускай мовы (вершы 

“Белорусская песня”, “Ты и я”, 

“Каравеллы”, “Братья по несчастью”, 

“Две воды”,   “...О,  какое теплое, 

теплое, теплое море...”, “...Помесь 

Буратино с Аэлитой...”, “Тавры” і інш.; 

аповесці “Седая легенда”, “Цыганский 

король”, “Ладья Отчаяния”). Машынапіс 

з рукапіснымі праўкамі і паметкамі 

неўстаноўленай   асобы,  на  рускай 

мове. [Адзінка сфарміравана 

Н.С.Кучкоўскай ?]. 

 

1.2. Вершы, паэмы, балады 

(1951 – 1988 і б/д) 

 

“Здесь будет канал”, “Якубу Коласу”. 

Вершы, надрукаваныя ў рубрыцы 

“Маладыя паэты Аршаншчыны”.   

Выразка з газеты “Ленінскі прызыў”, 

[1951 г.], № 90. Друк, на беларускай, 

рускай мовах. 
 

                        

 

 

1992 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[1951 г.] 

 

286 

 

 

 

 

 

 

 

 

176 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 
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17. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

18. 

 

 

 

 

 

 

 

19. 

 

 

“...Каханне маѐ чарнавокае...”,  

“...Вагеньчык у яблынным садзе...”, “...В 

огне костра встают сказанья...”, “…Ты 

теперь у теплого моря...”, “Максим 

Богданович”, “Водяник”, “Се человек”, 

“Валентину К.”, “...Домик в голубом 

сияньи мая...”, “...Я молчу. Давным давно 

забыл я...” і інш. Вершы. Чарнавыя 

накіды. Аўтограф чарнілам і алоўкам,  на  

рускай,  беларускай  мовах. (На 

рукапісах – малюнкі У.С. Караткевіча, 

запісы творчага характару і інш.). 

 

“Учитель”, “Патриоты” (“Вайна”), 

“Старый папирус”, “Гимн повстанцев 

Мюнцера”. Вершы, чарнавыя накіды 

розных вершаваных твораў і інш.  

Аўтограф, на рускай, беларускай мовах. 

(На рукапісах – малюнкі У.С. 

Караткевіча).   

 

“Вяснянка”, “Бацька”, “Над сінім  

Дунаем”, “Зямля дзядоў”, “Бабіна лета”, 

“Матчына душа”, “Энтузіясту”, 

“Апавяданне з мараллю”, “Шыпшына і 

ружа”, “Заяц варыць піва”, “Стары 

папірус”, “Мая ананімка на членаў Саюза 

пісьменнікаў БССР”, “Казка”, “Балада 

пра канец Якуба Воўкалакі” (“Балада пра 

паўстанца Ваўкалаку”), “Ялінка” і інш. 

Вершы, паэмы. Чарнавыя накіды, 

чарнавікі. Аўтограф чарнілам і алоўкам,  

на рускай,  беларускай  мовах. (Вершы 

напісаны ў вучнѐўскіх сшытках, на 

рукапісах – малюнкі У.С. Караткевіча). 

 

1953, 

снеж. 20 – 

1954,  

ліп. 18 і 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

1955, 

крас. 8, 

май 30 і 

б/д 

 

 

 

 

1955, 

верас. – 

снеж. і б/д 

 

42 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

14 

 

 

 

 

 

 

 

44 
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20. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

21. 

 

 

 

 

 

 

22. 

 

“Горкія напевы”, “Трое на вяселлі”, “Пра 

Бетховена, сінія вочы, гарбату з варэннем 

і незавершанае каханне”, “...Не 

прыхаваць сваѐй любові...”, “Бусел”, 

“...Сінія туманы...”, “Эмігранты”, 

“Начлег”, “Зорны дождж”, “Аўгусцейшая  

асоба”, “Мядзведзіца”, “Здрада слову”, 

“Агеньчык на зімовай раўніне”, “Вясна”, 

“Усѐ прайшло і ізнову будзе”, 

“Прымірэнне”, “Святая Вялікамучаніца 

Варонія”, “Чаканне”, “Адносна 

паходжання вялікіх бурбалак”, 

“Шантэклер”, “Алень”. Вершы. 

Аўтограф,   на  беларускай  мове. (На 

палях асобных вершаў – заўвагі 

неўстаноўленай асобы, зробленыя 

алоўкам).    

 

“Прыганятыя”, “Іронія лѐсу”, “Гора”, 

“Маладым”, “...Імгненні зайздрасці да 

славы...”, “Ты мне кажаш, што смешна 

гэта ...”. Вершы. Чарнавікі. Аўтограф, на 

беларускай мове. (На рукапісах – 

малюнкі У.С. Караткевіча).       
   

 “Ода радзіме”, “Дзіўны выпадак на 

выстаўцы індыйскага мастацтва”, 

“Балада пра чалавека, які змагаўся са 

смерцю”, “Крыніца пад хвоямі” 

(“Кастальская крыніца”). Вершы. 

Чарнавікі. Аўтограф, на беларускай мове.  

(На рукапісу верша “Крыніца пад 

хвоямі” – малюнак У.С. Караткевіча).       

   

 

 

 

б/д  

[1955 – 

1956?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д  

[1955 – 

1957?] 

 

 

 

 

б/д  

[1955 – 

1957?] 

 

 

 

 

 

 

 

14 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

8 

 

 

 

 

 

 

4 
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23. 

 

 

 

 

24. 

 

 

 

25. 

 

 

 

 

 

 

 

26. 

 

 

 

 

 

 

 

 

27. 

 

“Н.”, “Цяга”, “На Радзіме”, “Жаўрук”, 

“Як размаўляюць звяры і птушкі” і інш. 

Вершы. Чарнавікі. Аўтограф, на 

беларускай мове.  

 

“На смерць Якуба Коласа”. Верш. 

Чарнавікі. Варыянты. Аўтограф, на 

беларускай мове.  

 

“Патоп. (Стары беларускі апокрыф)”, 

“Ліст дзяўчыны”, “Калумбы зямлі 

незнаѐмай”, “...У сітнягах над снулай 

ракою...”, “Паязджане”, “Яблынькі ў 

пустазеллі”, “Экскаватар”, “Мастаку”, 

“Гідраторф”, “Пра шчасце”. Вершы. 

Чарнавікі. Аўтограф, на беларускай мове. 

 

“Цвыркун і праблема чыстага 

мастацтва”, “Восень”, “Сябры”, 

“Мастакам”, “Яўрэйцы”, “...Каб зніклі на 

ўсѐй планеце...”, “Рыбы ў падводных 

лясах”, “Састарэлы месяц”, “Валун 

“Каменны воўк” ля Дуброўны” і інш. 

Вершы. Накіды, чарнавікі.  Аўтограф, на 

беларускай мове. 

 

“Здрада слову”, “Гісторыя з першым 

каханнем”, “Воўк”, “Юнацкае”, “...На 

поўстанках, засыпаных лісцем 

бярозавым...”, “Льѐля” і інш.  Вершы. 

Чарнавікі, варыянты. Аўтограф, на 

беларускай  мове. (На палях рукапісаў – 

малюнкі У.С. Караткевіча).   

  

  

 

1956, 

 ліп. – 

кастр. 

 

 

б/д 

 [1956, 

жн.] 

 

1956, 

лістап. 

1 – 15 

 

 

 

 

 

1956, 

снеж.  

і б/д 

 

 

 

 

 

 

1956 – 

[1957?] і 

б/д 

 

10 

 

 

 

 

2 

 

 

 

10 

 

 

 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

 

 

 

 

7 
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т
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28. 

 

 

 

 

 

 

 

29. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

30. 

 

 

 

 

 

 

31. 

 

“Зорны дождж”, “Орша”, “Лісце, лісце”,  

“Пудзіла” (“Аўгусцейшая асоба”), 

“Лясная трагедыя” (“Мядзведзіца”), 

“Кожны жадаў бы...”, “Начлег”, “Святая 

Пакутніца” (“Святая Вялікамучаніца 

Варонія”). Вершы.  Чарнавікі.  Аўтограф, 

на беларускай мове. 

 

“Камунізм на зямлі і ў чалавецэх 

благаваленне”, “Дзед Цыпрук, вартаўнік 

стаўка”, “...Калі ў жамчужніцу пылінка 

трапіць...”, “Дзеці”, “...Мір гэтаму 

добраму дому...”, “Скарга магілѐўскага 

вар’ята на некаторых беларускіх 

музыказнаўцаў”, “Зімняя элегія”. Вершы. 

Чарнавікі. Аўтограф, на беларускай мове.  

(На   палях   рукапісаў  – малюнкі У.С. 

Караткевіча).  

 

“Балада пра сто гарэхаў-свістуноў”, 

“Балада пра Вячка – князя людзей 

простых”, “Вясна”, “У тую ноч” і інш. 

Вершы. Накіды, чарнавікі. Аўтограф, на 

беларускай мове. (На палях рукапісаў – 

малюнкі У.С. Караткевіча).  

 

“Перакаці-поле (народная легенда)”. 

Чарнавікі.  Аўтограф, на беларускай 

мове. (На рукапісах – малюнкі У.С. 

Караткевіча і паметка аб даце задумкі і 

напісанні легенды).  

 

 

 

1956 – 

[1957?]   і 

б/д 

 

 

 

 

 

1957, 

лют. 3 – 

крас. 13  

 

 

 

 

 

 

 

 

1957, 

лют. 13 і 

б/д 

 

 

 

 

1957,  

сак. 19 

 

 

5 

 

 

 

 

 

 

 

7 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

 

 

4 
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32. 

 

 

 

 

 

 

33. 

 

 

 

 

 

 

34. 

 

 

 

 

 

 

 

35. 

 

“У векавечнай Бацькаўшчыне” (“У 

векавечнай Бацькаўшчыне клѐны...”), 

“Праменьчык”, “У кампаніі кітайскага 

тэрмаса”, “Камеце 1957 – ???? гадоў”. 

Вершы. Чарнавікі. Аўтограф, на 

беларускай мове. 

 

“Сплятайце рукі !”. Верш. Чарнавік і 

выразка    з   газеты     “Чырвоная змена”, 

 1957 г., 30 чэрвеня. Аўтограф, друк, на 

беларускай мове. (Верш быў адзначаны 

дыпломам Усебеларускага фестывалю 

моладзі і студэнтаў).   

 

“Паўлюк Багрым”, “Жаданы госць”, 

“Піонерскі лагер”, “Партызанская 

балада” (“Балада пра партызан, сталовы 

нож і жаночае сэрца”). Вершы.   

Чарнавікі. Аўтограф, на беларускай мове. 

(На рукапісах – малюнкі У.С. Каратке-

віча).  

                  

“Канец даўняй трагедыі” (“Жаданы 

госць”), “Дачка палясоўшчыка”, 

“...Месяц самотны, асенні...”, “Каханне  і 

камендант”, “Маці”, “Размова з Кіева-

Пячэрскім сланом”, “Песня”, “...Я кахаю 

цябе, кахаю...”, “...Калі пажар гуляе па 

страсе...”, “У жніўны дзень. (Жарт)”. 

Вершы. Чарнавікі. Аўтограф, на 

беларускай мове.  

                  

 

 

 

 

1957, 

крас. 11 – 

ліп. 2 

 

 

 

 

1957, 

 май 23, 

чэрв. 30  

 

 

 

 

1957, 

ліп. 2, 

кастр. 14 і 

б/д 

 

 

 

 

1957, 

верас.  

25 – 29  

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

7 

 

 

 

 

 

 

 

6 
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36. 

 

 

 

37. 

 

 

 

 

 

 

38. 

 

 

 

 

 

39. 

 

 

 

40. 

 

 

 

 

 

41. 

 

 

 

42. 

 

“Ліста нямае (маленькая паэма)”. 

Аўтограф, на беларускай мове.  На палях             

рукапісу – малюнкі У.С. Караткевіча.  

 

“Вадарод”, “Як размаўляюць звяры і 

птушкі”, “Гісторыя з першым каханнем”, 

“Песня шафѐра”, “Праменьчык”, 

“Сырцовыя цагліны”, “Лісце”. Вершы. 

Выразка  з  часопіса  “Полымя”,  1957 г., 

№ 7. Друк, на беларускай мове.  

                  

“Бацькаўшчына”, “Ялінка”, “Рута ў 

халоднай расе”. Вершы. Аўтограф, на 

беларускай мове. (Вершы былі 

апублікаваны ў часопісе “Маладосць”, 

1957 г., № 1). 

 

“Сырцовыя цагліны”.   Верш.   Чарнавікі. 

Аўтограф,  на   беларускай   мове.  (На   

рукапісах – малюнкі У.С. Караткевіча). 

                  

“Спадарожніку зямлі”, “Старое, як свет”, 

“Недасланы ліст”, “Нараджэнне 

Венеры”, “Запавет”, “Марозныя тропікі”, 

[“Сірын – птушка радасці”]. Вершы. 

Чарнавікі. Аўтограф, на беларускай мове. 

 

“З зорнага сяйва і пены крывавай або 

Паэма аб павароце стырна”. Чарнавыя 

накіды. Аўтограф, на беларускай мове. 

 

“Прыйдзі !” (“Приди !”). Верш. Чарнавыя 

аўтографы, машынапіс, на беларускай і 

рускай мовах.   

                  

                  

 

1957, 

кастр. 29 

 

 

1957 

 

 

 

 

 

 

1957 

 

 

 

 

 

б/д  

[1957] 

 

 

б/д  

[1957] 

 

 

 

 

б/д  

[1957?] 

 

 

[1957?]; 

1962, 

лют. 11 

 

4 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

10 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

5 
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43. 

 

 

 

 

 

44. 

 

 

 

 

45. 

 

 

 

 

46. 

 

 

 

 

 

47. 

 

“Нялюдскасць”. Верш. (На стар. 2 – 

чарнавыя накіды верша “...Адлятае 

шчасце, нібы дым...”, запісы творчага 

характару). Аўтограф, на беларускай 

мове.  

 

“Партызанская балада”, “На пачатку 

дарог”. Вершы. Выразка з часопіса 

“Полымя”, 1958 г., № 2. Друк, на 

беларускай мове.  

 

“Зімняя элегія”, “Сплятайце рукі”, “На 

пачатку дарог”, “Жаданая”, “Dies/irae” 

(“Дзень гневу”).  Вершы. Аўтограф, на 

беларускай мове.  

 

“Рэчка Папараць”, “Балада аб арганаўтах 

нябѐс”, “...Русь, ты одна на свете...”, 

“Песня пра асколак”, “Мертвые радуги” і 

інш. Вершы. Чарнавікі. Аўтограф, на 

беларускай і рускай  мовах.  

 

“Лясная казка”, “Прымірэнне”, 

“Скарына”, “Валун “Каменны воўк” ля 

Дуброўны”, “...Як Стажары ў небе 

заззялі...”, “Жоўтая хустачка”, 

“Фантазія”, “Сны”, “Начныя пеўні”, 

“Ураган”, “...Мятлушкі з ночы лятуць...”, 

“Начныя вуліцы”, “Вершы не дапамаглі”, 

“...Змоўклі на ўзлессі пільні...”, 

“Дзяўчаты”, “...За старым, закінутым 

млынам...”, “Захад”, “Буслы вучаць 

дзяцей”, “Дзіва на Нерлі”, “Цар-гармата”, 

“Пад іконай старога пісьма”. Вершы.  

Аўтограф, на беларускай мове. 

(Аўтарская нумарацыя пачынаецца са 

стар. 13). 

 

1958, 

студз. 10 

 

 

 

 

1958 

 

 

 

 

б/д  

[1958] 

 

 

 

1959, 

верас. 16 

– лістап.5  

 

 

 

1959 

 і б/д 

 

2 

 

 

 

 

 

3  

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

 

18 
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48. 

 

 

49. 

 

 

 

 

50. 

 

 

51. 

 

 

 

 

 

52. 

 

 

53. 

 

 

 

 

 

 

 

 

54. 

 

“Родина”. Паэма (у прозе). Машынапіс з 

аўтарскай праўкай,  на рускай  мове.  

 

“Вершы ў прозе”. (“Кветкі”, 

“Сонцаварот”, “Зімовы прыцемак”, 

“Простае”,  “Разбітае сэрца”).   Аўтограф, 

на  беларускай  мове.  

 

“Рэзервацыі”. Верш. Чарнавікі. 

Аўтограф,  на  беларускай   мове.  

 

“Кастусь Калиновский”. Урывак з паэмы 

са зваротам да неўстаноўленай асобы і 

просьбай выказаць меркаванне наконт 

згаданага ўрыўка. Аўтограф, на рускай 

мове. 

                  

“Баллада о чудном мгновении”. 

Аўтограф, на рускай мове. 

 

“Рагнарадзі”, “Нявесце Каліноўскага”, 

“Лятаючы дурань”, “Каменныя слѐзы”, 

“Памяць”, “Дваццаты век, цень 

верталѐта...”, “Масква – Вечнасць”. 

Вершы. Чарнавікі. Аўтограф, на 

беларускай мове. (На чарнавіку верша 

“Нявесце Каліноўскага” – малюнак 

У.С.Караткевіча).  

 

“Безгаловая Венера”, “...Ты – нечаканая 

радасць...”,  “...Зноў над ракою чаплі 

сівыя...”,  “...Вал і роў на ахоне, 

крылатым...”.  Вершы. Чарнавыя накіды. 

Аўтограф алоўкам, на беларускай мове. 

 

б/д 

 [1959] 

 

б/д 

 [1950-я 

гг.] 

 

 

б/д 

[1950-я 

гг.] 

б/д 

 [1950-я 

гг.?] 

 

 

 

б/д 

 [1950-я 

гг.?] 

1960, сак. 

– 1961, 

студз. і 

б/д 

 

 

 

 

 

б/д 

 [1960 ?] 

 

42 

 

 

3 

 

 

 

 

4 

 

 

1 

 

 

 

 

 

1 

 

 

6 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 
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55. 

 

 

 

 

56. 

 

 

 

 

57. 

 

 

 

 

 

 

58. 

 

 

 

59. 

 

 

 

 

 

 

60. 

 

“Нявесце Кастуся Каліноўскага”, 

“Землятрус”. Вершы.  Выразкі з часопіса 

“Полымя”,  1961 г.,  № 5  і  1967 г.,  № 7. 

Друк, на беларускай мове. 

 

“Немые деревья”, “Дэман”, “...О вясна ! 

Таполі ! Свеце мілы !”, “Дуб”, 

“Белавежскі алень”. Вершы. Чарнавікі. 

Аўтограф, на рускай і беларускай мовах.   

 

“Падкова – зарожак Дняпра”, 

(“...Падымаюць жоўтыя галовы...”), 

“Энкелад”, “Прарок (маналог Кастуся з 

чацвѐртай дзеі драмы)”, “Маціцовыя 

слѐзы”, “Каложа”. Вершы. Чарнавікі. 

Аўтограф, на беларускай мове.   

 

“Віно дажджоў (малая паэма)”. 

Машынапіс з рукапіснымі праўкамі  

аўтара, на беларускай мове.   

 

“Партизанская баллада”. Верш, 

апублікаваны ў рубрыцы “У нас в гостях 

белорусские поэты” і нататка аб паездцы 

па Прымор’ю беларускіх паэтаў (У.С. 

Караткевіча, Г. Кляўко і Р. Барадуліна). 

Газетныя выразкі. Друк, на рускай мове.   

 

“Слова беларускай бярозы”,  “... Бацькі з 

магіл цяплом дыхнулі...”, “Балада аб 

нашэсцях”, “Трасцянец”, “Беларуская 

песня”, “Лебедзь”, “Ты і я”. Вершы. 

Газетныя выразкі. Друк, на беларускай 

мове. 

 

1961, 1967 

 

 

 

 

1962,  

лют. 12 – 

1963,  

май 9 

 

1964,  

жн. 10 – 

1965. 

лістап. 12 

 

 

 

б/д 

 [1964] 

 

 

1965, 

верас.  

5, 14 

 

 

 

 

1966,  

лют. 8 – 

1969, 

кастр. 

 

2 

 

 

 

 

5 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

 

 

5 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

5 
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61. 

 

 

 

 

62. 

 

 

 

 

63. 

 

 

 

 

 

 

64. 

 

 

 

 

65. 

 

 

 

66. 

 

 

 

67. 

 

“Вуліцы”, “...Месяц над садам, ад квецені 

белым...”, “...За чорнаю ружай ідзі ўсцяж 

дарог...”, “...Тая жонка, якую ведаў...”. 

Вершы.  Аўтограф, на беларускай мове.   

 

“За перавал, сябрам”, “...Зацвітае дрэва 

Іудзіна...”, “Бывай !”, “Шляхі Ігната 

Буйніцкага”. Вершы. Чарнавікі.  

Аўтограф,  на  беларускай  мове.   

 

“Спуск з гор”, “Амаль хрысціянскі тост 

за ворагаў”,  “Я іду”,  “Май”,  “Мой 

век”, “Прысенне зімы”, “Балада пра 

архангелаў”, “Лебедзь”, “Камароўка 

раніцай”.  Вершы.  Накіды,  чарнавікі.  

Аўтограф,  на беларускай мове.   

 

“Гулянка ў дэкарацыях” (“П’янка ў 

дэкарацыях”). Верш. Аўтограф,  

машынапіс з рукапіснымі праўкамі 

аўтара,  на  беларускай  мове.   

 

“Землятрус”. Верш. Аўтограф,  

машынапіс, выразка з газеты “ЛіМ”, 

1967 г., 11 ліпеня,  на  беларускай  мове.   

 

“Домік Багдановіча”. Верш. Чарнавы 

аўтограф,  машынапіс,  на беларускай 

мове.   

 

Верш “Маленьне да бога рэк” і  артыкул 

біяграфічнага характару “Уладзімер 

Караткевіч”,  апублікаваныя  ў рубрыцы 

“Далягляды”,  газета “Беларус”, 1968 г., 

№ 135 – 136. Ксеракопія,  на беларускай 

мове. 

 

1966,  

лют. 12 – 

кастр. 8 і 

б/д 

 

1967,  

сак. 19 – 

[верас.] 

 

 

1967,  

сак. – 

1969, 

кастр. 27 і 

б/д 

 

 

1967, 

крас. 1 – 

верас. 18 

 

 

1967 

 

 

 

б/д 

 [1967?] 

 

 

1968 

 

4 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

13 

 

 

 

 

 

 

8 

 

 

 

 

5 

 

 

 

2 

 

 

 

1 
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68. 

 

 

 

69. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

70. 

 

 

 

71. 

 

 

 

 

 

72. 

 

 

 

 

 

73. 

 

“Разведчык”. Верш. Чарнавікі. 

Аўтограф,  машынапіс, на беларускай 

мове.   

 

“Дзяўчаты”, “Вершы не дапамаглі”, 

“Бывай !”, “За перавал, сябрам”, 

“Вуліцы”, “...З вытокаў да вусця ракі, 

што няспынна бяжыць...”, “Дуб”, 

“Маціцовыя  слѐзы” (вершы) і 

фрагменты з трагедыі “Смерць і 

неўміручасць Кастуся Каліноўскага”. 

Машынапіс з аўтарскай праўкай і 

паметкамі неўстаноўленай асобы, на  

беларускай мове.   

 

“Маналог маці”. Верш [да п’есы 

“Кастусь Каліноўскі” ?].  Чарнавік. 

Аўтограф,  на  беларускай  мове. 

 

“Грубае і ласкавае”. Паэма з рамана 

“Нельга забыць”. 2 экз. (У адным з іх – 

рукапісныя праўкі аўтара і паметка 

алоўкам:  “зняць”).  Машынапіс,  на 

беларускай мове. 

 

“Плошча Маякоўскага”, “Рагнарадзі”, 

“Масква – Вечнасць” , “...Дваццаты век, 

цень верталѐта...”.  Паэмы і вершы з 

рамана “Нельга забыць”. Машынапіс, 

на беларускай мове. 

 

“...Напаўзае на зямлю зацьменне... 

(Памяці Аляксандра Панагуліса)”, “Ноч. 

(Начная песня)”, “Усход”, “...Вецер ужо і 

лістотай не кружыць...”, “...Вѐслы мае  

разрываюць ноч...”, “Бекеш, або Ода 

Ерасі”. Вершы. Чарнавікі.  Аўтограф, на 

беларускай мове. На чарнавіку верша 

“Бекеш, або Ода Ерасі” пазначана дата: 

“студзень 66 – 3 снежня 1970 г.” 

 

1969,  

жн. 19 

 

 

б/д  

[1960-я 

гг.] 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д  

[1960-я 

гг.] 

 

б/д  

[1960-я 

гг.?] 

 

 

 

б/д  

[1960-я 

гг.?] 

 

 

 

1970, 

крас. 3 – 

снеж. 3 

 

 

 

 

 

 

5 

 

 

 

33 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

36 

 

 

 

 

 

22 

 

 

 

 

 

6 
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74. 

 

 

 

 

 

 

75. 

 

 

 

 

 

 

 

76. 

 

 

 

77. 

 

 Вершы, прысвечанныя юбілеям розных 

асоб, іншым урачыстасцям, тэксты 

дароўных   надпісаў  і  інш.  (Г. Кісялѐву,  

М. Грынчыку, Л. Збралевіч, В. Рудаву, 

Ю. Бураўкінай і інш.). Аўтограф, на 

беларускай і рускай  мовах. 

 

“На вуліцы Дэшчовай”, “Вакол 

хейнала”, “...Нават сцюжным зімовым 

вечарам...”, “Ворыва на валах”, 

“...Закувала зязюля ў лесе празрыста-

зялѐным...”, “Дом сябра”, “Мова”. 

Вершы. Чарнавікі. Аўтограф, на 

беларускай мове. 

 

“Балада пра явар і каліну” (“Паэма пра 

явар і каліну”). Чарнавыя аўтографы, 

машынапіс, на беларускай мове. 

 

“Песня красавицы из города на Неве...”, 

“...Калі побач Сацішур...”, “На выгнанне 

з лечкамісіі Ул. Караткевіча”, 

“Медсѐстрам Лечкомиссии в ответ на 

просьбу написать про них “злые стихи”.  

Вершы жартаўлівага характару, 

прысвечаныя ўрачам і медыцынскім 

сѐстрам Рэспубліканскай бальніцы 4-га 

Галоўнага ўпраўлення Міністэрства 

аховы здароўя БССР. Аўтограф, на 

беларускай  і рускай мовах.    

 

 

 

 

1970,  

май 18 – 

1982, 

крас. 10 

 і б/д 

 

 

1971, 

снеж. 16 – 

1976, 

май 7 

і б/д 

 

 

 

1976,  

жн. 19 

 

 

1977, 

верас. 8 – 

1978,  

жн. 24 

 

 

 

16 

 

 

 

 

 

 

11 

 

 

 

 

 

 

 

44 

 

 

 

5 
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78. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

79. 

 

 

80. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

81. 

 

Чатырохрадкоўі “Геніяльнае наследванне 

А. Глобусу”, “Перасталі браць падатак за 

бяздзетнасць, але яшчэ не знялі з 

вайсковага ўчоту”, “Парада на адпачынак 

польскаму сябру”, “...Шли танки с 

несказанным рыком...”; эпіграма на 

Баркова з прыпіскай В. Быкава і інш.   

Аўтограф чарнілам і алоўкам, 

машынапіс, на беларускай  і рускай 

мовах.    

 

“Кнігі”. Верш. Чарнавік. Аўтограф, на 

беларускай  мове.    

 

“Надпіс на каменні над крыніцай”, 

“...Абяцаюць нам новы раскошны 

дом...”, [“...Радок бяззбройны і 

бясспрэчны...”], [“...Старайся (але, 

вядома, не кату)...”], “Афіцэру 

Лісаневічу”, “Гадзіннік на яўрэйскай 

ратушы па Майзлавай вуліцы 18 у 

Празе”.   Вершы.  Накіды.  Чарнавікі.  

Аўтограф, на беларускай  мове.    

 

“Наследванне Сыракомлю” (“Скарга 

Сыракомлі”). Верш. Чарнавыя накіды, 

чыставік. Аўтограф, на беларускай  

мове. (На чыставіку – запіс [А. 

Мальдзіса] алоўкам: “Раскрыць місты-

фікацыю толькі ў ХХІ стагоддзі !”).    

 

 

 

 

 

 

1977 – 

1984  і  

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д  

[1977] 

 

1979, 

жн. 29,  

 [1979, 

верас. ?]  

 і б/д 

 

 

 

 

 

1979, 

лістап. 14 

 

 

 

 

 

8 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

6 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 
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82. 

 

 

 

 

 

 

 

 

83. 

 

 

 

 

 

 

 

84. 

 

 

 

 

 

 

85. 

 

“Надпісы  на фатаграфіях (Піцундскіх) 

падораных В. Быкаву і А. Савіцкаму” і 

чатырохрадкоўе А. Савіцкага “На 

просмотре кинофильма “Офицерский 

вальс”. Аўтограф, рукапіс, на  

беларускай і рускай мовах.  (На адвароце 

1-й стар. – адрас З. Нядзелі і С. 

Стахоўскага, запісаны З. Нядзеляй).   

 

“Беларуская песня”, “Заяц варыць піва”,  

“І сніў Адам”, “...Мора гранітныя 

хвалі...”, “Землятрус”, “...Укруг месяца 

туманнае гало...”. Вершы і іх падрадковы 

пераклад на рускую мову. Аўтограф,  

машынапіс, на беларускай і рускай  

мовах.   

 

“Заяц варит пиво”, “Партизанская 

баллада”,  “...Моря гранитные волны...”, 

“...Вкруг луны туманное гало...”, “Романс 

виноградной лозы”, “Землетрясение”.   

Вершы. Аўтограф, машынапіс, на  рускай  

мове.   

 

“Двайнік”, “Скульптар”, “Майстэрня 

помнікаў”, “Сасцы ваўчыхі”, “Стараж. 

славяне”, “...Нібы ў журбе, нібы ў 

маленні...”, “...Нѐман. Дубы. Паплавы...” 

і інш. Вершы. Чарнавыя накіды. 

Аўтограф,  на  беларускай  мове.   

 

 

 

 

 

1979  

 і б/д 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1970-я 

гг.?] 

 

 

 

 

 

б/д 

[1970-я 

гг.?] 

 

 

 

 

б/д   

[1970 – 

1980 -я 

гг.] 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

 

 

32 

 

 

 

 

 

 

 

15 

 

 

 

 

 

 

32 
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86. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

87. 

 

 

 

 

88. 

 

“Павешаныя 1863-га” (“Павешаным 1863 

года”),  “Эпітафія. Пакараным смерцю ў 

1882 годзе”, “...На Беларусі бог жыве...”,  

“...Данеслі добрыя людзі...”, “Ты не сніся 

мне, мама...”, “...Агонь з вышынь – і дом 

твой, як свяча...”, “...Тут кожны сядаў бы, 

дзе схоча...”, “Панна Варшава...”.     

Вершы. Накіды, чарнавікі. Аўтограф,  на  

беларускай  мове. (На чарнавіку верша 

“Павешаныя 1863-га” – тэкст дароўнага 

надпісу У. Караткевіча М. Аўрамчыку  

[для кнігі “Памяць зямлі беларускай” ?]).  

 

“Бог важдаецца з беларускімі 

прозвішчамі”. Верш. Чарнавы  

аўтограф, машынапіс (3 экз.), на  

беларускай  мове.   

 

“Наследванне Байрану”, “Неўміру-

часць”, “Прыватная гісторыя”, “...У 

бездарожжа для тых, каму шчасціць...”, 

“Радзіме”, “Мінашукальнікі”, “...На 

празрыста-блакітную роўнядзь мора...”, 

[“Наташы ў яе шэсцьдзесят”].  Вершы.   

Чарнавікі. Аўтограф,  на  беларускай  

мове. (На чарнавіку верша “...У 

бездарожжа для тых, каму шчасціць...” – 

двухрадкоўе  “Жонцы ў бальніцу”).  

 

 

 

 

1980, 

студз.  

28 – снеж. 

15 (?)  і 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

1980, 

верас. 10 

– кастр. 

12 

 

1981, 

крас. 27 – 

1982, 

[лістап. 

20] 

 

 

 

 

7 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5 

 

 

 

 

9 
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89. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

90. 

 

 

 

 

 

91. 

 

 

 

 

 

92. 

 

“Гляджу на тую, што спіць”,  “...Страціў 

лес свой летні чуб...”, “Віно армянскай 

гісторыі”, “...З амбона хтось крычаў пра 

шлях да раю...”, “Новая Атлантыда”, 

“Былому другу”, “Беларускае мінулае”, 

“Песенька пра выпадак у кафе”, “...Што 

такое ѐсць справядлівасць...”, “Склероз”, 

“Кітай”, “Вышэйшыя жывѐлы, або 

“Вянец тварэння”, “Армянскія ананімныя 

прытчы (Вольныя пераклады)”, “Пяць 

стручкоў перцу”, “Раманс пра караля, 

што пакінуў трон”, “...Дарогі ўсѐй зямлі 

маѐй...”, “...І тады закахалася хмара...”, 

“Запаветы сабе: ...Аб існаванні подласці 

й наветаў...,  ...Не злабіся на ерэтыкоў...”, 

“...Стаіць ля ідэі на варце...”, “Як мяне 

перакладалі на японскую мову, або 

летавылічэнне”, “Арарацкая даліна”.   

Вершы.  Аўтограф,  на  беларускай  мове.   

 

“Наследванне старажытнаармянскаму”, 

“Стараармянскае, з працягам...”,  

“Вінтавыя сходы”, “Ноч, калі паміраў 

стары дом”. Вершы. Чарнавікі. 

Аўтограф,  на  беларускай  мове.   

 

“Стары певень”,  “Паэт”, “Старажытны 

беларус”, “Балада аб развітанні”, 

“Смяротная страта (1 сакавіка 1884 г.)”,  

“Хан і табіб”. Вершы. Чарнавікі. 

Аўтограф,  на  беларускай  мове.   

 

“Васілю Быкаву” (да 60-годдзя з дня 

нараджэння). Верш. Аўтограф, на  

беларускай  мове.   

 

 

 

1981, 

лістап. 

20 – 26  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

  [1981?]  

 

 

 

 

1984, 

лют. 4 – 9 

 

 

 

 

б/д   

[1984, 

чэрв. 19] 

 

 

 

10 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

7 

 

 

 

 

 

1 
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93. 

 

 

 

 

 

 

 

94. 

 

 

 

 

 

 

 

 

95. 

 

 

 

96. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

97. 

 

“Калумбы зямлі беларускай”, “Воўк”, 

“...Калі ў жамчужніцу пылінка 

трапіць...”, “...Не хачу !..”, “Зацвітае 

дрэва Іудзіна...”, “Васілю Быкаву да 60-

годдзя”. Вершы. Выразка з газеты “ЛіМ”, 

1986, 15 жніўня; (3 экз.). Друк, на  

беларускай  мове.   

 

“Беларуская песня”, “Машэка”, 

“Нявесце Каліноўскага”, “Багдановічу”, 

“Дзеці”, “...У дняпроўскіх хвалях...”, 

“...У векавечнай бацькаўшчыне 

клѐны...”. Вершы і пасляслоўе В. Зуѐнка 

“Крылы над роднай зямлѐю”. Выданне 

серыі  “Бібліятэка часопіса Бярозка”. 

Друк,   на  беларускай  мове.   

 

“Паланез Агінскага” (“Развітанне з 

радзімай”). Верш. Чарнавікі. Аўтограф, 

на  беларускай  мове.   

 

Чарнавыя накіды вершаў, песень, паэм;  

інш. запісы творчага характару. 

Аўтограф чарнілам і алоўкам, на  

беларускай і рускай  мовах.   

 

1.3. Раманы 

([кан. 1940-х – пач. 1950-х гг.] –  

1982 і б/д) 

 

1.3.1. “Каласы пад сярпом тваім”  

і матэрыялы да яго 

(1962 – 1982 і б/д) 

  

“Каласы пад сярпом тваім”. Раман. 

Раздзелы І – ХІV. Аўтограф, на  

беларускай мове.   

 

 

1986,  

жн. 15 

 

 

 

 

 

 

1988 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1964 

 

 

6 

 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

17 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

147 
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98. 

 

 

 

99. 

 

 

 

100. 

 

 

 

101. 

 

 

 

 

 

 

102. 

 

 

 

 

103. 

 

 

 

 

104. 

 

“Каласы   пад   сярпом   тваім”.     Раман. 

Раздзелы   ХV – ХХХІ . Аўтограф,   на 

беларускай мове.   

 

“Каласы    пад   сярпом   тваім”.    Раман. 

Раздзелы   ХХХІІ – ХХХІХ.   Аўтограф, 

на  беларускай мове.   

 

“Каласы   пад   сярпом   тваім”.    Раман. 

 Раздзелы   ХL – ХLVIII.   Аўтограф, на  

беларускай мове.   

 

“Каласы   пад   сярпом   тваім”.   Раман. 

Кніга   другая    “Брань”.  Два   раздзелы. 

Аўтограф, на  беларускай мове. (На 

адвароце першага ліста – запіс У.С. 

Караткевіча аб пачатку працы над другой 

кнігай рамана).   

 

“Каласы   пад   сярпом   тваім”.   Раман. 

Кніга другая “Брань” і  кніга трэццяя 

“Груганнѐ”. Чарнавыя накіды. Аўтограф, 

на  беларускай мове.   

 

Уступнае  слова  да  публікацыі  рамана 

“Каласы пад сярпом тваім”  у часопісе 

“Полымя”. Чарнавік. Аўтограф, на  

беларускай мове.   

 

“Каласы   пад   сярпом   тваім”.  Раман.  

Раздзелы ХІХ – ХLVIII. Часопісны 

варыянт.  Выразкі з часопіса “Полымя”, 

1965 г.,  № 3 – 6. Друк, на  беларускай 

мове.   

 

 

 

1964 

 

 

 

1964 

 

 

 

1964 

 

 

 

1964 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1964 ?] 

 

 

 

б/д 

[1964 ?] 

 

 

 

1965 

 

 

 

 

 

 

 

 

159 

 

 

 

149 

 

 

 

160 

 

 

 

12 

 

 

 

 

 

 

28 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

120 
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105. 

 

 

 

 

 

 

106. 

 

 

 

 

 

 

107. 

 

 

 

 

 

 

108. 

 

 

 

 

 

 

109. 

 

“Каласы   пад   сярпом   тваім”. Раман. 

Кніга   першая   “Выйсце  крыніц”. 

Раздзелы І  –  ХІ.  Машынапіс,  падрых-

таваны да друку,  з рукапіснымі праўкамі 

і ўстаўкамі аўтара і паметкамі 

выдавецтва, на  беларускай мове.   

 

“Каласы   пад   сярпом   тваім”.    Раман. 

Кніга   першая   “Выйсце   крыніц”. 

Раздзелы ХІІ  –  ХХІ. Машынапіс, 

падрыхтаваны да друку,  з рукапіснымі 

праўкамі і ўстаўкамі аўтара і паметкамі 

выдавецтва, на  беларускай мове.   

 

“Каласы   пад   сярпом   тваім”.    Раман. 

Кніга   першая   “Выйсце  крыніц”. 

Раздзелы   ХХІІ  –  ХХХІІ. Машынапіс, 

падрыхтаваны да друку, з рукапіснымі 

праўкамі і ўстаўкамі аўтара і паметкамі 

выдавецтва, на  беларускай мове.   

 

“Каласы   пад   сярпом   тваім”. Раман. 

Кніга   другая    “Сякера   пры   дрэве”.   

Раздзелы І – VІ. Машынапіс з 

рукапіснымі праўкамі і ўстаўкамі  

неўстаноўленай асобы, на  беларускай 

мове.   

 

“Каласы   пад   сярпом   тваім”.  Раман. 

Кніга   другая   “Сякера   пры   дрэве”.  

Раздзелы  VІІ – VІII. (Экз. няпоўны, 

частка  лістоў  адсутнічае).    Машынапіс   

 з рукапіснымі праўкамі і ўстаўкамі 

аўтара і  неўстаноўленай асобы, на  

беларускай мове.   

 

1968 

 

 

 

 

 

 

1968 

 

 

 

 

 

 

1968 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1968?] 

 

 

 

 

 

б/д 

[1968 ?] 

 

 

 

172 

 

 

 

 

 

 

161 

 

 

 

 

 

 

183 

 

 

 

 

 

 

159 

+ 

1а 

 

 

 

 

123 
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110. 

 

 

 

 

 

111. 

 

 

 

 

 

 

 

112. 

 

 

 

 

113. 

 

 

 

114. 

 

“Каласы   пад   сярпом   тваім”. Раман. 

Кніга   другая    “Сякера   пры   дрэве”. 

Раздзелы   ІХ   –  ХI.    Машынапіс    з 

рукапіснымі праўкамі і ўстаўкамі аўтара, 

на  беларускай мове.   

 

“Каласы   пад   сярпом   тваім”.   Раман. 

Кніга   другая   “Сякера   пры   дрэве”. 

Раздзелы  ХІІ   –  ХVIІ. (Экз. няпоўны, 

паасобныя  лісты  адсутнічаюць). 

Машынапіс  з рукапіснымі праўкамі і 

ўстаўкамі аўтара і неўстаноўленай 

асобы,  на  беларускай мове.   

 

“Каласы   пад   сярпом   тваім”.    Раман. 

Кніга   другая   “Сякера   пры   дрэве”. 

Паасобныя  старонкі. Машынапіс  з 

аўтарскай праўкай, на  беларускай мове.   

 

“Глава…” да аднаго з выданняў рамана 

“Каласы пад сярпом тваім”. Аўтограф, на                                   

рускай мове.   

 

Матэрыялы (чарнавыя накіды, запісы, 

выпіскі, газетныя і часопісныя выразкі і 

інш.), сабраныя падчас працы над 

раманам  “Каласы  пад  сярпом  тваім”. 

Аўтограф, машынапіс, друк, на  

беларускай, рускай, польскай  мовах. 

(Адзінка сфарміравана фондаўтваральні-

кам).      

 

 

 

 

б/д 

[1968 ?] 

 

 

 

 

б/д 

[1968 ?] 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1960-я 

гг.?] 

 

 

б/д 

[1970-я 

гг.] 

 

1962, 1963 

і б/д 

 

 

143 

 

 

 

 

 

148 

 

 

 

 

 

 

 

15 

 

 

 

 

2 

 

 

 

67 
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115. 

 

 

 

 

 

116. 

 

 

 

 

 

 

117. 

 

 

 

 

 

 

 

118. 

 

 

 

 

 

 

 

119. 

 

Матэрыялы (чарнавыя накіды, асобныя 

старонкі, запісы, выпіскі, і інш.) да 

рамана  “Каласы пад сярпом тваім”.  

Аўтограф,  на  беларускай,  рускай,  

французскай  мовах. 

 

Тлумачальныя запісы ў адказ на 

рэдактарскія ? заўвагі і праўкі рамана 

“Каласы пад сярпом тваім” і 

пастаронкавыя заўвагі  [А. Мальдзіса]  

на згаданы раман. Аўтограф, рукапіс 

чарнілам і алоўкам, на  беларускай мове. 

 

Заява У.С. Караткевіча ў сакратарыят 

Саюза пісьменнікаў Беларусі адносна 

неабгрунтаванай затрымкі выдання  

рамана “Каласы пад сярпом тваім”  у 

выдавецтве “Беларусь” і просьбай 

абмеркаваць раман у СП Беларусі.   

Чарнавік. Аўтограф, на беларускай мове. 

 

Стэнаграма аб’яднанага пасяджэння 

сакратарыяту, секцыі прозы і крытыкі 

Саюза пісьменнікаў Беларусі, на якім 

абмяркоўваўся раман “Каласы пад 

сярпом тваім”. (Сярод іншых –  

выступленне У.С. Караткевіча,  3 экз.).   

Машынапіс,  на  беларускай мове. 

 

Запісы, зробленыя падчас абмеркавання 

рамана “Каласы пад сярпом тваім” у 

Брэсцкім педагагічным інстытуце. (На 

адвароце аркуша – тлумачэнні У.С. 

Караткевіча на заўвагі да рамана  

“Каласы пад сярпом тваім”, адрасаваныя 

Янке Брылю). Аўтограф, на беларускай 

мове. 

 

б/д 

[1960-я 

гг.] 

 

 

 

б/д 

[1960-я 

гг.] 

 

 

 

 

б/д 

[1960-я 

гг.] 

 

 

 

 

 

1967,  

лют. 22 

 

 

 

 

 

 

1967, 

лістап. 2 

 

74 

 

 

 

 

 

19 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

197 

 

 

 

 

 

 

 

1 
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120. 

 

 

 

 

 

121. 

 

 

 

 

 

 

 

 

122. 

 

 

 

123. 

 

 

 

124. 

 

 

 

 

 

125. 

 

Заўвагі на рэцэнзіі Гарбачова і Осіна і 

рэдакцыйнае заключэнне на раман  

“Каласы пад сярпом тваім” у сувязі з 

падрыхтоўкай яго да выдання на рускай 

мове.  Аўтограф,  на  рускай мове. 

 

Запіска аб здачы заканчэння  рамана  

“Каласы пад сярпом тваім” М.Ф. 

Дубянецкаму ў канцы снежня 1982 г.              

Аўтограф,  на  беларускай мове. 

 

1.3.2.  [“Нельга забыць”] =  

“Леаніды не вернуцца да Зямлі” 

               (1962 – 1963) 

 

[“Нельга забыць”] = “Леаніды не 

вернуцца да Зямлі”. Раман. (Стар. 1 – 

206).  Машынапіс,  на  беларускай мове. 

 

[“Нельга забыць”] = “Леаніды не 

вернуцца да Зямлі”. Раман. (Стар. 207  – 

420).   Машынапіс, на  беларускай мове. 

 

[“Нельга забыць”] = “Леаніды не 

вернуцца да Зямлі”. Раман. (Стар. 1 – 

168). Карэктура з рукапіснымі праўкамі і 

ўстаўкамі аўтара і заўвагамі рэдактара, 

на беларускай мове. 

  

 [“Нельга забыць”] = “Леаніды не 

вернуцца да Зямлі”. Раман. (Стар. 169  – 

374).  Карэктура з рукапіснымі праўкамі і 

ўстаўкамі аўтара і заўвагамі рэдактара, 

на беларускай мове. 

 

 

 

б/д 

[1970-я 

гг.?] 

 

 

 

1982,  

сак. 5 

 

 

 

 

 

 

 

1962 

 

 

 

1962 

 

 

 

1963 

 

 

 

 

 

1963 

 

1 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

207 

 

 

 

215 

 

 

 

169 

 

 

 

 

 

207 
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126. 

 

 

 

 

127. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

128. 

 

 

 

 

 

129. 

 

 

 

130. 

 

 

 

131. 

 

 

 

132. 

 

[“Нельга забыць”] = “Леаніды не 

вернуцца да Зямлі”. Раман. (Прадмова  

аўтара, раздзелы І – ХІV). Варыянты.    

Машынапіс, на беларускай мове. 

 

Запісы, зробленыя падчас абмеркавання  

рамана  [“Нельга забыць”] = “Леаніды не 

вернуцца да Зямлі” на пасяджэнні секцыі 

прозы СП Беларусі. Аўтограф, на 

беларускай мове. 

 

1.3.3. “Чорны замак Альшанскі”  

          і матэрыялы да яго 

          (1968; 1979 і б/д) 

 

“Чорны замак Альшанскі”. Раман.     

Чарнавыя накіды, запісы і інш. 

матэрыялы. Аўтограф, малюнак алоўкам, 

фатаграфія, на беларускай мове. Адзінка 

сфарміравана фондаўтваральнікам. 

 

“Чорны замак Альшанскі”. Раман.  

Частка І (стар. 1 – 117). Аўтограф, на 

беларускай мове. 

 

“Чорны замак Альшанскі”. Раман.     

Частка ІІ  (стар. 118  – 244). Аўтограф, 

на беларускай мове. 

 

“Чорны замак Альшанскі”. Раман.  

Частка І. Машынапіс, на беларускай 

мове. 

 

“Чорны замак Альшанскі”. Раман.   

Частка ІІ. Машынапіс, на беларускай 

мове. 

 

 

 

б/д 

 [1960-я 

гг.] 

 

 

1963,  

ліп. 8 

 

 

 

 

 

 

 

 

1968  

і б/д 

 

 

 

 

1979, 

крас. 4 

 

 

1979, 

крас. 4 

 

 

[1979] 

 

 

 

[1979] 

 

134 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

83 

 

 

 

 

 

119 

 

 

 

128 

 

 

 

207 

 

 

 

226 
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133. 

 

 

 

134. 

 

 

 

135. 

 

 

 

 

 

 

 

 

136. 

 

 

 

 

137. 

 

“Чорны замак Альшанскі”. Раман.   

Частка І,  2-гі экз. Машынапіс з 

аўтарскай праўкай, на беларускай мове. 

 

“Чорны замак Альшанскі”. Раман.   

Частка І,  3-ці экз. Машынапіс з 

аўтарскай праўкай, на беларускай мове. 

 

“Чорны    замак    Альшанскі”. Раман. 

Частка ІІ (экз. няпоўны, адсутнічае 

канчатак). Машынапіс з аўтарскай 

праўкай, на беларускай мове. 

 

1.3.4. Іншыя раманы 

([кан. 1940-х – пач. 1950-х гг.] –  

 1960 і б/д) 

 

Пралог і чарнавыя накіды сюжэта рамана  

“Камсамольскі білет”. Аўтограф, на 

беларускай, рускай  мовах. 

 

 

Чарнавікі, фрагменты, накіды, запісы і 

інш. да гістарычнага рамана “Феникс”. 

Дадатак: чарнавік пісьма У.С. 

Караткевіча да Яўгена Іванавіча  

[Максіма Танка] адносна задумкі, 

сюжэта, вобраза галоўнага героя 

згаданага рамана. (На рукапісах – 

малюнкі У.С. Караткевіча. Адзінка 

сфарміравана     фондаўтваральнікам). 

Аўтограф чарнілам і алоўкам,  на 

беларускай,  рускай  мовах. 

 

 

[1979] 

 

 

 

[1979] 

 

 

 

[1979] 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д [кан. 

1940-х – 

пач.  

1950-х гг.]  

 

1956, 

чэрв. 20 і 

б/д 

 

 

217 

 

 

 

218 

 

 

 

151 

 

 

 

 

 

 

 

 

7 

 

 

 

 

63 
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138. 

 

 

 

 

 

 

 

139. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

140. 

 

 

 

141. 

 

 

 

142. 

 

 

 

143. 

 

Чарнавыя накіды да рамана (?) 

“Аршанская рошчына”. Дадатак: 

газетныя выразкі артыкулаў розных 

аўтараў, апублікаваныя ў газеце 

“Ленінскі прызыў” у рубрыцы “З 

мінулага Аршаншчыны”. Аўтограф, 

друк,  на беларускай, рускай  мовах. 

 

“Светозарная”. Раман. Глава І.  

Аўтограф, на  рускай  мове. 

 

 

1.4. Аповесці, легенды, навелы 

([1950-я гг.] – 1981 і б/д) 

 

1.4.1. “У снягах драмае вясна” 

(1957; [1980-я гг.]) 

 

“У снягах драмае вясна” (“У снягах 

дрэмле вясна”). Аповесць. Пачатковы 

план.  Аўтограф, на беларускай мове. 

 

“У снягах драмае вясна” (“У снягах 

дрэмле вясна”). Аповесць. Чарнавік. 

Аўтограф, на беларускай мове. 

 

“У снягах драмае вясна” (“У снягах 

дрэмле вясна”). Аповесць. Белавы экз. 

рукапісу,  на  беларускай  мове. 

 

“У снягах драмае вясна” (“У снягах 

дрэмле вясна”).  Аповесць. Машынапіс з 

рукапіснымі праўкамі неўстаноўленай 

асобы, на беларускай мове. 

 

 

 

1959 – 

1960 і б/д 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 [1950-я 

гг.?] 

 

 

 

 

 

 

 

[1957?] 

 

 

 

1957, май 

 

 

 

[1957, 

май] 

 

 

б/д 

 [1980-я 

гг.?] 

 

 

15 

 

 

 

 

 

 

 

20 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

120 

+ 

1а 

 

110 

+ 

1а 

 

141 
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144. 

 

 

 

 

145. 

 

 

 

146. 

 

 

 

 

147. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

148. 

 

 

149. 

 

 

150. 

 

1.4.2. “Легенда аб бедным д’ябле і аб 

адвакатах Сатаны” 

(1961) 

 

“Легенда аб бедным д’ябле і аб 

адвакатах Сатаны”. Чарнавы варыянт. 

Аўтограф алоўкам, машынапіс, на 

беларускай мове. 

 

    “Легенда аб бедным д’ябле і аб 

адвакатах Сатаны”.  І-ы экз. Машынапіс, 

на беларускай мове. 

 

    “Легенда аб бедным д’ябле і аб 

адвакатах Сатаны”.   ІІ-гі экз.  (Ліст 13 – 

адсутнічае). Машынапіс, на беларускай 

мове. 

 

“Легенда о бедном дьяволе и об 

адвокатах Сатаны”. Дадатак: распіска  У. 

Ягоўдзіка аб атрыманні машынапісу для 

часопіса “Неман”, датаваная 15.10.1993 г.  

Машынапіс са слядамі праўкі алоўкам 

неўстаноўленай  асобы,   на  рускай мове. 

 

1.4.3. “Зброя” 

([1964?]; 1981) 

 

“Зброя”. Аповесць. Аўтограф, на 

беларускай мове. 

 

“Зброя”. Аповесць. Машынапіс з 

аўтарскай праўкай,  на  беларускай  мове. 

 

“Зброя”. Аповесць. Машынапіс з    

аўтарскай праўкай,  на  беларускай мове. 

 

 

 

 

 

 

1961, 

кастр. 7 

 

 

 

1961, 

кастр. 7 

 

 

1961, 

кастр. 7 

 

 

 

[1961] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 [1964?] 

 

б/д 

 [1964?] 

 

б/д 

 [1964?] 

 

 

 

 

 

118 

 

 

 

 

115 

 

 

 

120 

 

 

 

 

117 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

63 

 

 

132 

 

 

134 
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151. 

 

 

152. 

 

 

 

153. 

 

 

 

 

 

154. 

 

 

 

 

 

 

155. 

 

 

 

156. 

 

 

157. 

 

 

 

 

158. 

 

 

 

 

“Зброя”. Аповесць. Машынапіс з 

аўтарскай праўкай,  на  беларускай мове. 

 

“Слова ад аўтара”. (Уступнае слова да 

аповесці  “Зброя”). Чарнавы аўтограф, 

машынапіс (2 экз.),   на беларускай мове. 

 

“Зброя”. Аповесць. Часопісная 

расклейка. Друк, на беларускай мове. 

 

1.4.4. Іншыя аповесці, легенды 

([1950-я гг. ] –  [пасля 1978] і б/д) 

 

Радаслоўнае дрэва роду Яноўскіх і план 

мясцовасці, дзе адбывалася дзеянне 

аповесці “Дзікае паляванне караля 

Стаха”.(На дакументах У.С.Караткевічам 

пазначана:   “Першапачатковы   план”). 

Аўтограф, на беларускай мове. 

 

“Пошчак змяіны”. Аповесць ? Чарнавыя 

накіды. Аўтограф, на беларускай, рускай  

мовах. 

 

“Маці ветра”. Легенда. Чарнавік.  

Аўтограф,  на  беларускай  мове. 

 

“Маці ветра”. Легенда. І-ы экз. 

Машынапіс з аўтарскай праўкай і 

заўвагамі неўстаноўленай асобы, на 

беларускай мове.    

 

“Маці ветра”.  Легенда.  ІІ-гі экз. 

Машынапіс  з  аўтарскай  праўкай,  на 

беларускай мове.    

   

 

б/д 

 [1964?] 

 

1981,  

жн. 11 

 

 

[1981] 

 

 

 

 

 

б/д 

[ І-я пал. 

1950-х 

гг.] 

 

 

 

б/д  [ І-я 

пал. 1950-

х гг. ?] 

 

1956, сак. 

 

 

1956, сак. 

 

 

 

 

1956, сак. 

 

139 

+ 

1а 

13 

 

 

 

78 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

9 

 

 

 

27 

+ 

1а 

35 

 

 

 

 

35 
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159. 

 

 

 

160. 

 

 

 

 

161. 

 

 

 

 

162. 

 

 

 

 

163. 

 

 

 

 

164. 

 

 

 

 

165. 

 

“Раман Ракута”. Часопісны варыянт 

“Сівой легенды”. Машынапіс, на 

беларускай мове.    

 

 “Ладдзя Роспачы”. Навела. Чарнавыя 

накіды. Аўтограф,  на беларускай мове.   

(На чарнавіках – малюнкі У.С. 

Караткевіча).     

 

“Ладдзя Роспачы”. Навела. Экз. няпоўны. 

Машынапіс з праўкай аўтара і 

неўстаноўленай асобы, на беларускай 

мове.    

 

“Лісце  каштанаў”.  Аповесць. Экз.   

няпоўны, канчатак адсутнічае. 

Машынапіс з аўтарскай праўкай, на 

беларускай мове.    

   

“Лісце каштанаў”.  Аповесць. Часопісная 

расклейка з рукапіснымі праўкамі 

неўстаноўленай асобы. Друк, на 

беларускай мове.    

   

Чарнавыя накіды, заўвагі, заметкі, 

выпіскі і інш. да аповесці (рамана ?)  

“Шантаж”. Аўтограф, на беларускай 

мове.    

   

 “Прадмова апавядальніка” і пералік  

дзеючых асоб да аповесці “Гнеўнае 

сонца”. Аўтограф, на беларускай мове.    

 

  

 

б/д 

[1961] 

 

 

б/д 

[1968 ?] 

 

 

 

б/д 

[1968] 

 

 

 

[1972] 

 

 

 

 

1973 

 

 

 

 

б/д  

[пасля 

1978] 

 

 

б/д 

 

85 

 

 

 

2 

 

 

 

 

11 

 

 

 

 

85 

 

 

 

 

53 

 

 

 

 

35 

 

 

 

 

16 
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166. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

167. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

168. 

 

1.5. Апавяданні 

(1945 – 1987 і б/д) 

 

“Литературный дневник Короткевича 

Владимира”. (Навела “Рябина”, накіды да 

артыкула “Алексей Константинович 

Толстой”, апавяданне “Богун-трава”, 

артыкул  “Несколько слов о Франтишеке 

Богушевиче как о великом поэте 

Белоруссии и представителе 

критического реализма в белорусской 

литературе 2-й половины ХІХ  столетия” 

і інш.). Аўтограф, на рускай, беларускай 

мовах.    

 

Апавяданні “Собачья радость”, 

“Бетховен”, “Скрипка поет”, “Клен”, 

“Руки”,  чарнавыя накіды і фрагменты 

розных апавяданняў, аповесцяў і інш. 

(“Вендетта”, “Девушка из Быхова” і інш). 

Аўтограф чарнілам  і алоўкам, на рускай,  

беларускай мовах. [На рукапісах – 

малюнкі У.С. Караткевіча. На папцы, у 

якой захоўваліся дакументы, 

пісьменнікам пазначана: “Архіў (яшчэ з 

ап. год школы і універсітэцкі)”].  

 

“Венус паўночная (з цыкла “Вандраванні 

ў восень”)”. Апавяданне ?  Аўтограф, на  

беларускай мове. 

 

  

  

 

 

 

 

 

1945,     

1946,  

1950 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д [кан. 

1940-х – 

пач. 

1950-х гг.] 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д [кан. 

1940-х – 

пач.1950-

х гг. ?] 

 

 

 

 

29 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

50 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

25 

+ 

1а 
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169. 

 

 

 

 

 

 

 

170. 

 

 

 

171. 

 

 

 

 

 

172. 

 

 

 

 

173. 

 

 

 

174. 

 

 

 

 

 

175. 

 

“Марсианин”,  апавяданне; “...В знойных 

селах по летнему пусто...”,   “Зеленая 

руточка”, чарнавыя накіды вершаў;  

іншыя запісы, зробленыя ў сшытку.         

Аўтограф, на  рускай, беларускай мовах. 

(На рукапісах – малюнкі У.С. 

Караткевіча).   

 

“Дыхание  предков  (Импрессия)”. 

(Пераклад  з  беларускай мовы – аўтара). 

Машынапіс, на  рускай мове. 

 

“Мір і меч” (“Аліва і меч”). Апавяданне. 

Машынапіс з аўтарскай праўкай, на  

беларускай мове. (На першай старонцы 

У.С. Караткевічам пазначана:  “Аддаў  у 

“Маладосць”).  

 

“Аліва і меч”. Апавяданне.  Машынапіс з 

аўтарскай праўкай і заўвагамі 

неўстаноўленай асобы, на  беларускай 

мове. 

 

“Посмертная история одного тетерева”. 

Апавяданне. Машынапіс з аўтарскай 

праўкай, на  рускай мове. 

 

“Нямыя браты”. Цыкл кароткіх 

апавяданняў. (“Сойка”, “Як абуджаецца 

жанчына”, “Качка”, “Джэк”, “Куцька”,  

“Мядзведзь”,  “Тры вароны”). Аўтограф, 

на беларускай мове. 

 

“Ірландскія сагі”. Сага “Смерць 

Кухуліна” і прадмова да яе. Чарнавік. 

Аўтограф, на беларускай, рускай  мовах. 

 

 

1952, 

лістап. 28 

і б/д 

 

 

 

 

 

1959,  

май 31 

 

 

1959, 

чэрв. 14 

 

 

 

 

б/д 

[1959] 

 

 

 

б/д 

[1959 ?] 

 

 

б/д 

[1950-я 

гг.] 

 

 

 

б/д 

[1950-я 

гг.] 

 

 

 

17 

 

 

 

 

 

 

 

12 

 

 

 

33 

 

 

 

 

 

34 

 

 

 

 

21 

 

 

 

8 

 

 

 

 

 

8 
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176. 

 

 

 

177. 

 

 

 

 

178. 

 

 

 

179. 

 

 

180. 

 

 

 

181. 

 

 

182. 

 

 

 

 

183. 

 

 

 

184. 

 

“Письмо из развалин Пиллен 

(историческая миниатюра)”.  Аўтограф, 

на рускай  мове. 

 

“Лісты не спазняюцца ніколі”. 

Апавяданне. Машынапіс,  на беларускай  

мове. (Прызначалася для зборніка прозы  

“Блакіт і золата дня”, 2 экз.). 

 

“Славянин. (Быль)”. Машынапіс з 

рукапіснымі праўкамі і ўстаўкамі аўтара, 

зробленыя алоўкам,  на рускай  мове.  

 

“Як  звяргаюцца  ідалы”. Апавяданне. (3 

экз.). Машынапіс,  на беларускай  мове.  

 

“Карней – мышыная смерць”. 

Апавяданне. (2 экз.). Машынапіс,  на 

беларускай  мове.  

 

“Лятучы  Галандзец”.  Апавяданне.  (2 

экз.).  Машынапіс,  на беларускай  мове.  

 

“Маленькая   балерына”.  Апавяданне. 

Машынапіс з аўтарскай праўкай і 

заўвагамі неўстаноўленай асобы,  на 

беларускай  мове.  

 

“Маленькая балерина”. Апавяданне.  

(Пераклад  з  беларускай  мовы  аўтара).   

 Аўтограф,  на рускай  мове.  

 

“Маленькая  балерина”.  Апавяданне. 

(Пераклад з беларускай мовы аўтара, 2 

экз.). Машынапіс,  аўтарызаваны 

машынапіс, на рускай  мове.  

 

б/д 

[1950-я гг. 

?] 

 

б/д 

[кан. 

1950-х 

гг.?] 

 

1960,  

май 11 

 

 

б/д 

[1960] 

 

б/д 

[1961] 

 

 

б/д 

[1961] 

 

1961, 

 май 1 

 

 

 

б/д 

[1961] 

 

 

б/д 

[1961] 

 

 

 

6 

 

 

 

55 

 

 

 

 

19 

 

 

 

18 

 

 

26 

 

 

 

68 

 

 

32 

 

 

 

 

17 

 

 

 

58 
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185. 

 

 

186. 

 

 

187. 

 

 

 

 

 

188. 

 

 

 

 

 

 

 

189. 

 

 

190. 

 

 

 

191. 

 

 

 

192. 

 

“Вось і ўсѐ”.  Апавяданне.  Аўтограф, на 

беларускай  мове.  

 

“Як поле перайсці”. Апавяданне. 

Аўтограф,  на  беларускай   мове.  

 

В.П. Зайцаў. “Одна из многих”. 

Апавяданне, прысвечанае мінѐрам-

тральшчыкам з паметай “На конкурс”. 

Апавяданне напісана У.С. Караткевічам. 

Чарнавік.  Аўтограф, на рускай  мове.  

 

“Дуб Крывашапкі. (Апавяданне аб 

падарожжы ў стагоддзі)”. Машынапіс з 

аўтарскай праўкай, выразка з газеты   

“ЛіМ” і апошняя старонка рукапісу,  на 

беларускай  мове. (Старонкі 1 – 11 

рукапісу  захоўваюцца ў ф. № 11, воп. 1, 

адз. зах. 126).  

 

“Страна Цыгания”. Апавяданне.   

Аўтограф,   на   рускай   мове.  

 

“Краіна Цыганія”. Апавяданне. 

Чарнавыя накіды. Аўтограф, на 

беларускай  мове.  

 

“Краіна         Цыганія”.         Апавяданне. 

Варыянты.  Машынапіс,  на беларускай  

мове.  

 

“Череп (из цикла “Оскал войны”)”.  

Апавяданне. Чарнавікі. (На адвароце 1-

га аркуша – фрагмент сцэнарыя 

мастацкага фільма “Гневное солнце, 

палящее...” ?). Аўтограф, на рускай  

мове.  

 

 

1962, 

крас. 22 

 

1962, 

крас. 22 

 

б/д 

[1965 ?] 

 

 

 

 

1966,  

лют. 12, 

1968, 

снеж. 10 

 

 

 

 

1969, 

кастр. 15 

 

б/д 

[1969] 

 

 

б/д 

[1969 ?] 

 

 

б/д 

[1960-я 

гг.?] 

 

 

 

 

2 

 

 

1 

 

 

6 

 

 

 

 

 

26 

 

 

 

 

 

 

 

6 

 

 

2 

 

 

 

35 

 

 

 

5 
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193. 

 

 

 

194. 

 

 

 

 

195. 

 

 

 

 

196. 

 

 

 

197. 

 

 

 

 

198. 

 

 

199. 

 

 

 

200. 

 

“Вялікі Шан Ян. (Песня пра баявыя 

калясніцы)”.  Апавяданне.  Чарнавік. 

Аўтограф, на беларускай  мове.  

 

“Вялікі Шан Ян. (Песня пра баявыя 

калясніцы)”. Апавяданне. (І-ы экз.). 

Машынапіс з аўтарскай праўкай, на 

беларускай  мове.  

 

“Вялікі Шан Ян. (Песня пра баявыя 

калясніцы)”. Апавяданне. (ІІ-і экз.). 

Машынапіс з аўтарскай праўкай,  на 

беларускай  мове.  

 

“Былі  ў  мяне  мядзведзі”.  Апавяданне. 

Выразка  з  часопіса  “Полымя”,  1971 г., 

 № 4.  Друк, на беларускай  мове.  

 

“Былі  ў  мяне  мядзведзі”.   Апавяданне.  

(3 экз., адзін з іх – няпоўны).   

Машынапіс з аўтарскай праўкай, на 

беларускай  мове.  

 

“Караблі мары”. Апавяданне.   

Аўтограф,   на   беларускай    мове.  

 

“Паляшук”. Апавяданне. Выразка з 

газеты  “ЛіМ”,  1987 г.,  27  лістапада. (3 

экз.).   Друк,   на   беларускай   мове.  

 

“Госць прыходзіць на золкім світанні”. 

Апавяданне. (2 экз.). Машынапіс, на 

беларускай  мове.  

 

 

 

 

1970,  

сак. 28 

 

 

[1970, 

сак. 28 ] 

 

 

 

1970, 

 сак. 28  

 

 

 

1971, 

крас. 

 

 

б/д 

[пач. 

1970-х гг.] 

 

 

б/д 

[пасля 

1976] 

1987, 

лістап. 27 

 

 

б/д 

 

23 

 

 

 

44 

 

 

 

 

44 

 

 

 

 

7 

 

 

 

86 

 

 

 

 

3 

 

 

6 

 

 

 

96 
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201. 

 

 

 

 

 

202. 

 

 

 

203. 

 

 

 

 

 

204. 

 

 

 

205. 

 

 

 

 

 

206. 

 

 

 

207. 

 

 

 

208. 

 

“Пасмяротная гісторыя аднаго 

цецярука”. Апавяданне. (3 экз., у адным 

з іх – рукапісныя паметкі 

неўстаноўленай асобы). Машынапіс, на 

беларускай  мове.  

 

“Вока  тайфуна”. Апавяданне.  (2 экз.). 

Машынапіс з аўтарскай праўкай, на 

беларускай  мове.  

 

“Вока тайфуна”. Апавяданне. (На палях 

машынапісу – заўвагі Хв. Жычкі, на 

абгортцы – запіс У.С. Караткевіча наконт 

згаданых заўваг). Машынапіс, рукапіс, на 

беларускай  мове.  

 

“Крыж Аняліна”. Апавяданне. Накіды, 

чарнавікі. Аўтограф,  на беларускай мове. 

(Апавяданне   засталося   няскончаным). 

 

“Крыж Аняліна”. Апавяданне. 

(Апавяданне   засталося   няскончаным). 

У тэксце – рукапісныя праўкі А. 

Мальдзіса. Машынапіс, на беларускай  

мове.  

 

“Здарэнне з класікай. (Апавяданне – 

даследванне аб жаху)”. Чарнавыя накіды.  

Аўтограф,  на беларускай  мове.  

 

“Залаты бог”. (З цыкла “Казкі мора”). 

Апавяданне. Машынапіс, на беларускай  

мове.  

 

“Другі матрыярхат (апакаліпсічная 

навела,  не  пазбаўленая  праўдзівасці)”. 

(На адвароце аркуша – чарнавыя накіды 

неўстаноўленага апавядання). Аўтограф, 

на беларускай  мове.  

 

б/д 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

б/д 

 

 

 

б/д 

 

69 

 

 

 

 

 

72 

 

 

 

36 

 

 

 

 

 

18 

 

 

 

18 

 

 

 

 

 

22 

 

 

 

58 

 

 

 

1 
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Заўвагі 

  

209. 

 

 

210. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

211. 

 

 

 

 

 

212. 

 

 

 

 

 

213. 

 

“Сонца  апошняга  дня”.   Апавяданне. 

Чарнавік. Аўтограф, на беларускай  мове.  

 

“Армагедон”.  Апавяданне ? Чарнавыя 

накіды.  Аўтограф,  на  беларускай  мове.  

 

1.6. П’есы 

([1950-я гг.] – 1985 і б/д) 

 

1.6.1.  [“Кастусь Каліноўскі”] = “Смерць і 

неўміручасць Кастуся Каліноўскага” і 

матэрыялы да яе 

(1963, [1971] і б/д) 

 

[“Кастусь Каліноўскі”] = “Смерць і 

няўміручасць Кастуся Каліноўскага”. 

Трагедыя ў трох актах, трынаццаці 

карцінах. Машынапіс з аўтарскай 

праўкай, на беларускай  мове.  

 

[“Кастусь Каліноўскі”] = “Смерць і 

няўміручасць Кастуся Каліноўскага”. 

Трагедыя ў трох актах, трынаццаці 

карцінах. Фрагменты. Машынапіс з 

аўтарскай праўкай, на беларускай  мове.  

 

Запісы, зробленыя падчас абмеркавання 

п’есы “Кастусь Каліноўскі” на мастацкім 

савеце Беларускага дзяржаўнага 

акадэмічнага тэатра імя Янкі Купалы і 

інш. Аўтограф, на беларускай, рускай  

мовах. (На дакументах – малюнкі У.С. 

Караткевіча). 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д  

[1963] 

 

 

 

 

б/д   

[1963 ?] 

 

 

 

 

1963,  

май 22 і 

б/д 

 

 

6 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

110 

 

 

 

 

 

18 

 

 

 

 

 

10 
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214. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

215. 

 

 

 

 

216. 

 

 

 

217. 

 

 

 

 

 

218. 

 

 

 

 

 

 

219. 

 

“Пісьменнік напісаў п’есу...”. Нататка аб 

пасяджэнні секцыі драматургіі СП 

Беларусі, на якім абмяркоўвалася п’еса 

“Кастусь Каліноўскі”, і запісы, 

зробленыя У.С. Караткевічам падчас 

гэтага абмяркавання. Аўтограф, 

машынапіс,  на беларускай мове.  

 

1.6.2. “Званы Віцебска” 

 і матэрыялы да яе 

([1973, 1976] і б/д) 

 

“Званы Віцебска” (хроніка з XVII 

стагоддзя ў трох дзеях,  шасці карцінах). 

Анатацыя на п’есу. Машынапіс, на 

беларускай мове.  

 

“Прыблізны план “Набата”. (“Званы 

Віцебска”). Чарнавік. Аўтограф,  на 

беларускай мове.  

 

Заўвагі на варыянт п’есы “Званы 

Віцебска”, прапанаваны Беларускім 

тэатрам імя Якуба Коласа, і спісак 

акцѐраў, занятых у спектаклі. Аўтограф,  

на беларускай, рускай  мовах.  

 

Запісы, зробленыя падчас абмеркавання 

п’есы “Званы Віцебска” у калегіі 

Міністэрства культуры Беларусі, і 

размовы з рэжысѐрам [В. Мазынскім ?]. 

Аўтограф, на беларускай, рускай  

мовах.  

 

“Некаторыя тлумачэнні наконт рэцэнзіі 

Васіля Іванавіча Мялешкі на маю п’есу  

“Званы Віцебска”. (На абгортцы – 

паясняльны запіс У.С. Караткевіча). 

Машынапіс, аўтограф, на беларускай  

мове.  

 

[1971],  

лют. 17 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1973] 

 

 

 

б/д 

[1-я пал. 

1970-х 

гг.] 

б/д 

 [1-я пал. 

1970-х 

гг.] 

 

 

б/д 

 [1-я пал. 

1970-х 

гг.] 

 

 

 

[1976] 

 

 

 

 

 

7 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

11 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

5 

 

 

 

 

 

 

27 
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220. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

221. 

 

 

 

 

 

222. 

 

 

 

 

223. 

 

 

 

 

 

224. 

 

 

 

 

 

225. 

 

Матэрыялы (чарнавыя накіды, выпіскі, 

запісы і інш.), сабраныя падчас працы 

над п’есай “Званы Віцебска”. Аўтограф,  

малюнак алоўкам і чарнілам, на 

беларускай, рускай мовах.   

 

1.6.3.  “Калыска чатырох чараўніц” 

 і матэрыялы да яе 

 (1981 – 1982 і б/д) 

 

“Калыска чатырох чараўніц”. [Драма ў 

дзвюх дзеях шасці карцінах з казачным 

пралогам і эпілогам] = Драма ў трох 

дзеях з пралогам. Чарнавік. Аўтограф,  

на беларускай мове.   

 

“Калыска чатырох чараўніц”. Драма ў 

дзвюх дзеях шасці карцінах з казачным 

пралогам і эпілогам. Аўтограф,  на 

беларускай мове.   

 

“Калыска чатырох чараўніц”. Драма ў 

дзвюх дзеях шасці карцінах з казачным 

пралогам і эпілогам. (1-ы экз.). 

Машынапіс з аўтарскай праўкай, на 

беларускай мове.   

 

“Калыска чатырох чараўніц”. Драма ў 

дзвюх дзеях шасці карцінах з казачным 

пралогам і эпілогам.  (2-і экз.). 

Машынапіс з аўтарскай праўкай, на 

беларускай мове.   

 

“Калыска чатырох чараўніц”. Урывак з 

п’есы. Выразка з газеты “ЛіМ”, 1982 г., 

9 ліпеня.  Друк, на беларускай мове.   

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д  

 [пач. 

1980-х 

гг.] 

 

 

1981, 

крас. 23 

 

 

 

б/д 

[1981 ?] 

 

 

 

 

б/д 

[1981 ?] 

 

 

 

 

1982,  

ліп. 9 

 

 

 

 

35 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

18 

 

 

 

 

 

35 

 

 

 

 

65 

 

 

 

 

 

68 

 

 

 

 

 

1 
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Даты 

пачатку 

і заканчэння 
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226. 

 

 

 

 

 

 

 

 

227. 

 

 

 

228. 

 

 

 

229. 

 

 

 

230. 

 

 

 

 

 

231. 

 

 

 

232. 

 

“Калыска чатырох чараўніц”. 

Матэрыялы (запісы, выпіскі, накіды і 

інш.) да п’есы. Аўтограф, на 

беларускай, рускай мовах. 

 

1.6.4. “Маці ўрагану”  

 і матэрыялы да яе 

(1982, 1985 і б/д) 

 

“Маці ўрагану”. Трагедыя ў трох дзеях, 

дзевяці карцінах. Чарнавік. Аўтограф, на 

беларускай мове.   

 

“Маці ўрагану”. Трагедыя ў трох дзеях, 

дзевяці карцінах. (1-ы экз.). Машынапіс з 

аўтарскай праўкай, на беларускай мове.   

 

“Маці ўрагану”. Трагедыя ў трох дзеях, 

дзевяці карцінах. (2-і экз.). Машынапіс з 

аўтарскай праўкай, на беларускай мове.   

 

“Маці ўрагану”. Трагедыя ў трох дзеях, 

дзевяці карцінах. (Перадрук пасля  

ўнясення правак пісьменнікам).  

Машынапіс з аўтарскай праўкай, на 

беларускай мове.   

 

“Маці ўрагану”. Трагедыя ў трох дзеях, 

дзевяці карцінах. Расклейка. Друк, на 

беларускай мове.   

 

“Маці ўрагану”. Агульны план, пералік 

дзеючых асоб, чарнавыя накіды, выпіскі і 

інш. матэрыялы да п’есы.  Аўтограф,  на 

беларускай, рускай  мовах.   

 

 

б/д  

[1980-я 

гг.?] 

 

 

 

 

 

 

1982, 

лют. 15 

 

 

б/д 

[1982] 

 

 

б/д 

[1982] 

 

 

б/д 

[1982] 

 

 

 

 

б/д 

[1985] 

 

 

б/д 

 

 

12 

 

 

 

 

 

 

 

 

67 

 

 

 

130 

 

 

 

130 

 

 

 

128 

 

 

 

 

 

77 

 

 

 

34 
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233. 

 

 

234. 

 

 

 

 

235. 

 

 

 

 

236. 

 

 

 

237. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

238. 

 

1.6.5. Іншыя п’есы 

([1950-я гг. ] – 1963 і б/д) 

 

“Ніва непалітая”. П’еса ?. Чарнавыя 

накіды. Аўтограф, на беларускай мове.   

 

“Трошкі далей ад Месяца...”. Драма ў 

чатырох дзеях, шасці карцінах. 

Машынапіс з аўтарскай праўкай, на 

беларускай  мове.   

 

Запіска аб задуме п’есы “Максім, 

Магдалена і лебедзь” (варыянты) і 

чарнавыя накіды да сюжэту згаданай 

п’есы.   Аўтограф, на беларускай  мове.   

 

[“Малібог” ?]. Драматургічны твор. 

Чарнавыя накіды. Аўтограф, на 

беларускай, рускай мовах.   

 

“Дзіва Юрыя пра змія”, “Містэрыя пра 

двох маці”. Драматургічныя  творы. 

Чарнавыя накіды. Аўтограф, на 

беларускай мове.   

 

1.7. Сцэнарыі  

(1959 – 1982 і б/д) 

 

1.7.1. “Мертвые  воскресают”     

(“Зямная соль”) 

1961 і б/д 

 

“Мертвые воскресают” (“Земная соль”). 

Сцэнарый мастацкага фільма. І-ы экз. 

Машынапіс, на рускай  мове.   

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1950-я 

гг.] 

б/д 

[1960 ?] 

 

 

 

1963 

 і б/д 

 

 

 

б/д 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1961 

 

 

 

 

3 

 

 

75 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

5 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

86 
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239. 

 

 

 

 

 

240. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

241. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

242. 

 

“Мертвые воскресают” (“Земная соль”). 

Сцэнарый мастацкага фільма. 2-і экз. 

(На першай старонцы пазначана: 

“Обсужден редсоветом 22 мая 1962 г.”). 

Машынапіс, на рускай  мове.   

 

“Зямная соль”. Сцэнарый 

паўнаметражнага    мастацкага    фільма.  

 Машынапіс з рукапіснымі праўкамі 

неўстаноўленай асобы, на  беларускай, 

рускай  мовах. Дадатак: заключэнні на 

літаратурны сцэнарый згаданага фільма 

начальніка сцэнарнага аддзела 

кінастудыі “Беларусьфільм” М. Гарулѐва 

і пратакол пасяджэння рэдакцыйнага 

савета, на якім абмяркоўваўся сцэнарый.  

 

“Мертвые воскресают” (“Земная соль”).   

Сцэнарый    мастацкага    фільма. 2-і  

варыянт. Машынапіс з аўтарскай 

праўкай,  на рускай  мове.   

 

1.7.2. “Гнеўнае сонца” 

(“Гнеўнае сонца, пякучае”) 

і матэрыялы да яго 

(1961 – 1963 і б/д) 

 

 

“Гневное  солнце,  палящее... (Поэма о 

тропе смелых)”. Сцэнарый  мастацкага 

фільма.  “Против всех”. 4-я кінанавела. 

Аўтограф, на рускай  мове. 

 

 

 

1961 

 

 

 

 

 

1961 

 і б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1960-я 

гг.?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

1961 

 

89 

+ 

1а 

 

 

 

85 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

104 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

14 
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243. 

 

 

 

244. 

 

 

 

 

245. 

 

 

 

 

246. 

 

 

 

 

247. 

 

 

 

 

248. 

 

 

 

 

 

249. 

 

“Гнеўнае сонца”. Сцэнарый мастацкага 

фільма.  Машынапіс з аўтарскай праўкай,  

на беларускай  мове.   

 

[“Гневное солнце, палящее...”]. 

Сцэнарый мастацкага фільма. “Смерть 

примуса”. 1-я кінанавела. (2 экз.). 

Машынапіс, на рускай  мове.   

 

[“Гневное      солнце,      палящее...”]. 

Сцэнарый мастацкага фільма. “Когда 

жгут корабли”.  3-я кінанавела. (2 экз.). 

Машынапіс, на рускай  мове.   

 

[“Гневное солнце, палящее...”]. 

Сцэнарый мастацкага фільма. “Чаши 

весов”. 3-я кінанавела. Машынапіс з 

аўтарскай праўкай, на  рускай  мове.   

 

[“Гневное солнце, палящее...”]. 

Сцэнарый мастацкага фільма.  “Только 

звездный плащ”. Кінанавела. 

Машынапіс,   на   рускай   мове.   

 

[“Гневное солнце, палящее...”]. 

Матэрыялы да сцэнарыя мастацкага 

фільма (чарнавыя накіды сюжэта, вершы 

і інш).  Аўтограф, машынапіс, на рускай, 

беларускай  мовах.   

 

Запісы, зробленыя падчас абмеркавання 

сцэнарыя мастацкага фільма  “Гневное 

солнце” на 2-й сцэнарна-рэдакцыйнай 

калегіі кінастудыі “Беларусьфільм” і 

пратакол   пасяджэння    згаданай калегіі.  

(У пратаколе – выступленне У.С. 

Караткевіча; на дакументах – малюнкі 

пісьменніка). Аўтограф, машынапіс, на 

рускай, беларускай  мовах.   

 

б/д 

[1961 ?] 

 

 

б/д 

[1960-я 

гг.] 

 

 

б/д 

[1960-я 

гг.] 

 

 

б/д 

[1960-я 

гг.] 

 

 

б/д 

[1960-я 

гг.] 

 

 

б/д 

[1960-я 

гг.] 

 

 

 

1963,  

май 28 

 

 

 

91 

+ 

1а 

 

47 

 

 

 

 

40 

 

 

 

 

28 

 

 

 

 

35 

 

 

 

 

8 

 

 

 

 

 

13 

 



 46 

В О П І С 
 

П
а

р
а

д
к

а
в

ы
 

н
у

м
а

р
 

С
п

р
а

в
а

-

в
о

д
н

ы
 №

 

 
ЗАГАЛОЎКІ 

АДЗІНАК  ЗАХАВАННЯ 

 

Даты 

пачатку 

і заканчэння 

(крайнія  

даты) К
о

л
ь

к
а

сц
ь

 

л
іс

т
о

ў
 

 

 

 

Заўвагі 

  

 

 

 

250. 

 

 

 

 

251. 

 

 

 

 

252. 

 

 

 

 

 

 

 

 

253. 

 

 

 

254. 

 

 

 

255. 

 

 

 

 

256. 

 

1.7.3. “Чорны замак Альшанскі” 

(1982 і б/д) 

 

“Черный   замок   Ольшанский”. План  

кінасцэнарыя  мастацкага  фільма. 

Чарнавыя накіды. Аўтограф,  на рускай,  

беларускай  мовах.   

 

“Черный замок Ольшанский (сценарий 

полнометражного трехсерийного 

художественного фильма)”. Аўтограф,  

на рускай  мове.   

 

“Черный замок Ольшанский. Сценарий 

полнометражного художественного 

фильма в трех сериях”. Машынапіс з 

аўтарскай праўкай, на рускай мове.   

 

1.7.4. Іншыя сцэнарыі і 

матэрыялы да іх 

(1959 – 1981 і б/д) 

 

“Дзеці вялікай ракі”. Сцэнарый 

мастацкага фільма. Аўтограф, на 

беларускай  мове.   

 

“Мои друзья – гении”. Сцэнарый 

кінафільма. Чарнавыя накіды.  

Аўтограф,  на рускай  мове.   

 

“Батальон желторотых (сценарий 

полнометражного художественного 

фильма)”. Чарнавікі. Аўтограф, на 

рускай  мове.   

 

Чарнавыя накіды да неўстаноўленай 

кінанавелы. Аўтограф, на рускай  мове.   

 

 

 

 

 

б/д 

[1982 ?] 

 

 

 

1982 

 

 

 

 

1982 

 

 

 

 

 

 

 

 

1959, 

верас.12 

 

 

б/д  

[1950-я 

гг.?] 

 

б/д  

[1950-я 

гг.?] 

 

 

б/д  

[1950-я 

гг.?] 

 

 

 

 

 

12 

 

 

 

 

109 

 

 

 

 

194 

 

 

 

 

 

 

 

 

47 

+ 

1а 

 

2 

 

 

 

9 

 

 

 

 

5 
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257. 

 

 

 

258. 

 

 

 

 

259. 

 

 

 

 

 

260. 

 

 

 

261. 

 

 

 

262. 

 

 

 

 

 

263. 

 

“Белая радуга”. Кінанавела і фрагмент 1-

га раздзела гэтай навелы. Аўтограф,  на 

рускай,  беларускай   мовах.   

 

“Легенда о бедном дьяволе и об 

адвокатах сатаны”. Сцэнарый  

поўнаметражнага    мастацкага    фільма. 

Аўтограф,  на рускай, беларускай  мовах.   

 

“Легенда о бедном дьяволе и об 

адвокатах сатаны”. Сцэнарый  

поўнаметражнага мастацкага фільма. 

Машынапіс з аўтарскай праўкай, на 

рускай мове.  

 

“Памяць камення”. (“Памяць”).  

Сцэнарый кінафільма. Чарнавік, 

аўтограф,  на беларускай мове.  

 

“Памяць”. Сцэнарый тэлевізійнага 

фільма. Аўтограф,  2 машынапісныя экз.,  

на  беларускай  мове.  

 

“Найкарацейшы неабходны маршрут 

кінаэкспедыціі”, састаўлены для 

здымачнай групы “Беларусьфільма”, якая 

здымала фільм “Памяць камення”. 

Аўтограф,  на  беларускай  мове.  

 

“Хрыстос     прызямліўся    ў    Гародні”. 

Сцэнарый мастацкага фільма. 1-ы 

варыянт. Накіды. Аўтограф,  на рускай,  

беларускай мовах.  

 

 

 

 

 

 

 

1961, 

крас. 28 і 

б/д 

 

1961, 

кастр. 7 і 

б/д 

 

 

1961 

 

 

 

 

 

б/д 

[1965] 

 

 

1965, 

лістап.16 

 

 

б/д 

[1965 ?] 

 

 

 

 

б/д 

[1965] 

 

 

26 

 

 

 

62 

 

 

 

 

102 

 

 

 

 

 

10 

 

 

 

39 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

3 
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264. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

265. 

 

 

 

266. 

 

 

 

 

 

267. 

 

 

 

268. 

 

 

 

 

269. 

 

Запісы, зробленыя падчас абмеркавання 

сцэнарыя мастацкага фільма  “Хрыстос 

прызямліўся ў Гародні” на сцэнарна-

рэдакцыйнай калегіі кінастудыі 

“Беларусьфільм”; пералік заўваг і 

патрабаванняў да гэтага сцэнарыя і  

чарнавыя накіды да яго 3-га варыянта.  

(На адвароце ліста  5 – чарнавыя накіды 

нарыса пра маракоў “Вино уму не 

товарищ”). Аўтограф чарнілам і алоўкам,   

на рускай,  беларускай мовах.  

 

“Батлейка дзеля “Вашчылы”. Чарнавы 

аўтограф, машынапіс, на беларускай 

мове.  

 

Спіскі акцѐраў і членаў кіназдымачнай 

групы фільма “Хрыстос прызямліўся ў 

Гародні”. (На дакументах – рукапісныя 

заўвагі і малюнкі У.С. Караткевіча).  

Машынапіс,  рукапіс, на  рускай мове.  

 

“Чорны дуб”. Сцэнарый кароткамет-

ражнага фільма. І-я частка.  Аўтограф, 

машынапіс,  на беларускай мове.  

 

“Беларусь”. Сцэнарый каляровага 

дакументальнага фільма і прадмова да 

яго. Чарнавы аўтограф, машынапіс, на 

рускай мове.  

 

“Рассказы из каталажки”. Сцэнарый 

поўнаметражнага мастацкага фільма і  

матэрыялы да яго. Аўтограф,  на рускай, 

беларускай  мовах.  

 

 

1965, 

 ліп. 27 – 

жн. 19  і  

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1965 ?] 

 

 

б/д 

[1966 – 

1967] 

 

 

 

1967,  

май 4 

 

 

1972,  

май 12 

 

 

 

1972, 

1980 і б/д 

 

 

 

 

7 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

19 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

9 

 

 

 

40 

 

 

 

 

65 
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 270. 

 

 

 

 

271. 

 

 

 

272. 

 

 

 

 

 

 

273. 

 

 

 

 

274. 

 

 

 

 

275. 

 

 

 

 

276. 

 

 

 

 

 

277. 

“Рассказы из каталажки”. Сцэнарый 

поўнаметражнага    мастацкага    фільма. 

Машынапіс з аўтарскай праўкай, на 

рускай мове.  

 

“Чырвоны агат”. Чарнавыя накіды сцэн 

да мастацкага фільма, зробленыя падчас 

здымак. Аўтограф, на рускай мове.  

 

У. Караткевіч, В. Шматаў, Э. Варашылаў. 

“Магілѐў і Магілѐўшчына”. Сцэнарны 

план тэлеперадачы  з цыкла праграм 

“Спадчына”.  Машынапіс з рукапіснымі 

праўкамі Э. Варашылава і неўстаноўленай 

асобы,  на  беларускай мове.  

 

“Замечания на режиссерский сценарий 

двухсерийного художественного фильма 

“Дикая охота короля Стаха”. Чарнавы 

аўтограф,  машынапіс,  на  рускай мове.  

 

Сцэнарый урачыстага вечара з удзелам 

акцѐраў Беларускага дзяржаўнага тэатра 

імя Янкі Купалы. Чарнавыя накіды.  

Аўтограф,   на  беларускай мове.  

 

“Кинорассказ о  Полоцке”. Чарнавыя 

накіды. (На адвароце аркуша – запісы па 

праблеме апавядання). Аўтограф, на  

беларускай,  рускай  мовах.  

 

“Магілѐўшчына – край легендарны”.  

Сцэнарый тэлеперадачы з цыкла 

праграм “Спадчына”. (Аўтар і  вядучы – 

У.С. Караткевіч). Машынапіс, на 

беларускай мове. 

 

У. Караткевіч,  Г. Бекарэвіч.  “Галя”. 

Сцэнарый поўнаметражнага мастацкага 

фільма.  Аўтограф, на  рускай мове.   

1972 

 

 

 

 

б/д 

[1973] 

 

 

1977 

 

 

 

 

 

 

1979,  

май 16 

 

 

 

б/д 

[1970-я 

гг.?] 

 

 

б/д 

[2-я 

пал.1970-

х гг.?] 

 

1981 

 

 

 

 

 

б/д 

 

74 

 

 

 

 

2 

 

 

 

17 

 

 

 

 

 

 

14 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

16 

 

 

 

 

 

72 

+ 

1а 
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278. 

 

 

 

 

 

279. 

 

 

 

 

 

280. 

 

 

 

 

 

 

281. 

 

 

 

282. 

 

 

 

 

283. 

 

 

 

 

284. 

 

“Нивы, колыбель наша”. Сцэнарый 

поўнаметражнага мастацкага фільма. 

(Экз. няпоўны, стар. 28, 29 – 

адсутнічаюць). Машынапіс, на рускай 

мове.   

 

“Задума “Слова”. Чарнавік заяўкі на 

сцэнарый фільма па матывах “Слова о 

полку Игореве” і накіды да гэтага 

сцэнарыя. Аўтограф, на рускай, 

беларускай мовах.  

 

Дыктарскі тэкст да фільма  “Свидетели 

вечности”. Чарнавікі, варыянты. 

Аўтограф, на  рускай мове.  

 

1.8. Казкі 

(1973 – 1981 і б/д) 

 

“Казка пра Вераб’я, Саву і птушыны 

суд”. Чарнавік. Аўтограф, на  беларускай 

мове.  

 

“Казка пра чортаў скарб” (“Чортаў 

скарб”).  Машынапіс і выразка з часопіса 

“Бярозка”, 1974, № 10, (3 экз.), на  

беларускай мове.  

 

“Пасварыліся – памірыліся”. Казка.  

Чарнавыя накіды. Аўтограф, машынапіс 

з аўтарскай праўкай (2 экз.), на 

беларускай мове.  

 

 “Скрыпка дрыгвы й верасовых 

пустэчаў…”. Казка. Машынапіс, на  

беларускай мове.  

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

1973, 

снеж. 21 

 

 

1974, 

[1975] 

 

 

 

б/д 

[1977, 

верас.16] 

 

 

[1978] 

 

 

89 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

8 

 

 

 

 

 

 

5 

 

 

 

13 

 

 

 

 

11 

 

 

 

 

11 
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285. 

 

 

 

 

286. 

 

 

 

287. 

 

 

 

288. 

 

 

 

289. 

 

 

 

290. 

 

 

 

291. 

 

 

 

 

292. 

 

 

 

293. 

 

 

 

294. 

 

“Вясна ўвосень”. Казка. Аўтограф з 

праўкай неўстаноўленай асобы, 

машынапіс з аўтарскай праўкай  (3 экз.),  

на  беларускай мове.  

 

“Вясна ўвосень”. Казка. Часопіс 

“Вясѐлка”,  1980,  № 11, (3 экз.), на  

беларускай    мове.  

 

“Нямоглы бацька”. Казка. Машынапіс з 

аўтарскай праўкай, часопіс “Бярозка”,  

1980,  № 11, на  беларускай мове.  

 

“Жабкі і Чарапаха”. Казка. Чарнавік. 

Аўтограф,  машынапіс (2 экз.), на  

беларускай мове.  

 

“Жабкі і Чарапаха”. Казка. Часопіс 

“Вясѐлка”, 1981, № 8, (2 экз.), на  

беларускай мове.  

 

У. Караткевіч, А. Лойка. “Пра Пана 

Галавана”. Казка. Чарнавік. Аўтограф, 

на  беларускай мове.  

 

У. Караткевіч, А. Лойка. “Пра Пана 

Галавана”. Казка. Машынапіс з 

аўтарскай праўкай, (2 экз.),  на  бела-

рускай мове.  

 

У. Караткевіч,  А. Лойка.  “Пра  Пана 

Галавана”.  Казка.   Частка ІІ.   (2 экз.). 

Машынапіс, на  беларускай мове.  

 

“Бліны на дрэве, грушы на вярбе”.  

Казка. Чарнавыя накіды, аўтограф, 

машынапіс,  на  беларускай мове.  

 

Чарнавыя накіды сюжэтаў розных казак. 

Аўтограф, на беларускай, рускай мовах.  

 

1980,  

ліп. 31 

 

 

 

1980 

 

 

 

1980 

 

 

 

1980, 

 жн.1 

 

 

1981, 

[жн.] 

 

 

1981, 

лістап.18 

 

 

б/д  

[1981 ?] 

 

 

 

б/д  

[1981 ?] 

 

 

б/д 

 

 

 

б/д 

 

14 

 

 

 

 

24 

 

 

 

31 

 

 

 

10 

 

 

 

16 

 

 

 

5 

 

 

 

14 

 

 

 

 

22 

 

 

 

12 

 

 

 

7 
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295. 

 

 

 

296. 

 

 

 

297. 

 

 

 

 

298. 

 

 

 

 

299. 

 

 

 

300. 

 

 

 

 

301. 

 

 

 

 

302. 

 

 

 

1.9. Нарысы, эсэ 

([1955] – 1982 і б/д) 

 

“Исторический очерк восстания 1863 г. в 

Польше, Белоруссии и Литве”. Чарнавікі, 

варыянты.  Аўтограф, на рускай мове.  

 

“Каліноўскі”. Нарыс ? аб жыцці і 

дзейнасці К. Каліноўскага. Чарнавыя 

накіды.  Аўтограф, на беларускай мове.  

 

“І будуць людзі на зямлі”. Эсэ. Чарнавы 

аўтограф і выразка з часопіса 

“Маладосць”, 1964, № 3, на беларускай 

мове.  

 

[“Рождения сорок второго”] = “… могут 

гордиться сыном”. Нарыс. Аўтограф і 

выразка з газеты “Боевая вахта”, 1965, 29 

жніўня,  на рускай мове.  

 

“Песня з паўночных Афін”. Эсэ.    

Выразка з часопіса “Маладосць”, 1965,  

№ 9, на беларускай мове.  

 

“Счастливого плавания, старшина !”.  

Нарыс. Чарнавыя накіды, стар. 3 – 5 

рукапісу і  выразка з газеты  “Боевая 

вахта”, 1965, 16 верасня, на рускай мове.  

  

 “Их опыт должен быть закреплен”.  

Нарыс пра афіцэраў і маракоў 

Ціхаакіянскага флоту. Машынапіс, на 

рускай мове.  

 

“Браслаўе”.  Нарыс ?   Аўтограф (ліст 3 – 

адсутнічае),  машынапіс, на беларускай 

мове.  

 

 

 

 

б/д 

[1955] 

 

 

б/д 

[пасля 

1961] 

 

1963, 

1964 

 

 

 

1965,  

жн. 29 

 

 

 

1965 

 

 

 

1965 

 

 

 

 

б/д 

[1965 ?] 

 

 

 

б/д 

[пасля 

1965] 

 

 

 

 

51 

 

 

 

12 

 

 

 

20 

 

 

 

 

5 

 

 

 

 

3 

 

 

 

5 

 

 

 

 

10 

 

 

 

 

9 
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303. 

 

 

 

 

 

304. 

 

 

305. 

 

 

 

 

 

306. 

 

 

 

 

 

307. 

 

 

 

308. 

 

 

 

309. 

 

 

310. 

 

У. Караткевіч, А. Мальдзіс. “Горад 

паўстае. 1863 – 64 гг.” (“Каліноўшчына ў 

Мінску”, “Мінск у паўстанні 1863 года”). 

Эсэ. Чарнавікі, варыянты. Аўтограф,  

машынапіс, на беларускай мове.  

 

“Земля под белыми крыльями”. Эсэ.  

Аўтограф,  машынапіс,  на рускай мове.  

 

“Летапісец”. Эсэ, прысвечанае 75-годдзю 

з дня нараджэння М. Багдановіча. 

Чарнавыя накіды, аўтограф, машынапіс, 

выразка з часопіса “Маладосць”, 1966, № 

12,  на беларускай мове.  

 

“Земля  под  белыми  крыльями”.  Эсэ.       

“Вестник АПН. По Советскому Союзу”, 

1967, № 3 /1546/, 4 студзеня. Эракопія, на 

рускай мове. (На дакуменце – рукапісныя 

паметкі  У.С. Караткевіча).   

 

“Рша    камен…”.     Эсэ  да  900-годдзя                                     

Оршы.  Выразка  з  газеты  “ЛіМ”, 1967, 

4 ліпеня (2 экз),  на беларускай мове.  

 

“Песні радасці,  песні журбы камянѐў”. 

Эсэ. Чарнавік і белавік. Аўтограф, на 

беларускай мове.  

 

“Зеленая и золотая песня Беловежи”. 

Нарыс.  Аўтограф,  на рускай мове.  

 

“Званы ў прадоннях азѐр”. Нарыс. 

Аўтограф,  на беларускай мове.  

 

 

 

 

1966, 

студз. 20  

і б/д 

 

 

 

1966, 

кастр. 6 

 

1966 

 

 

 

 

 

1967, 

студз. 4 

 

 

 

 

1967,  

ліп. 4 

 

 

1967 

 

 

 

1969,  

лют. 14 

 

1969,  

ліп. 20 

 

45 

 

 

 

 

 

7 

 

 

17 

 

 

 

 

 

19 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

10 

 

 

 

5 

 

 

54 
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311. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

312. 

 

 

 

313. 

 

 

 

 

314. 

 

 

 

 

315. 

 

 

 

 

 

 

 

316. 

 

“Званы ў прадоннях азѐр”. Нарыс. 

Машынапіс з рукапіснымі праўкамі і 

ўстаўкамі аўтара і выразка з часопіса 

“Маладосць”, 1969, № 12, на беларускай 

мове. Дадатак: распіска перакладчыка У. 

Кудзінава за 23 жніўня 1985 г. аб 

атрыманні 2-х экз. перакладу згаданага 

нарыса для падрыхтоўкі публікацыі ў 

часопісе “Неман”, на рускай мове. 

 

“Цѐплы жнівеньскі поўдзень”. Эсэ да 60-

годдзя з дня нараджэння М. Лужаніна. 

Чарнавік. Аўтограф, на беларускай мове.  

 

“Цѐплы жнівеньскі поўдзень. (Максіму 

Лужаніну  –  шэсцьдзесят  год)”. Эсэ. 

Выразка з часопіса “Полымя”, 1969, № 

11 (2 экз.), на беларускай мове.  

 

“Теплый полдень августа”. Эсэ да 60-

годдзя з дня нараджэння М. Лужаніна у 

перакладзе з беларускай мовы аўтара. 

Аўтограф, на рускай мове.  

 

[“Теплый полдень августа”]. Эсэ да 60-

годдзя з дня нараджэння М.Лужаніна у 

перакладзе з беларускай мовы аўтара. 

Экз. няпоўны, пачатак адсутнічае. 

Машынапіс з аўтарскай праўкай, на 

палях – заўвагі алоўкам неўстаноўленай 

асобы, на рускай мове.  

 

“Замест праспекту да кнігі “Зямля пад 

белымі крыламі” (“Мая Беларусь”). 

Аўтограф, на беларускай мове.  

 

 

 

 

1969, 

ліп. 20 

 

 

 

 

 

 

 

 

1969,  

жн. 25 

 

 

1969 

 

 

 

 

[1969] 

 

 

 

 

[1969] 

 

 

 

 

 

 

 

1970,  

жн. 26 

 

 

113 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

15 

 

 

 

11 

 

 

 

 

16 

 

 

 

 

23 

 

 

 

 

 

 

 

3 
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317. 

 

 

318. 

 

 

 

 

319. 

 

 

 

 

320. 

 

 

 

 

 

321. 

 

 

 

 

 

322. 

 

 

 

 

 

323. 

 

“Saxifraga”.  Эсэ   пра  Л. Украінку. 

Чарнавік. Аўтограф, на беларускай мове.  

 

“Saxifraga”. Эсэ  пра  Л. Украінку. 

Машынапіс з аўтарскай праўкай (2 экз.) і 

выразка з часопіса “Полымя”, 1971, № 2, 

на беларускай мове.  

 

У. Караткевіч, А. Грачанікаў, У. Паўлаў, 

М. Чурылін. “Легенды і былі гары 

Магнітнай”. Нарыс. Чарнавік. Аўтограф, 

на беларускай мове.  

 

“Зямля пад белымі крыламі” (Мая 

Беларусь)”. Нарыс. (Экз. для  

ўкраінскага   выдавецтва   “Веселка”). 

Машынапіс з аўтарскай і рэдактарскай 

праўкай,   на беларускай мове.  

 

“Вера ў сілу дабрыні, або сын Беларусі, 

сын Прагі”. Эсэ пра Ф. Скарыну.  

Чарнавік, аўтограф, машынапіс і стар. 8 

– 9  газеты “ЛіМ”, 1977, 11 сакавіка (3 

экз.),   на беларускай мове.  

 

“Тысячу стагоддзяў табе”. Эсэ пра 

Віцебск. Чарнавыя накіды, аўтограф, 

машынапіс і выразка з часопіса 

“Маладосць”, 1974, № 8, на беларускай 

мове.  

 

[“І наш “Фаўст”] = “Аб першым 

перакладзе “Фаўста” Гѐтэ”. Эсэ.  

Фрагмент чарнавіка, машынапіс з 

аўтарскай праўкай і  выразка з часопіса 

“Маладосць”, 1978, № 5,  на беларускай 

мове.  

 

 

1970, 

лістап. 3 

 

1970,  

1971 

 

 

 

1971, 

сак.17 – 

18  

 

 

1971 

 

 

 

 

 

1973,  

ліп. 5;  

1977,  

сак. 11 

 

 

1974 

 

 

 

 

 

1977,  

1978 

 

18 

 

 

79 

 

 

 

 

10 

 

 

 

 

236 

 

 

 

 

 

32 

 

 

 

 

 

35 

 

 

 

 

 

37 
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324. 

 

 

 

 

 

325. 

 

 

 

326. 

 

 

 

327. 

 

 

 

328. 

 

 

 

 

 

 

 

 

329. 

 

 

 

 

330. 

 

“Людзі зямлі беларускай”. Фрагменты з 

кнігі “Зямля пад белымі крыламі” з 

уступным словам аўтара. Старонка 

газеты “Голас Радзімы”, 1978, 5 студзеня, 

на беларускай мове.  

 

“Вільнюс – частка душы маѐй”. Эсэ. 

Аўтограф, машынапіс,  на беларускай 

мове.  

 

“Сцюдзѐная вясна, або тысяча год і сем 

дзѐн”. Эсэ. Чарнавік. Аўтограф, на 

беларускай  мове.  

 

“Сон аб тым, што было”.  Эсэ ? Чарнавік, 

аўтограф, машынапіс з аўтарскай 

праўкай, на беларускай мове.  

 

“Нет большей любви…”. Эсэ да 

стагоддзя з дня нараджэння Янкі Купалы.   

Чарнавікі, варыянты, белавік. /На 

адвароце першай старонкі – верш-

прысвячэнне А. Глобусу “Чорная часіна 

(страшная казка)” жартаўлівага 

характару/. Аўтограф, машынапіс,  на 

рускай,   беларускай   мовах.  

 

“Абраная”. Эсэ пра Украіну. Чарнавыя 

накіды, аўтограф, машынапіс з 

рукапіснымі праўкамі і ўстаўкамі аўтара,  

на беларускай  мове.  

 

“Мой се градок !”. Эсэ пра Кіеў.    

Чарнавікі, варыянты. Аўтограф, 

машынапіс,   на   беларускай   мове.  

 

 

 

 

1978, 

студз. 

 

 

 

 

1980, 

крас. 20 

 

 

1980, 

чэрв. 20 

 

 

1980,  

ліп. 28 

 

 

1981, 

жн.22, 23 

 

 

 

 

 

 

 

1982,  

сак. 1 

 

 

 

[1982], 

сак. 17 

 

2 

 

 

 

 

 

8 

 

 

 

17 

 

 

 

19 

 

 

 

37 

 

 

 

 

 

 

 

 

34 

 

 

 

 

36 
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331. 

 

 

 

332. 

 

 

 

 

 

333. 

 

 

 

 

334. 

 

 

 

 

 

335. 

 

 

 

336. 

 

 

 

 

337. 

 

“Мсціслаў – дыяментавы горад. /Эсэ пра 

гісторыю і людзей адной зямлі/”. 

Чарнавік. Аўтограф, на беларускай  мове.  

 

“Я люблю цябе (гімн)”. Чарнавік.   

Аўтограф, на беларускай  мове.  

 

1.10. Артыкулы, нататкі і інш. 

         (1962 – 1982 і б/д) 

 

“Пакуль сэрца б’ецца”. Артыкул пра 

Янку Купалу. Машынапіс і выразка з 

часопіса “Маладосць”, 1962, № 7, на 

беларускай  мове.  

 

“Гэта было 10 сакавіка 1864 года… (Да 

100-годдзя з дня смерці Кастуся 

Каліноўскага)”. Артыкул. Чарнавік, 

аўтограф, выразка з часопіса “Беларусь”, 

1964, №  3,  на беларускай  мове.  

 

“Кветкі Беларусі. (Беларуская паэзія 

апошніх год)”. Артыкул. Чарнавік, 

аўтограф,   на беларускай  мове.  

 

“Дружба навеки”. Артыкул. Чарнавік, 

аўтограф, на рускай  мове. На дакумеце 

– паметка аўтара: “Артыкул для 

літоўскай газеты (быў надрукаваны)”.  

 

“Людям простым к доброму 

научению… (475 лет со дня рождения 

белорусского просветителя и 

первопечатника Георгия Скорины)”.  

Артыкул.    Аўтограф,  на рускай  мове.  

 

 

1982, 

верас. 4 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

1962 

 

 

 

 

1964, 

[сак.] 

 

 

 

 

1964, 

чэрв. 29 

 

 

[1964] 

 

 

 

 

1965, 

студз. 24 

 

 

49 

 

 

 

5 

 

 

 

 

 

9 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

5 

 

 

 

 

4 
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338. 

 

 

 

 

 

 

339. 

 

 

 

340. 

 

 

 

341. 

 

 

 

 

 

342. 

 

 

 

 

 

343. 

 

“Людзям простым к добраму 

навучэнню”, “Людзям простым для 

добрага навучэння”. Артыкулы.    

Выразка з газеты “Ніва”, 1965, 14 

сакавіка і газета “Ніва”, 1967, 6 жніўня,   

на беларускай  мове.  

 

“На камні гісторыі”. Нататка. Выразка з 

газеты  “ЛіМ”, 1967, 1 студзеня, на 

беларускай  мове.  

 

“Твой зорны шлях”. Артыкул. Чарнавік, 

аўтограф, газета “Чырвоная змена”, 1967,   

25 чэрвеня,   на беларускай  мове.  

 

“Мой друг і мая зямля”. Артыкул, 

прысвечаны 50-годдзю з дня 

нараджэння Я. Брыля. Выразка з 

часопіса  “Маладосць”, 1967, № 8,  на 

беларускай  мове.  

 

У. Караткевіч, Р. Барадулін. “Брама 

Радзімы”. Нататка пра працу  над 

помнікамі для мемарыяльнага 

комплексу Брэсцкай крэпасці. Аўтограф,  

на беларускай  мове.  

 

У. Караткевіч,  А. Мальдзіс.   “Роздум 

над адным праектам”. Артыкул пра 

стварэнне праекта помніка М. 

Багдановічу і чарнавыя накіды да яго. 

Артыкул напісаны У. Караткевічам, у 

тэксце – праўкі А. Мальдзіса.  Аўтограф, 

 на беларускай  мове.  

  

 

1965, 

 1967 

 

 

 

 

 

1967, 

студз. 1 

 

 

1967, 

чзрв. 25 і 

б/д 

 

1967 

 

 

 

 

 

1968, 

лют. 12 

 

 

 

 

1968,  

сак. 12 

 

6 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

3 

 

 

 

6 

 

 

 

 

 

5 

 

 

 

 

 

5 

 



 59 

 

В О П І С 
 

П
а

р
а

д
к

а
в

ы
 

н
у

м
а

р
 

С
п

р
а

в
а

-

в
о

д
н

ы
 №

 

 
ЗАГАЛОЎКІ 

АДЗІНАК  ЗАХАВАННЯ 

 

Даты 

пачатку 

і заканчэння 

(крайнія  

даты) К
о

л
ь

к
а

сц
ь

 

л
іс

т
о

ў
 

 

 

 

Заўвагі 

  

344. 

 

 

 

 

 

 

 

345. 

 

 

 

 

346. 

 

 

 

347. 

 

 

 

 

 

348. 

 

 

 

349. 

 

 

 

 

350. 

 

У. Караткевіч,  А. Мальдзіс.  “Роздум 

над адным праектам”. Артыкул пра 

стварэнне праекта помніка М. 

Багдановічу. Аўтарызаваны машынапіс.  

У тэксце – рукапісныя праўкі У. 

Караткевіча  і  А. Мальдзіса,  на  

беларускай  мове.  

 

“Князь і гусляр”. Нататка, прысвечаная 

творчасці мастака А. Кашкурэвіча. 

Выразка з часопіса “Маладосць”, 1969,  

№ 8,  на беларускай  мове.  

 

[“Родная мова”]  =  “Гімн роднай мове”. 

Артыкул. Чарнавыя накіды. Аўтограф, 

на беларускай  мове.  

 

[“Задума: узнікненне і ўвасабленне”].   

Ліст да польскага вучонага Міраслава 

Ахоцкага. Чарнавік, белавік. Аўтограф і 

машынапіс з аўтарскай праўкай,  на 

беларускай  мове.  

 

“Читателям Чозении”. Нататка для 

часопіса “Молодая гвардия”.   Аўтограф,  

 на рускай  мове.  

 

“З шалѐнай вышыні  (песня аб далечах)”.  

Аўтограф і выразка з газеты “Чырвоная 

змена”, 1971, 16 лютага, на беларускай  

мове.  

 

“Задума: узнікненне і ўвасабленне”. Ліст 

да польскага вучонага Міраслава 

Ахоцкага.  Выразка з газеты “ЛіМ”, 

1971, 12 сакавіка, (3 экз.), на беларускай  

мове.  

 

 

[1968] 

 

 

 

 

 

 

 

1969 

 

 

 

 

б/д 

[1969 ?] 

 

 

1970, 

лістап. 22 

 

 

 

 

[1970] 

 

 

 

1971,  

лют. 2, 16 

 

 

 

1971,  

сак. 12 

 

5 

 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

1 

 

 

 

25 

 

 

 

 

 

7 

 

 

 

5 

 

 

 

 

6 
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351. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

352. 

 

 

 

353. 

 

 

 

354. 

 

 

 

355. 

 

 

 

356. 

 

 

 

 

357. 

 

У. Караткевіч, А. Грачанікаў,  У. Паўлаў,  

М. Чурылін. “Легенды і былі гары 

Магнітнай”. Артыкул. Газета “ЛіМ”, 

1971, 26 сакавіка (2 экз.), на беларускай  

мове. Дадатак: газетныя выразкі 

паведамленняў аб наведванні 

Магнітагорска групай беларускіх 

пісьменнікаў, сярод якіх быў 

У.Караткевіч. 

 

“Отходная рассказу”. Артыкул для 

“Литературной газеты”. Чарнавікі. 

Аўтограф,  на рускай  мове.  

 

“Шляхі ў палях”.  Артыкул да 50-годдзя з 

дня нараджэння У. Калесніка. Чарнавік. 

Аўтограф, на беларускай  мове.  

 

“Что случилось с рассказом ?.  Артыкул. 

Выразка з  “Литературной газеты”, [1972,  

11 кастрычніка], (2 экз.), на рускай  мове.  

 

[Да  25-годдзя з дня незалежнасці Індыі].  

Артыкул ? Чарнавыя накіды алоўкам, 

аўтограф, на беларускай  мове.  

 

[“Рыгору Раманавічу Шырме – 

сардэчныя  словы  любові”].  Артыкул. 

Чарнавыя накіды, аўтограф, на 

беларускай  мове.  

 

[Пра свята кнігі ў Полацку]. Нататка.  

Чарнавыя накіды, аўтограф, на 

беларускай  мове.  

 

 

 

 

1971, сак. 

16 – 26  

 

 

 

 

 

 

 

 

1972,  

сак. 16 

 

 

1972, 

чэрв. 15 

 

 

[1972, 

кастр. 11] 

 

 

[1972] 

 

 

 

б/д 

[1972] 

 

 

 

б/д 

[1972 ?] 

 

14 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

15 

 

 

 

9 

 

 

 

2 

 

 

 

1 

 

 

 

2 

 

 

 

 

1 
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358. 

 

 

 

 

359. 

 

 

 

 

 

 

 

 

360. 

 

 

 

 

361. 

 

 

 

 

 

 

 

 

362. 

 

“Жажда”. Артыкул, прысвечаны мастаку 

А. Кашкурэвічу. Чарнавікі, аўтограф, 

машынапіс і выразка з часопіса “Дружба 

народов”,  1973,  № 9,  на рускай   мове.  

 

“Святая Предслава”. Артыкул. Чарнавік, 

аўтограф, машынапіс (2 экз.) і запіска 

неўстаноўленай асобы да Аляксандра 

Сяргеевіча (прозвішча не пазначана) 

адносна гэтага артыкула. На рускай  

мове. Дадатак: П. Вайтовіч.  “Ефросиния 

Полоцкая”. Артыкул. (Старонка з газеты 

“Голас Радзімы”, 1973, № 21). 

 

“Коласаўцы”. Артыкул, прысвечаны 

Беларускаму тэатру імя Я. Коласа. 

Бюлетэнь БТА “Тэатральны Мінск”, 

1976, № 2, стар. 19, на  беларускай  мове. 

 

[“Наш агульны клопат”] = “Пад 

адкрытым небам”. Артыкул, прысвечаны 

стварэнню ў Беларусі музея народнай 

архітэктуры і быту. Чарнавыя накіды, 

аўтограф, машынапіс з рукапіснымі 

праўкамі А. Мальдзіса (2 экз.), выразка з 

газеты “Звязда”, 1977, 17 сакавіка (3 

экз.), на  беларускай,  рускай  мовах. 

 

/У.С. Караткевіч/ = Славамір Цыбаты.  

“Ці дажывѐм да ста год, або пасмяротнае 

рыданне”. Артыкул ? Чарнавікі, 

аўтограф, машынапіс з аўтарскай 

праўкай  (2 экз.),  на  беларускай мове. 

Дадатак: часопісная выразка нататкі 

“Czy dożyjemy stu lat ?”, на польскай 

мове. 

 

 

 

 

1973 

 

 

 

 

1973 

 

 

 

 

 

 

 

 

1976 

 

 

 

 

1976,  

1977 

 

 

 

 

 

 

 

1977, 

лістап. 3 і 

б/д 

 

23 

 

 

 

 

14 

 

 

 

 

 

 

 

 

26 

 

 

 

 

15 

 

 

 

 

 

 

 

 

39 
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363. 

 

 

 

 

 

364. 

 

 

 

 

 

 

 

365. 

 

 

 

 

366. 

 

 

 

367. 

 

 

 

368. 

 

 

 

 

369. 

 

[“З вадой і без вады”] = “Ад смагі 

паміраем над вадой…” (нешта 

фельетонападобнае)”.Чарнавік, аўтограф, 

выразка з газеты [“Звязда”], 1979, 15 

ліпеня, на  беларускай мове. 

 

“К вопросу о лопухах”. Нататка. 

(Нататка напісана ў форме пісьма ў 

рэдакцыю “ЛГ”). Аўтарызаваны 

машынапіс,  (2 экз.), на  рускай мове. 

Дадатак: газетная выразка артыкула 

“Добра желаючи поэту…” у адказ на які 

была напісана згаданая нататка. 

 

“Я хачу правесці Вас па зямлі…”. Тэкст 

да альбома “Памяць зямлі беларускай”. 

Чарнавыя накіды, аўтограф,  машынапіс, 

на  беларускай мове. 

 

“Абдуванчык на кромцы вады”. 

Артыкул. Чарнавік, аўтограф, на  

беларускай мове. 

 

“Мова (што я думаю пра цябе)”. 

Артыкул. Чарнавыя накіды, аўтограф, 

машынапіс,  на  беларускай мове. 

 

“Джон – ячменное зерно”. Артыкул. 

Чарнавыя накіды, аўтограф,  машынапіс, 

падпісаны крыптанімам “Н.Н.”, на  

рускай мове. 

 

Ліст “Господину Председателю ІІ 

специальной сесии Генеральной 

Ассамблеи ООН по разоружению – от 

белорусского писателя Владимира 

Короткевича”. Чарнавік, аўтограф,  

машынапіс,  на  рускай мове. 

 

 

1979,  

май 19, 

ліп. 15 

 

 

 

1979, 

кастр. 27 

 

 

 

 

 

 

[1979] 

 

 

 

 

1980, 

студз. 18 

 

 

1980, 

студз. 27 

 

 

1981, 

лістап. 20 

 

 

 

1982, 

чэрв. 2 

 

7 

 

 

 

 

 

9 

 

 

 

 

 

 

 

12 

 

 

 

 

9 

 

 

 

41 

 

 

 

7 

 

 

 

 

9 
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370. 

 

 

 

 

 

371. 

 

 

372. 

 

 

 

 

 

 

 

 

373. 

 

 

 

374. 

 

 

 

 

 

 

 

375. 

 

“Зліццѐ з душой народнай”. Артыкул, 

прысвечаны 100-годдзю з дня 

нараджэння Янкі Купалы. Часопіс 

“Бярозка”, 1982, № 7, (2 экз.), на  

беларускай мове. 

 

“Наш Фаўст”. Артыкул.  Машынапіс, на  

беларускай мове. 

 

“Чароўная лямпа” (“5966 год”).  Артыкул.  

 Чарнавыя накіды, аўтограф, на  беларус-

кай мове. 

 

 

1.11. Рэцэнзіі, водгукі і інш. 

([1956 ?] – 1982) 

 

 

“Мысли по поводу романа В. Дудинцева 

“Не хлебом единым”. Аўтограф, на  

рускай мове. 

 

“…Будзеш свой сярод чужых” (“Байран 

па беларуску”). Рэцэнзія на кнігу  Д.Г. 

Байрана “Выбранае” (Мн., 1963). 

Чарнавыя накіды, аўтограф, карэктура з 

рэдактарскімі праўкамі і выразка з 

часопіса “Полымя”, 1963, № 10, на  

беларускай мове. 

 

“Нататкі самадзейнага невука…”  

Рэцэнзія на кнігу Д.Г. Байрана  

“Выбранае” (Мн., 1963). Чарнавыя 

накіды, аўтограф, машынапіс, на 

беларускай мове. 

 

 

 

 

1982,  

ліп. 

 

 

 

 

б/д 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 [1956 ?] 

 

 

1963 

 

 

 

 

 

 

 

[1963] 

 

36 

 

 

 

 

 

3 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

10 

 

 

 

 

 

 

 

18 
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376. 

 

 

 

 

 

377. 

 

 

 

 

 

378. 

 

 

 

379. 

 

 

 

 

 

380. 

 

 

 

381. 

 

“Асабістая   зацікаўленасць   (рэпліка)”. 

Нататка пра кнігу Г. Кісялѐва “Сейбіты 

вечнага”, якая вылучалася на прэмію імя 

Якуба Коласа. Аўтограф, на  беларускай 

мове. 

 

“Бетховен б’е ў далоні…”. Рэцэнзія на 

кнігу У. Лучука “Полум’я мене овіюэ”. 

Машынапіс, карэктура і выразка  з 

часопіса “Полымя”, 1964, № 9, на  

беларускай мове. 

 

“Абмеркаванне перакладу “Фаўста” 

(невялічкая рэцэнзія)”. Аўтограф, на  

беларускай мове. 

 

“Крэсіва. Іскры. Агонь”. Рэцэнзія на 

кнігу В. Зуѐнка “Крэсіва” (Мн., 1966).   

Чарнавыя накіды, аўтограф і выразка з 

часопіса     “Маладосць”,     1966,     № 8  

(2 экз.), на  беларускай мове. 

 

Заўвагі на раман [І. Навуменкі “Сасна 

пры дарозе”]. Аўтограф, на рускай мове. 

 

 

[“Справедливость”] = “На вече !”. 

Рэцэнзія на кнігу Я. Сіпакова “Веча 

славянскіх балад. Паэзія”. (Мн., 1973). 

Чарнавыя накіды, аўтограф, на  рускай 

мове. 

 

 

 

 

 

б/д 

[пасля 

1963] 

 

 

 

1964 

 і б/д 

 

 

 

 

1965,  

лют. 10 

 

 

1966, жн. 

 

 

 

 

 

б/д 

[1960-я 

гг.?] 

 

1974,  

лют. 25 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

14 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

6 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

13 
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382. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

383. 

 

 

 

 

 

 

384. 

 

 

 

 

 

 

385. 

 

 

 

 

386. 

 

“Справедливость”. Рэцэнзія на кнігу Я. 

Сіпакова “Веча славянскіх балад. 

Паэзія”. (Мн., 1973). Аўтограф, 

машынапіс з рэдактарскімі праўкамі, на 

палях – заўвагі неўстаноўленай асобы і 

адказы У.С. Караткевіча на гэтыя  

заўвагі. На  рускай мове. (Першая 

старонка тэксту рэцэнзіі надрукавана на 

рэдактарскім бланку часопіса “Неман”). 

 

“Справядлівасць”. Рэцэнзія на кнігу Я. 

Сіпакова “Веча славянскіх балад. 

Паэзія”. (Мн., 1973). Машынапіс з 

аўтарскай праўкай і выразка з газеты 

“ЛіМ”, 1977, 24 чэрвеня (3 экз.), на  

беларускай мове. 

 

 [“Да новых, яшчэ шырэйшых 

даляглядаў”] = “Да новых і далѐкіх 

даляглядаў”. Рэцэнзія на літаратурна-

мастацкі зборнік “Далягляды”.  Чарнавы 

аўтограф, машынапіс, на  беларускай 

мове. 

 

“Шчыравала ў бары пчала”.   Рэцэнзія на 

зборнік паэзіі Р. Барадуліна “Свята 

пчалы”. Выразка з часопіса “Полымя”, 

1977,  № 1, на  беларускай мове. 

 

П. Садоўскі.  “Перакладчыцкая 

“Батрахаміямахія”, або куды   плывуць   

Гѐтаўскія   сірэны”. Артыкул  і чарнавыя 

накіды заўваг У.С. Караткевіча на гэты 

артыкул.   Аўтограф, машынапіс,  на  

беларускай мове. 

 

 

 

1974 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[1974 ?], 

1977 

 

 

 

 

 

1976, 

студз. 30 

 

 

 

 

 

1977, 

студз. 

 

 

 

б/д 

[1980] 

 

14 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

18 

 

 

 

 

 

 

36 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

23 
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387. 

 

 

 

388. 

 

 

 

 

389. 

 

 

 

390. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

391. 

 

 

 

 

 

 

392. 

 

Заўвагі на апавяданні Паўла 

Дубашынскага. Аўтограф, на  беларускай 

мове. 

 

Рэцэнзія   і   падрадкоўныя   заўвагі   да 

гістарычнай    паэмы    Пятра    Бітэля 

Сказанне пра Апанаса Берасцейскага”. 

Чарнавікі, аўтограф, на  беларускай мове. 

 

“Рэцэнзія – яна ж невялікі ўступ” (пра 

кнігу вершаў Адама Глобуса “10 на 10”). 

Чарнавік, аўтограф, на  беларускай мове. 

 

Крытычныя заўвагі на рэдактарскія 

праўкі прадмовы да “Фаўста” Гѐтэ ў 

перакладзе з нямецкай мовы В. Сѐмухі і 

ўступнага артыкула да альбома А. 

Кашкурэвіча. Чарнавыя накіды,  

аўтограф, на  беларускай,  рускай  мовах. 

 

 

1.12. Выступленні,  

інтэрв’ю, гутаркі і інш. 

([1955?] – 1983) 

 

Тэкст даклада на нарадзе маладых 

настаўнікаў ? з аналізам экзаменацыйных 

работ  вучняў 10-х класаў і адносна стану 

выкладання рускай літаратуры ў школах 

Тарашчанскага раѐна. Аўтограф, на  

рускай  мове. 

 

Тэкст выступлення па тэлебачанні ў 

Прымор’і. Чарнавік, аўтограф, на  

рускай  мове. 

 

 

 

1982,  

лют. 26 

 

 

1982,  

сак. 13 

 

 

 

1982,  

сак. 26 

 

 

1982 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д              

[1955 ?] 

 

 

 

 

 

[1965, жн. 

– верас.] 

 

 

 

1 

 

 

 

6 

 

 

 

 

2 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5 

 

 

 

 

 

 

4 
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393. 

 

 

 

 

394. 

 

 

 

 

395. 

 

 

 

 

 

396. 

 

 

 

 

 

 

 

 

397. 

 

 

 

398. 

 

“Каласы з цаліны”. Інтэрв’ю А. 

Мальдзіса з У. Караткевічам. Выразка з 

газеты “ЛіМ”, 1967, 21 ліпеня (3 экз.), на 

беларускай  мове. 

 

“Ты жывеш на зямлі гераічнай”. 

Выступленне на радыѐ. Машынапіс з 

праўкамі аўтара і неўстаноўленай асобы,  

на беларускай  мове. 

 

“Видеть реальность удивительной…”. 

Гутарка Б. Фірштэйна з У. Караткевічам, 

надрукаваная пад рубрыкай “Встреча для 

Вас”. Выразка з газеты “Знамя юности”, 

1973, 20 лютага  (3 экз.), на рускай  мове. 

 

“Адказы на пытанні, звязаныя з тэмай: 

“Нацыянальнае і інтэрнацыянальнае ў 

духоўнай культуры асобнага народа – як 

часткі чалавецтва”. Аўтограф, 

машынапіс, на беларускай мове. 

Дадатак: пытанні, звязаныя з 

вышэйзгаданай тэмай, дасланыя У. 

Караткевічу А. Бембелям. 

 

“Доўгі адказ на тры кароткія пытанні”. 

Чарнавік, аўтограф, машынапіс, на 

беларускай  мове. 

 

Тэкст выступлення па тэлебачанні ў 

сувязі з адкрыццѐм Музея 

старажытнабеларускай культуры 

Інстытута мастацтвазнаўства, этнаграфіі 

і фальклору АН БССР. Накіды. 

Аўтограф,  на беларускай  мове. 

 

 

 

 

1967,  

ліп. 21 

 

 

 

б/д              

[1968 ?] 

 

 

 

1973,  

лют. 20 

 

 

 

 

1976, 

снеж. 11 і 

б/д 

 

 

 

 

 

 

1976, 

снеж. 11 

 

 

1979. 

чэрв. 21  

 

3 

 

 

 

 

8 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

34 

 

 

 

 

 

 

 

 

16 

 

 

 

1 
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399. 

 

 

 

 

 

 

 

 

400. 

 

 

 

 

401. 

 

 

 

 

 

402. 

 

 

 

 

 

 

403. 

 

 

 

404. 

 

[“Самая цікавая навука – жыццѐ”] =  

“Адказы на “некаторыя пытанні 

невялікай анкеты”. Машынапіс з 

аўтарскай праўкай і выразка з газеты 

“ЛіМ”, 1986, 28 верасня (3 экз.), на       

беларускай  мове.  Дадатак: пісьмо Т. 

Шамякінай да У. Караткевіча з просьбай 

адказаць  на  пытанні  згаданай  анкеты. 

 

Тэксты прамоў на пленуме праўлення СП 

Беларусі, розных пасяджэннях, семінарах 

і інш. Чарнавыя накіды, аўтограф, на 

беларускай  мове. 

 

“Паслужу да канца”. Інтэрв’ю Г. 

Якаўлевай з У.С. Караткевічам. Выразка 

з газеты “Голас Радзімы”, 1980, № 1 

(1623), 10 студзеня. (2 экз.), на 

беларускай  мове. 

 

“Люблю сваю Белую Русь…”. Інтэрв’ю 

Р. Станкевіч з У.С. Караткевічам. 

Выразка з “Сельскай газеты”, 1980, 4 

снежня,  на рускай  мове,  з паметкай У. 

Караткевіча: “Нешта наблытала, Роза 

Тодараўна (У.К.)”.   

 

План выступлення на радыѐ пра мінулае 

Беларусі і сваю творчую дзейнасць. 

Чарнавік. Аўтограф, на беларускай  мове. 

 

“Любую справу рабіць хвацка”. 

Інтэрв’ю Р. Станкевіч з У.С. 

Караткевічам. Выразка з газеты “ЛіМ”, 

1982, 3 снежня, на беларускай  мове. 

 

 

 

[1979], 

1986, 

верас. 28 

 

 

 

 

 

 

[1979?]  

і б/д 

 

 

 

1980, 

студз. 10 

 

 

 

 

1980, 

снеж. 4 

 

 

 

 

 

1981,  

жн. 12 

 

 

1982, 

снеж. 3 

 

12 

 

 

 

 

 

 

 

 

7 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

6 
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405. 

 

 

 

 

 

 

 

406. 

 

 

 

 

407. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

408. 

 

 

 

 

 

 

 

409. 

 

“Найперш – судзіць чытачу”. Інтэрв’ю  

У. Ягоўдзіка з У.С. Караткевічам. 

Выразка з газеты “ЛіМ”, 1983, 18 лютага  

(3 экз.),  на беларускай  мове. 

 

1.13. Пераклады 

(1958 – 1982 і б/д) 

 

“Ты не пытай”. Пераклад верша [А. 

Жукаўскаса]  з літоўскай мовы. Выразка 

з часопіса “Полымя”, 1958, № 5, на 

беларускай  мове. 

 

“Да Лесбіі”, “Колькі пацалункаў”, 

“Вераб’ю Лесбіі”, “На смерць вераб’я 

Лесбіі”, “Лесбію Прыгожаму”, “Да 

Цэлія” і інш.  Пераклад вершаў Гая 

Валерыя Катула з лацінскай мовы. 

Аўтограф, машынапіс, на беларускай  

мове. Дадатак: чарнавік пісьма ? 

У.С.Караткевіча да неўстаноўленай 

асобы адносна згаданага перакладу.  

 

“Балады і рамансы:  “…Слухай, 

дзяўчынка ! Яна не чуе…”. Пераклад 

балады ? У. Бранеўскага з польскай 

мовы. Чарнавік, аўтограф, на беларускай  

мове. (На адвароце чарнавіка – вершы 

У.С. Караткевіча “Чаканне” і “Святая 

Вялікамучаніца Варонія”). 

 

“Роздум пра сівыя косы”, “Сняжычкі”. 

Пераклад вершаў У. Лучука з украінскай 

мовы. Выразка з газеты “Чырвоная 

змена”, 1966, 20 студзеня  (3 экз.), на 

беларускай  мове. 

 

1983,  

лют. 18 

 

 

 

 

 

 

1958 

 

 

 

 

б/д 

[1950-я 

гг.] 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1950-я 

гг.] 

 

 

 

 

 

1966, 

студз.20 

 

3 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

25 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

3 
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410. 

 

 

 

411. 

 

 

 

 

412. 

 

 

 

 

 

413. 

 

 

 

 

 

 

414. 

 

 

 

 

 

415. 

 

 

 

 

416. 

 

“Цар Фѐдар Іаанавіч”. Пераклад трагедыі 

А.К. Талстога з рускай мовы. Аўтограф, 

на беларускай  мове. 

 

Пераклад вершаў У. Лучука “Стары 

матыў” і І. Франка “Каменяры” з 

украінскай мовы.  Чарнавікі, аўтограф, 

на беларускай  мове. 

 

“Мой дом”, “…У жаўтазелю ўтануць, 

што снарадам раздзерты…” (“У 

жаўтозель нырнуць…”). Пераклад 

вершаў В. Мразоўскага з польскай мовы.  

Чарнавікі, аўтограф, на беларускай  мове. 

 

“Са сваім дзіцяткам”. Пераклад верша Г. 

Крыжановай-Брындзовай з славацкай 

мовы. Аўтограф, машынапіс, на 

беларускай мове. Дадатак: верш Г. 

Крыжановай-Брындзовай “So svojím 

diet’atkom” на  славацкай мове. 

 

“Семнаццаць ветразяў”. Пераклад верша 

Е. Стулпана з латышскай мовы і 

падрадковы пераклад згаданага верша на 

рускую мову. Аўтограф, на беларускай, 

рускай мовах. 

 

Пераклад верша Л. Навамескага 

“Нататкі” і ўрыўка з паэмы Я. Боты 

“Смерць Яношыка”  з славацкай мовы. 

Аўтограф, на беларускай мове. 

 

“Дзеля будучыні”. Пераклад верша  М. 

Біблавай з чэшскай мовы. Чарнавік, 

аўтограф,  машынапіс, на беларускай 

мове. 

 

1970,  

май 23 

 

 

1970, 

жн.10, 

1979,  

май 26 

 

б/д 

[1972] 

 

 

 

 

1976, 

крас.17 

 

 

 

 

 

1976, 

снеж.27 і 

б/д 

 

 

 

б/д 

[1970-я 

гг.] 

 

 

б/д 

[1980?] 

 

 

 

75 

 

 

 

5 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

6 
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417. 

 

 

 

 

 

 

418. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

419. 

 

 

 

 

 

 

 

420. 

 

Пераклад вершаў В. Руі “Цыган у 

трамваі” і Я. Плотніекса “Балада пра 

дуб”, “Балюча ?..”, “Пытанне сабе”, 

“Дзень добры, верабей !”, “Суп з 

крапівы”  з латышскай мовы. Чарнавікі, 

аўтограф,  на беларускай мове. 

 

“Шэсць вершаў Багдановічу”:  “…На 

Волзе, у Ніжнім, змалку ўзрос сабе…”, 

“…Вы сыну не перашкаджалі жыці”,  

“…Падалі бомбы на вуліцы Менска…”, 

“…Ужо не расплюшчваючы вочы…”, 

“…Далягляд шырокі, вольны, ясны…”, 

“…Апошні міг згарае ўшчэнт…”. 

Пераклад вершаў М. Львовіч з 

украінскай мовы. Чарнавікі, аўтограф, 

машынапіс, на беларускай мове. Дадатак: 

вершы М. Львовіч “…Ви синові не 

заважали жить…”, “…Обріï широкі, 

вільні, світлі…”, “…Останній догоряе 

час…”, “…Тоді, тоді зійшла ти, як 

зорина…” і інш., на ўкраінскай мове.   

 

“Лѐс туркмена”. Пераклад верша 

Махтумкулі з туркменскай мовы. 

Чарнавік, аўтограф, машынапіс, на 

беларускай мове. Дадатак: машынапісная 

копія верша Махтумкулі “Будущее 

Туркмении”  у перакладзе з туркменскай 

мовы А. Таркоўскага. 

 

“Хатынь”.  Пераклад верша К. Цвейна з 

чэшскай  мовы.  Аўтограф, на 

беларускай мове. 

 

 

 

1981, 

жн.27 –  

30  

 

 

 

 

1982, 

сак.2 – 

чэрв.9 і 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1982, 

сак.26 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1982] 

 

 

 

17 

 

 

 

 

 

 

33 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9 

 

 

 

 

 

 

 

1 
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421. 

 

 

 

 

422. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

423. 

 

 

 

 

424. 

 

 

 

 

 

 

 

 

425. 

 

 

426. 

 

“Рэмбрандт”, “Вітраж”. Падрадковы 

пераклад вершаў Б. Саўліціса з 

латышскай мовы. Аўтограф, на 

беларускай мове. 

 

Падрадковы пераклад вершаў славацкіх 

паэтаў М. Валека, Я. Костры, А. Плаўкі, 

В. Мігаліка і інш. на рускую мову і 

арыгіналы гэтых вершаў. Аўтограф, 

машынапіс, на рускай, славацкай  мовах. 

 

1.14. Іншыя творчыя дакументы 

([кан. 1940-х – пач. 1950-х гг.] – 

1981 і б/д) 

 

“Юнак з Вероны”. План, чарнавыя 

накіды даследавання пра жыццѐ і 

творчасць  Г.В. Катула. Аўтограф, на 

беларускай мове. 

 

“Крушение романтизма”, “Записки 

лазутчика”, “Записки негодяя”. 

Фрагменты глаў, чарнавыя накіды і 

запісы да гістарычнага твора пра 

паўстанне 1863 г. Аўтограф, на  рускай, 

беларускай мовах. (На рукапісах – 

малюнкі У.С. Караткевіча. Адзінка 

сфарміравана фондаўтваральнікам).  

 

“Дунін-М. і паўст. 63 г.”. Чарнавік, 

аўтограф, на  беларускай мове. 

 

“Сівая легенда”. Лібрэта оперы ў трох 

актах, дзевяці карцінах.  Аўтограф, на   

беларускай мове. 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д [кан. 

1940-х – 

пач.  

1950-х гг.] 

 

б/д 

 [1950-я 

гг. ?] 

 

 

 

 

 

б/д 

 [1960-я 

гг.] 

 

1971, 

крас.15 

 

 

 

3 

 

 

 

 

26 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9 

 

 

 

 

16 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

32 
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427. 

 

 

 

 

 

 

 

428. 

 

 

 

 

 

429. 

 

 

 

 

 

 

430. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

431. 

 

“Кастусь Калиновский. Либретто балета 

в трѐх частях, десяти картинах”. 

Чарнавік, аўтограф, на рускай, 

беларускай мовах. Дадатак: фрагмент 

заўваг У.С. Караткевіча, зробленых 

падчас абмеркавання музыкі А. Янчанкі 

да згаданага балета.  

 

“Ладдзя Роспачы”. Навела ў 

інсцэніроўцы М. Смірнова і М. Трухана. 

Машынапіс, на  беларускай мове. 

(Спектакль быў пастаўлены на 

Беларускім тэлебачанні).    

 

“Паўстанне Васіля Вашчылы”.   

Аўтограф, на беларускай мове. [На 

першай старонцы аўтарам пазначана: 

“Думкі з поваду гіст. матар. па паўст. 

(Арт. Мялешкі, Акты, праца А. Меера) і 

г.д.”].  

 

Чарнавыя накіды розных празаічных 

твораў, запісы, выпіскі і інш. 

матэрыялы творчага характару.   

Аўтограф чарнілам і алоўкам, на   

беларускай, рускай  мовах. 

 

1.15. Студэнцкія працы,  

     канспекты лекцый, рэфераты і інш. 

         (1949 – 1961 і б/д) 

 

Сшытак з запісамі па антычнай 

літаратуры і спісак тэкстаў па антычнай 

літаратуры з паметкамі У.С. 

Караткевіча. Рукапіс, машынапіс, на 

рускай  мове. 

 

    

 

1973, 

студз.16 і 

б/д 

 

 

 

 

 

1981 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1949 

 і б/д 

 

13 

 

 

 

 

 

 

 

22 

 

 

 

 

 

28 

 

 

 

 

 

 

51 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

38 
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432. 

 

 

 

 

 

 

 

 

433. 

 

 

 

 

 

 

 

 

434. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

435. 

 

Агульны  сшытак з канспектамі лекцый 

па стараславянскай мове, слоўнік, 

праграма па стараславянскай мове, 

запісы па гісторыі рускай мовы і інш. 

запісамі, зробленыя  У.С. Караткевічам 

падчас вучобы ў Кіеўскім дзяржаўным 

універсітэце. Рукапіс, ротатар. На   

рускай,  украінскай  мовах. 

 

Сшыткі  з  запісамі  лекцый па рускай 

мове і літаратуры, па гісторыі філасофіі, 

чарнавыя накіды і фрагменты  навуковых 

прац і інш. матэрыялы,  якія адклаліся 

падчас вучобы ў Кіеўскім дзяржаўным 

універсітэце. Рукапіс,  на рускай  мове.  

(На рукапісах – малюнкі У.С. 

Караткевіча). 

 

Матэрыялы (спісак студэнтаў, расклады 

экзаменаў, фрагмент выступлення на 

студэнцкім сходзе, замалѐўкі да 

насценнай газеты, запісы планаў работы, 

жартоўныя вершы-прысвячэнні і інш.) 

часоў  вучобы  ў Кіеўскім дзяржаўным 

універсітэце. Рукапіс чарнілам і алоўкам, 

на рускай  мове. [На папцы, у якой 

захоўваліся рукапісы, У.С. Караткевічам 

пазначана: “Архіў. (Яшчэ ўніверсітэцкі)”. 

На дакументах – шматлікія малюнкі 

пісьменніка].  

 

Матэрыялы (канспекты, запісы, выпіскі 

па пытаннях гісторыі рускай літаратуры і 

мовы, гістарычнага матэрыялізму, 

фрагмент навуковай працы пра пераклад 

“Слова аб палку Ігаравым” і інш.) часоў  

вучобы ў Кіеўскім дзяржаўным 

універсітэце. Рукапіс чарнілам і алоўкам,  

на рускай, беларускай мовах. (На 

дакументах – малюнкі У.С. Караткевіча). 

 

1949, 1951 

і б/д 

 

 

 

 

 

 

 

  1949  –

1953 і б/д 

 

 

 

 

 

 

 

[1949] – 

1954 і б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1953 – 

1954 і б/д 

 

107 

 

 

 

 

 

 

 

 

74 

 

 

 

 

 

 

 

 

49 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

75 
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436. 

 

 

 

 

 

 

 

 

437. 

 

 

 

438. 

 

 

 

 

 

 

439. 

 

 

 

 

 

 

440. 

 

 

 

 

441. 

 

 

Першапачатковы план напісання працы 

на тэму “Социальная сатира в русской 

народной сказке”  і сшытак з запісамі па 

пытаннях вывучэння рускага фальклору 

(казка, легенда, паданне). [Да 

дыпломнай работы на тэму “Казка. 

Легенда. Паданне” ?].   Рукапіс, на   

рускай   мове. 

 

“Казка. Легенда. Паданне”.  Дыпломная 

работа. Аўтограф, на рускай мове. 

(Матэрыялы пераплеценыя). 

 

“Анчар” А.С. Пушкина  и  “дрэва 

смерці” в белорусском фольклоре”. 

Першапачатковы план і чарнавік 

навуковай  працы ? Аўтограф, на   

рускай   мове. (На стар. 5 – малюнак 

У.С. Караткевіча). 

 

Вучнѐўскія сшыткі з канспектамі 

спецыяльных пытанняў і інш. запісамі, 

зробленымі падчас падрыхтоўкі да 

сдачы экзаменаў кандыдацкага мінімуму 

і спецкурсу па гісторыі рускай 

літаратуры. Аўтограф, на   рускай   мове. 

 

План главы кандыдацкай дысертацыі пра 

паўстанне 1863 года. Аўтограф, на   

рускай мове. (На першай старонцы плана 

– малюнкі У.С. Караткевіча). 

 

Агульныя сшыткі з канспектамі лекцый 

па псіхалогіі мастацкай творчасці і 

выяўленчаму мастацтву часоў вучобы на 

Вышэйшых літаратурных курсах у 

Маскве. Аўтограф, на   рускай   мове. (У 

сшытках  –  малюнкі У.С. Караткевіча). 

 

б/д 

[1954] 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1954 ?] 

 

 

б/д 

[І-я пал. 

1950-х гг.] 

 

 

 

 

[1954 – 

1955] 

 

 

 

 

 

б/д 

[1955] 

 

 

 

1958 – 

1960  

 

14 

 

 

 

 

 

 

 

 

129 

 

 

 

7 

 

 

 

 

 

 

30 

 

 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

65 
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442. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

443. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

444. 

 

 

 

 

 

 

Агульны сшытак з канспектамі лекцый і 

інш. часоў вучобы на Вышэйшых 

сцэнарных курсах у Маскве. Дадатак: 

чарнавік пісьма У.С. Караткевіча да 

неўстаноўленай асобы са зваротам “Ув. 

Ф. Род.!”,  адносна цяжкасцей, узнікшых 

падчас вучобы на згаданых курсах у 

сувязі з прапанаванай яму паездкай у 

Салігорск для даапрацоўкі сцэнарыя 

мастацкага фільма [“Земная соль” ?]. 

Аўтограф, на рускай мове. 

 

                       1.16. Малюнкі  

([кан. 1940-х – 1950-я гг.]; 

1966 – 1975 і б/д) 

 

Малюнкі У.С. Караткевіча. На 

некаторых малюнках – тлумачальныя 

надпісы і подпісы У.С. Караткевіча, 

накіды творчага характару, запісы і інш. 

Малюнак чарнілам, алоўкам. Рукапіс, на   

рускай,  беларускай  мовах. 

 

1.17. Дакументы, якія адклаліся        

падчас творчай дзейнасці 

             (1957 – 1984 і б/д) 

 

1.17.1. Аўтарскія заяўкі,  прапановы 

 і інш. 

([1962] – 1984 і б/д)  

 

Аўтарская прапанова аб напісанні кнігі 

пра Кастуся Каліноўскага для серыі 

“Жизнь замечательных людей”, 

адрасаваная галоўнаму рэдактару 

выдавецтва “Молодая гвардия” 

С.В.Пацѐмкіну.  Копія. Машынапіс, на   

рускай  мове. 

 

1960, 1961 

і б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

([кан. 

1940-х – 

1950-я 

гг.]; 

1966 – 

1975 і б/д) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 [1962 ?] 

 

 

 

 

 

29 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

53 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 



 77 

В О П І С 
 

П
а

р
а

д
к

а
в

ы
 

н
у

м
а

р
 

С
п

р
а

в
а

-

в
о

д
н

ы
 №

 

 
ЗАГАЛОЎКІ 

АДЗІНАК  ЗАХАВАННЯ 

 

Даты 

пачатку 

і заканчэння 

(крайнія  

даты) К
о

л
ь

к
а

сц
ь

 

л
іс

т
о

ў
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445. 

 

 

 

446. 

 

 

 

 

447. 

 

 

 

448. 

 

 

 

 

 

 

 

449. 

 

 

 

 

450. 

 

 

 

 

451. 

 

Заяўка на напісанне сцэнарыя фільма 

“Живая история”. Аўтарызаваны 

машынапіс, на  рускай  мове. 

 

Заяўка на напісанне сцэнарыя кінафільма 

“Отзвуки Родины” (сумесна з А. 

Мальдзісам). Аўтарызаваны машы-напіс, 

на   рускай  мове. 

 

Заяўкі на сцэнарый мастацкага фільма 

“Дикая охота короля Стаха”. 

Машынапіс, на   рускай  мове. 

 

Заяўкі ў выдавецтва “Мастацкая 

літаратура” з просьбай выдаць кнігі  

“Армагедон” (“Акаяннае дрэва”), 

“Жывыя абліччы стагоддзяў”, 

трохтомнік выбраных твораў да 50-

годдзя  з  дня   нараджэння.     Аўтограф, 

на   беларускай  мове. 

 

“Заявка на сценарий полнометражного 

художественного фильма под названием 

“Рассказы из каталажки”. Аўтограф, 

машынапіс,  на   рускай  мове. 

 

Заяўка на сцэнарый трохсерыйнага 

мастацкага фільма “Черный замок 

Ольшанский”. Чарнавы аўтограф, 

машынапіс,  на   рускай  мове. 

 

Заява на імя дырэктара кінастудыі 

“Беларусьфильм” Г.А. Губскага аб 

недапушчальным парушэнні аўтарскага  

права ў адносінах да  сцэнарыя 

мастацкага фільма “Черный замок 

Ольшанский”. Чарнавы аўтограф, на   

рускай  мове. 

 

1971, 

чэрв. 25 

 

 

1971, 

чэрв. 25 

 

 

 

1972, 

1977, 

крас. 7 

 

1972, 

[1979?] і 

б/д 

 

 

 

 

 

б/д 

[1972 ?] 

 

 

 

1981, 

студз. 

 

 

 

1984, 

лют.17 

 

1 

 

 

 

1 

 

 

 

 

24 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

 

 

9 

 

 

 

 

10 

 

 

 

 

1 
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452. 

 

 

 

 

 

 

 

453. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

454. 

 

 

 

1.17.2. Дагаворы з выдавецтвамі,     

тэатрамі, кінастудыяй 

(1957 – 1983) 

 

Дагаворы з Дзяржаўным выдавецтвам 

БССР на выданне  зборнікаў вершаў 

“Матчына душа” і “Вячэрнія ветразі”, 

зборніка апавяданняў і аповесцяў “Блакіт 

і золата дня”, кнігі “Леаніды не вернуцца 

да зямлі”.  Рукапіс, друк,  на  беларускай  

мове. 

 

Дагаворы з кінастудыяй “Беларусь-

фільм” на напісанне сцэнарыяў 

кароткаметражных і поўнаметражных 

мастацкіх фільмаў (“Песня пра каханне і 

нянавісць”, “Земная соль”, “Рассказы из 

каталажки”, “Дикая охота короля  

Стаха”, “Черный замок Ольшанский” і 

інш.). [Да дагавора на напісанне  

сцэнарыя мастацкага фільма “Дикая 

охота короля  Стаха”, дададзена распіска 

нам. рэдактара сцэнарнай рэдакцыйнай 

калегіі ПТА мастацкіх фільмаў 

кінастудыі “Беларусьфільм” Н.А. 

Грэчнай аб атрыманні ад У.С. 

Караткевіча літаратурнага сцэнарыя 

згаданага фільма].  Рукапіс, машынапіс, 

друк, на  рускай  мове. 

 

Дагаворы з Галоўнай рэдакцыяй 

“Телефильм” Беларускага тэлебачання на 

напісанне сцэнарыяў кароткаметражнага 

тэлевізійнага і дакументальнага фільмаў  

(“Кряженок начинает путь” і “На поле 

богатырской славы”). Рукапіс, 

машынапіс, друк, на  рускай, беларускай 

мовах.    

 

 

 

 

 

1957 – 

1962  

 

 

 

 

 

 

1960 – 

1982  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1966, 

1969 

 

 

 

 

 

8 

 

 

 

 

 

 

 

21 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 
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455. 

 

 

 

 

 

 

 

 

456. 

 

 

 

 

 

 

457. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

458. 

 

 

 

 

 

 

459. 

 

Дагаворы з Мінскай кінастудыяй 

навукова-папулярных фільмаў, ПТА 

“Летопись” кінастудыі “Беларусьфільм”  

на напісанне сцэнарыяў 

кароткаметражных дакументальных 

фільмаў  “Память”, “Чорны дуб” і 

“Солнцеворот” (“Каляды”). Рукапіс, 

друк, на  рускай мове.    

 

Дагаворы з выдавецтвам “Беларусь”  на 

выданне рамана “Каласы пад сярпом 

тваім”, зборніка вершаў “Мая Іліяда”, 

кнігі прозы  “Чазенія”,  рамана “Хрыстос 

прызямліўся ў Гародні”. Рукапіс, друк, 

на  беларускай мове.    

 

Дагаворы з рознымі выдавецтвамі на 

выданне  сваіх  твораў у перакладзе на 

рускую, украінскую, літоўскую, 

славацкую і інш. мовы і  

суправаджальныя пісьмы гэтых 

выдавецтваў да У.С. Караткевіча. Друк, 

машынапіс, рукапіс, на рускай, 

украінскай  мовах.   (На дакументах – 

рукапісныя паметкі пісьменніка).   

 

Дагавор з Беларускім дзяржаўным 

акадэмічным тэатрам імя Янкі Купалы на 

переклад п’есы А.К. Талстога “Царь 

Федор Иоаннович” з рускай на 

беларускую  мову.  Машынапіс,   рукапіс, 

на  рускай  мове.    

 

Дагавор з Беларускім дзяржаўным  

драматычным  тэатрам імя Якуба Коласа 

на напісанне  п’есы  пад умоўнай назвай 

“Витебские звоны”. Машынапіс, рукапіс, 

на  рускай  мове.    

 

1966 – 

[1972]  

 

 

 

 

 

 

 

1967 – 

1971  

 

 

 

 

 

1969 – 

1983  

 

 

 

 

 

 

 

 

1970, 

крас. 10 

 

 

 

 

 

1973,  

1974 

 

3 

 

 

 

 

 

 

 

 

8 

 

 

 

 

 

 

30 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

3 
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460. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

461. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

462. 

 

 

 

 

 

463. 

 

Дагаворы  з выдавецтвамі “Мастацкая 

літаратура” і “Народная асвета” на 

выданне і перавыданне кніг “Вока 

тайфуна”, “Белавежская пушча”, 

“Казкі”, “Зямля пад белымі крыламі”, 

выбраных твораў у 2-х тамах,  раманаў 

“Каласы пад сярпом тваім”, “Леаніды не 

вернуцца да Зямлі”.  Рукапіс, друк, на  

рускай, беларускай мовах.    

 

Загад старшыні Дзяржаўнага камітэта 

СМ СССР па кінематаграфіі  “О 

внесении изменений  и дополнений в 

Типовой сценарный договор (для 

художественных фильмов)”. (У 

дакуменце агаворваюцца ўмовы 

напісання і перадачы студыі сцэнарыя 

мастацкага фільма  “Дикая охота короля  

Стаха”. Дакумент падпісаны У.С. 

Караткевічам).   Ратапрынт, машынапіс, 

на  рускай  мове.    

 

1.17.3. Іншыя дакументы 

                    (1957 – 1984 і б/д) 

 

Творчыя планы, пералік твораў, 

прызначаных для розных часопісаў і 

выдавецтваў, зместы зборнікаў твораў, 

запісы на памяць і інш. Аўтограф, на  

беларускай,  рускай  мовах.    

 

Вершы розных паэтаў (В. Завады, М. 

Фларыяна, Я. Зайферта, Я. Сайдзѐ і інш.), 

падрадковыя пераклады на рускую мову і 

інш., сабраныя падчас працы над 

перакладамі  паэтычных твораў. Рукапіс, 

машынапіс. На  рускай, польскай, 

чэшскай мовах.    

 

 

1973 – 

1981 

 

 

 

 

 

 

 

 

1974, 

 жн. 5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1957 – 

1984 і б/д 

 

 

 

 

1960; 

1972 і б/д 

 

18 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

46 

 

 

 

 

 

28 
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Заўвагі 

  

464. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

465. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

466. 

 

 

 

 

 

 

 

467. 

 

Пісьмы Праўлення Саюза пісьменнікаў 

БССР, адрасаваныя Дзяржаўнаму 

гістарычнаму музею Літвы, 

Цэнтральным  дзяржаўным гістарычным 

архівам Магілѐва і Гродна, з просьбай 

дазволіць У.С. Караткевічу карыстацца 

фондамі архіваў у сувязі з  яго працай 

над раманам пра К. Каліноўскага. 

Машынапіс, друк, на  рускай мове.    

 

Матэрыялы (сшыткі з перапісанымі 

вершамі Л. Геніюш, паметкі, заўвагі, 

запісы і інш.), сабраныя У.С. 

Караткевічам падчас рэдагавання 

зборніка вершаў Ларысы Геніюш 

“Айчына” (“Невадам з Нѐмана”).  

Рукапіс, на  беларускай мове. Дадатак: 

А. Мальдзіс. “Іскрыцца паэзіяй невад”. 

Артыкул пра зборнік вершаў Л. Геніюш 

“Невадам з Нѐмана”. Выразка з газеты 

“Звязда”, 1968, 14 сакавіка. 

 

Зборнік вершаў Ларысы Геніюш 

“Айчына” (“Невадам з Нѐмана”). 

Машынапісны экзэмпляр з рукапіснымі 

праўкамі У.С. Караткевіча і надпісам на 

тытульным лісце.   На   беларускай  мове.    

 (Экз. няпоўны, асобныя лісты 

адсутнічаюць). 

 

Заўвагі, зробленыя  падчас літаратурнай 

апрацоўкі кнігі  [ Л. Дробава “Беларускія 

мастакі ХІХ стагоддзя”], адрасаваныя 

аўтару. Аўтограф,  на  беларускай мове.    

 

 

 

1962,  

1963 

 

 

 

 

 

 

 

 

1966 – 

1968 і б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[1966 – 

1967]  

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1971] 

 

4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

42 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

168 

 

 

 

 

 

 

 

1 
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Заўвагі 

  

468. 

 

 

 

 

469. 

 

 

 

470. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

471. 

 

 

 

 

472. 

 

 

473. 

 

Гістарычныя анекдоты, жарты, 

гумарыстычныя выслоўі і інш., сабраныя 

і запісаныя У.С. Караткевічам. Рукапіс, 

на  беларускай,  рускай  мовах.    

 

Запісы, зробленыя падчас удзелу ў 

рабоце семінара драматургаў у Ялце. 

Рукапіс,  на  рускай  мове.    

 

[В. Сѐмуха]. “Некалькі каментарыеў па 

ходу чытання” (пра пераклад “Фаўста” 

Гѐтэ на беларускую мову; заўвагі і 

рэкамендацыі да напісання артыкула пра 

гэты пераклад, адрасаваныя У.С. 

Караткевічу). Рукапіс, машынапіс, на  

беларускай  мове. Дадатак: фрагмент 

перакладу “Фаўста” Гѐтэ на беларускую 

мову з заўвагамі В. Сѐмухі. 

 

Заўвагі да перадачы пра Навагрудчыну (з 

цыкла тэлеперадач праграмы 

“Спадчына”?).  Рукапіс, на  беларускай  

мове.    

 

Выпіскі з розных крыніц па гісторыі г. 

Магілѐва.  Рукапіс, на  рускай  мове.    

 

“Краткий список трудов доцента, 

доктора филологии Карлова 

университета в Праге Вацлава 

Жидлицкого по переводу и 

популяризации в Чехословакии 

произведений белорусской советской 

литературы”. Дадатак: спісак прац В. 

Жыдліцкага. Рукапіс, машынапіс, на  

рускай, беларускай, чэшскай  мовах. 

 

 

 

 [1973] 

 і б/д 

 

 

 

[1974], 

лют. 9 

 

 

б/д 

[каля 

 1978 ?] 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1970-я 

гг.] 

 

 

б/д 

[1970-я 

гг.] 

[1980?] 

 

 

 

 

8 

 

 

 

 

1 

 

 

 

24 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

4 

 

 

8 
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Заўвагі 

  

474. 

 

 

 

 

 

 

475. 

 

 

 

 

 

476. 

 

 

 

 

 

 

 

477. 

 

 

 

 

 

 

 

478. 

 

Запісы, зробленыя падчас 

праслухоўвання радыѐспектакля “Паром 

на бурнай рацэ”. Рукапіс, на  беларускай  

мове. Дадатак: выразкі артыкулаў з 

газеты “ЛіМ” пра пастаноўку гэтага 

спектакля на Беларускім радыѐ.  

 

Матэрыялы  (песні, байкі, прыказкі і 

інш.) фальклорна-этнаграфічнага 

характару, сабраныя У.С. Караткевічам.   

Рукапіс, машынапіс, друк, на  

беларускай,  рускай  мовах.    

 

Матэрыялы  (чарнавыя накіды, запісы, 

выпіскі, план горада, газетная выразка і 

інш.), сабраныя У.С. Караткевічам 

падчас працы над эсэ пра Мсціслаў і яго 

гісторыю.  Рукапіс, машынапіс, друк, на  

беларускай, рускай мовах. (Адзінка 

сфарміравана фондаўтваральнікам).    

 

“Спісак работ беларускіх мастакоў ХІХ 

ст.”. На першай старонцы У.С. 

Караткевічам пазначана: “Спісак 

(няскончаны) работ беларускіх мастакоў 

ХІХ ст. Кнігу, відаць, за іншымі ўсѐ 

адно не паспею напісаць”. Рукапіс, на  

беларускай мове.    

 

Вершы розных паэтаў (У. Жылка. “…Я – 

грамнічная свечка прад богам…”; М. 

Танк. “…Зноў шкада мне родных 

аселіц…”; І. Бунін. “После битвы”; Д. 

Кедрын. “Кукла”; Ф. Цютчаў. “Вечер”, 

“Сумерки” і інш.) перапісаныя У.С. 

Караткевічам. Рукапіс, на  беларускай,   

рускай   мовах.    

 

 

1981, 

снеж. 10 – 

1982, 

сак. 12 

 

 

 

1981 

 і б/д 

 

 

 

 

1982  

і б/д  

 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 

3 

 

 

 

 

 

 

48 

 

 

 

 

 

140 

 

 

 

 

 

 

 

8 

 

 

 

 

 

 

 

5 
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Заўвагі 

  

 

 

 

 

479. 

 

 

 

 

 

 

 

 

480. 

 

 

 

 

 

 

 

481. 

 

 

 

 

 

 

482. 

 

2. ЗАПІСНЫЯ КНІЖКІ  

У.С. КАРАТКЕВІЧА 

( [1950] – 1984, 1988, 1989) 

 

Запісныя кніжкі з выпіскамі па розных 

пытаннях, запісамі на памяць, запісамі 

дзѐннікавага і творчага характару і інш. 

часоў вучобы ў Кіеўскім дзяржаўным 

універсітэце. Рукапіс чарнілам і алоўкам, 

на  беларускай,   рускай   мовах.   (У 

запісных кніжках – малюнкі У.С. 

Караткевіча). 

 

Запісныя кніжкі з выпіскамі і запісамі  па 

розных пытаннях, запісамі на памяць, 

запісамі творчага характару і інш. часоў 

вучобы ў Кіеўскім дзяржаўным 

універсітэце. Рукапіс, на  беларускай, 

рускай мовах.   (У запісных кніжках – 

малюнкі У.С. Караткевіча).  

 

Самаробныя запісныя кніжачкі з запісамі 

дзѐннікавага характару, планамі работ і 

інш. запісамі, зробленымі падчас працы 

настаўнікам СШ у вѐсцы Лесавічы.    

Рукапіс чарнілам і алоўкам, на  

беларускай,  рускай  мовах.    

 

Запісныя кніжкі з выпіскамі,  запісамі 

дзѐннікавага і творчага характару, 

вершамі, запісамі адрасоў і тэлефонаў,  і  

інш. Рукапіс чарнілам і алоўкам, на  

беларускай, рускай мовах.   (У запісных 

кніжках – малюнкі У.С. Караткевіча).  

 

 

 

 

 

 

 

[1950 – 

1951] 

 

 

 

 

 

 

 

[1952 – 

1953]  

 

 

 

 

 

 

1954 – 

1956  

 

 

 

 

 

[1954 – 

1955]  

 

  

 

 

 

 

 

203 

 

 

 

 

 

 

 

 

98 

 

 

 

 

 

 

 

101 

 

 

 

 

 

 

164 
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483. 

 

 

 

 

 

 

 

484. 

 

 

 

 

 

 

 

485. 

 

 

 

 

 

 

486. 

 

 

Запісныя кніжкі з запісамі дзѐннікавага і 

творчага характару; чарнавымі накідамі 

вершаў, п’ес; запісамі адрасоў і 

тэлефонаў  і  інш. Рукапіс чарнілам і 

алоўкам, на  беларускай,  рускай  мовах.  

(У запісных кніжках – малюнкі У.С. 

Караткевіча).  

 

Запісныя кніжкі з запісамі дзѐннікавага і 

творчага характару,  запісамі на памяць, 

чарнавымі накідамі вершаў і 

апавяданняў, запісамі адрасоў і 

тэлефонаў і  інш. Рукапіс, на  беларускай,   

рускай,   польскай   мовах. (У запісных 

кніжках – малюнкі У.С. Караткевіча).  

 

Запісныя кніжкі з запісамі дзѐннікавага і 

творчага характару,  запісамі на памяць, 

адрасамі і тэлефонамі  і  інш. Рукапіс 

чарнілам і алоўкам, на  беларускай, 

рускай мовах. (У запісных кніжках – 

малюнкі У.С. Караткевіча).  

 

Запісныя кніжкі з запісамі дзѐннікавага і 

творчага характару,  запісамі на памяць, 

адрасамі і тэлефонамі  і  інш. Рукапіс 

чарнілам і алоўкам, на  беларускай, 

рускай мовах.  (У запісных кніжках – 

малюнкі У.С. Караткевіча).  

 

  

 

 

 

1957 – 

1959; 

1973  

 

 

 

 

 

1960 – 

1963  

 

 

 

 

 

 

1965 – 

1967  

 

 

 

 

 

1967 – 

1971  

 

214 

 

 

 

 

 

 

 

278 

 

 

 

 

 

 

 

265 

 

 

 

 

 

 

97 
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Заўвагі 

  

487. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

488. 

 

 

 

 

 

 

489. 

 

 

 

 

 

490. 

 

Запісныя кніжкі, агульны сшытак з  

запісамі, зробленымі падчас круізу на 

цеплаходзе па Чорным моры; падчас  

даследавання Бешанковіцкага, 

Чашніцкага і Лепельскага раѐнаў 

Віцебскай вобласці; іншыя запісы і 

матэрыялы. Рукапіс, машынапіс, на 

беларускай, рускай мовах. (Адзінка 

сфарміравана пісьменнікам. На папцы 

надпіс: “Матар. для “Гадоў 

вандраванняў”). 

 

Запісныя кніжкі з запісамі дзѐннікавага і 

творчага характару,  запісамі на памяць, 

адрасамі і тэлефонамі  і  інш. Рукапіс 

чарнілам і алоўкам, на  беларускай, 

рускай мовах. (У запісных кніжках – 

малюнкі У.С. Караткевіча).  

 

Запісныя кніжкі з запісамі дзѐннікавага і 

творчага характару, адрасамі і 

тэлефонамі  і  інш. Рукапіс чарнілам і 

алоўкам, на беларускай, рускай, 

польскай мовах.   

 

Запісныя кніжкі з запісамі дзѐннікавага і 

творчага характару, чарнавымі накідамі 

вершаў і апавяданняў, адрасамі і 

тэлефонамі  і  інш. Рукапіс чарнілам і 

алоўкам,  на  беларускай, чэшскай мовах.   

(У запісных кніжках – малюнкі У.С. 

Караткевіча).  

  

 

 

 

 

 

 

1970 – 

1971 і б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1970 – 

[1972]  

 

 

 

 

 

1972,  

1977 

 

 

 

 

1973 – 

[1975]  

 

 

114 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

186 

 

 

 

 

 

 

89 

 

 

 

 

 

115 
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491. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

492. 

 

 

 

 

 

493. 

 

 

 

494. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

495. 

 

 

 

Запісныя кніжкі з запісамі дзѐннікавага і 

творчага характару, запісамі на памяць, 

адрасамі і тэлефонамі  і  інш. Рукапіс, 

друк, на  беларускай,  рускай,  польскай,  

чэшскай мовах. (У адной з кніжак 

уклеены шматлікія газетныя выразкі 

артыкулаў па розных пытаннях, 

сяброўскіх шаржаў, анекдотаў і інш. з 

каментарыямі  пісьменніка).  

  

Запісныя кніжкі з запісамі дзѐннікавага і 

творчага характару, запісамі на памяць, 

адрасамі і тэлефонамі  і  інш. Рукапіс 

чарнілам і алоўкам,  на  беларускай,  

рускай мовах.   

 

“Календари-ежедневники” за 1980 і 1981 

гг. з запісамі дзѐннікавага характару. 

Рукапіс, на  беларускай,  рускай  мовах.   

 

Запісныя кніжкі з запісамі дзѐннікавага і 

творчага характару, адрасамі і 

тэлефонамі  і  інш. Рукапіс чарнілам і 

алоўкам, друк, на  беларускай,  рускай, 

польскай, чэшскай  мовах.   (У запісных 

кніжках – малюнкі У.С. Караткевіча; у 

адну з іх укладзена газетная выразка 

інфармацыйнага паведамлення 

“Сведения о вольных ценах по 

Могилеву (21 декабря)” за 1920 г.).  

 

Запісныя кніжкі з запісамі дзѐннікавага і 

творчага характару, выпіскамі, запісамі 

на памяць, адрасамі і тэлефонамі  і  інш.  

Рукапіс чарнілам і алоўкам, на  

беларускай,  рускай  мовах.   

 

 

1976 – 

1982  

 

 

 

 

 

 

 

 

1977 – 

1980  

 

 

 

 

1980,  

1981 

 

 

1980 – 

1982 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1980 – 

1982   

 

114 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

127 

 

 

 

 

 

191 

 

 

 

129 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

215 
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496. 

 

 

 

497. 

 

 

 

 

498. 

 

 

 

 

499. 

 

 

 

 

 

 

500. 

 

 

 

 

 

 

501. 

 

Запісныя кніжкі з запісамі дзѐннікавага і 

творчага характару і  інш. Рукапіс, на  

беларускай, рускай мовах.   

 

[“У дарозе і дома”].   Дзѐннікі  У.С. 

Караткевіча,  падрыхтаваныя да друку. 

Стар. 2 – 163. Чарнавікі, рукапіс, 

машынапіс,  на  беларускай   мове.   

 

[“У дарозе і дома”].   Дзѐннікі  У.С. 

Караткевіча,  падрыхтаваныя да друку. 

Стар. 164 – 307. Чарнавікі,  рукапіс, 

машынапіс,  на  беларускай  мове.   

 

[“У дарозе і дома”].  Дзѐннікі  У.С. 

Караткевіча (1955 – 1973 гг.),  

падрыхтаваныя да друку. 1-ы варыянт 

машынапісу, на  беларускай  мове.   (На 

абгортках – рукапісныя паметкі А. 

Мальдзіса і Н. Кучкоўскай ?). 

 

[“У дарозе і дома”].  Дзѐннікі  У.С. 

Караткевіча  (1976 – 1984 гг.), 

падрыхтаваныя да друку. 1-ы варыянт 

машынапісу, на  беларускай  мове.  (На 

абгортках – рукапісныя паметкі А. 

Мальдзіса і Н. Кучкоўскай ?). 

  

У.С. Караткевіч.  “У дарозе і дома.  З 

запісных кніжак”. Публікацыя Н. 

Кучкоўскай, падрыхтоўка да друку Я. 

Янушкевіча.  2-і экз. машынапісу з 

рукапіснымі праўкамі і заўвагамі 

неўстаноўленай асобы, на  беларускай  

мове.  Стар. 1 – 114.   (Дзѐннікі былі 

апублікаваны ў часопісе “Полымя”, 

1989, № 1 – 3). 

 

 

1982 – 

1984  

 

 

б/д 

[1988 ?] 

 

 

 

б/д 

[1988 ?] 

 

 

 

б/д 

[1988 ?] 

 

 

 

 

 

б/д 

[1988 ?] 

 

 

 

 

 

б/д 

[1988 ?] 

 

 

 

 

217 

 

 

 

162 

 

 

 

 

145 

 

 

 

 

174 

 

 

 

 

 

 

177 

 

 

 

 

 

 

116 
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 502. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

503. 

 

 

 

 

 

504. 

 

 

 

 

 

505. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

506. 

У.С. Караткевіч.  “У дарозе і дома.  З 

запісных кніжак”. Публікацыя Н. 

Кучкоўскай, падрыхтоўка да друку Я. 

Янушкевіча.  2-і экз. машынапісу з 

рукапіснымі праўкамі і заўвагамі 

неўстаноўленай асобы,  на  беларускай  

мове.  Стар. 115 – 240. (Дзѐннікі былі 

апублікаваны ў часопісе “Полымя”, 

1989, № 1 – 3). 

 

У.С. Караткевіч.  “У дарозе і дома.  З 

запісных кніжак”. Публікацыя Н. 

Кучкоўскай, падрыхтоўка да друку Я. 

Янушкевіча.   3-і   экз.   машынапісу, на    

беларускай    мове.    Стар. 1 – 114. 

 

У.С. Караткевіч.  “У дарозе і дома.  З 

запісных кніжак”. Публікацыя Н. 

Кучкоўскай, падрыхтоўка да друку Я. 

Янушкевіча.  3-ці экз. машынапісу, на  

беларускай   мове.  Стар. 115 – 240 . 

 

У.С. Караткевіч.  “Из записных книжек”. 

 Публікацыя падрыхтавана Н. 

Кучкоўскай і Я. Янушкевічам.  Выразкі з 

газеты “Знамя юности”, на  беларускай, 

рускай  мовах.   

 

3. ПЕРАКЛАДЫ ТВОРАЎ 

У.С. КАРАТКЕВІЧА 

(1960 – 1983 і б/д) 
 

3.1. Вершы 

(1964 – 1983 і б/д) 

 

Вершы  “Водород”, “Сурови тухли”, 

“Летен дъжд и момиче”, апавяданне 

“Ангина пекторис” у перакладзе з 

беларускай мовы А. Міланава, Н. 

Вылчава, Г. Вылчава. Газетныя выразкі, 

на  балгарскай  мове.   

б/д 

[1988 ?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1988 ?] 

 

 

 

 

б/д 

[1988 ?] 

 

 

 

 

1989, 

студз.22, 

25 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

1964, 

май 11 – 

1965, 

верас. 30 

 

 

127 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

116 

 

 

 

 

 

127 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

6 
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507. 

 

 

 

 

 

 

508. 

 

 

 

 

 

509. 

 

 

 

 

 

 

 

 

510. 

 

 

 

 

 

 

 

511. 

 

Вершы  “Мокрые травы ” у перакладзе з 

беларускай на рускую мову І. Бурсава,  

“Батьківщина” у перакладзе з 

беларускай на ўкраінскую мову С. 

Зінчука. Газетныя выразкі, на  рускай, 

украінскай  мовах.   

 

“Kapi aiz dzeloņžogiem”, “Kraukli”, 

“Baltkrievu dziesma”. Вершы у 

перакладзе з беларускай мовы  Е. 

Стулпана. Газетныя выразкі, на  

латышскай  мове.   

 

“Wenus bez głowy”, (“Безгаловая 

Венера”). Верш у перакладзе з 

беларускай мовы Я. Гушчы; Ф. 

Няўважны.  “Wyrośła z bólu doświadczeń 

i odnia nadziei”. Артыкул, у якім  

узгадваецца У.С. Караткевіч. Часопіс 

“Przyjaźń”, 1982,  № 31,  8 кастрычніка,  

стар. 16 – 17, на  польскай мове.   

 

“На Белой Руси бог живет”, “…Жизнь – к 

закату. И ушел творец…”, “Подражание 

Байрону”.  Вершы ў  перакладзе з 

беларускай мовы В. Маскаленкі і  

суправаджальнае пісьмо перакладчыка  

да У.С. Караткевіча. Машынапіс, 

рукапіс, на  рускай мове.   

 

“Білоруська пісня”, “Таруська вілла”,  

“Таври”, “Романс про розстріляне 

кохання”, “Розвітальна пісня”, “Мокрі 

трави”, “Лебідь”, “Багдановичу”, 

“Тюленя” і інш. Вершы ў перакладзе з 

беларускай мовы М. Львовіч. 

Машынапіс,  на  ўкраінскай мове.   

 

 

 

1971, 

 1977 

 

 

 

 

 

1974 – 

1975  

 

 

 

 

1982 

 

 

 

 

 

 

 

 

1983, 

студз. 7 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 

3 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

12 

 

 

 

 

 

 

 

 

5 

 

 

 

 

 

 

 

23 
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512. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

513. 

 

 

 

 

 

 

514. 

 

 

 

 

 

 

515. 

 

 

 

 

 

 

516. 

 

“Архангельское”, “Месяц над 

мельницей”. Вершы ў перакладзе з 

беларускай мовы Н. Мацвеевай. Рукапіс, 

на  рускай мове.  Дадатак: верш “Месяц 

над мельницей” перапісаны У.С. 

Караткевічам. 

 

3.2. Раманы 

(1964 – 1982 і б/д) 

 

“Леониды не вернутся к Земле”. Раман. 

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы Б. Ясянецкага (для часопіса 

“Дружба народов”). Стар. 1 – 233. 

Машынапіс з праўкай У.С. Караткевіча, 

на  рускай мове.   

 

“Леониды не вернутся к Земле”. Раман. 

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы Б. Ясянецкага (для часопіса 

“Дружба народов”).  Стар. 234  –  460. 

Машынапіс з праўкай У.С. Караткевіча, 

на  рускай мове.   

 

“Христос приземлился в Городне”. 

Раман. Пераклад з беларускай мовы Н. 

Кісліка.  Раздзелы  І  – ХІІ. Машынапіс з 

рукапіснымі праўкамі і ўстаўкамі У.С. 

Караткевіча і неўстаноўленай асобы,  на  

рускай мове.   

 

“Христос приземлился в Городне”. 

Раман. Пераклад з беларускай мовы Н. 

Кісліка. Раздзелы ХІІІ – ХХVІІІ. 

Машынапіс з рукапіснымі праўкамі і  

ўстаўкамі У.С. Караткевіча і 

неўстаноўленай асобы,  на  рускай мове.   

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1964 

 

 

 

 

 

 

1964 

 

 

 

 

 

 

1965 – 

1966  

 

 

 

 

 

1965 – 

1966 

 

16 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

232 

 

 

 

 

 

 

229 

 

 

 

 

 

 

118 

 

 

 

 

 

 

130 
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517. 

 

 

 

 

 

 

 

518. 

 

 

 

 

 

 

 

 

519. 

 

 

 

 

520. 

 

 

 

 

 

 

521. 

 

“Христос приземлился в Городне”. 

Раман. Пераклад з беларускай мовы Н. 

Кісліка. Раздзелы ХХІХ – LХІІ.  

Паасобныя лісты адсутнічаюць. 

Машынапіс з  рукапіснымі праўкамі і 

ўстаўкамі У.С. Караткевіча  і 

неўстаноўленай асобы,   на  рускай  мове.   

 

“Христос приземлился в Городно”. 

Раман. Урыўкі. Пераклад з беларускай 

мовы Н. Кісліка. Урыўкі  падрыхтаваны  

для публікацыі ў газеце “Гродненская 

правда” з уступным артыкулам рэдакцыі  

гэтай газеты пад назвай “Кровавая ночь”. 

Машынапіс з праўкай В. Быкава, на  

рускай мове.   

 

“Христос приземлился в Городно”. 

Раман. Паасобныя старонкі. Пераклад з 

беларускай мовы Н. Кісліка. Машынапіс, 

на  рускай мове.   

 

“Черный замок Ольшанский”. Раман.  

[Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы В. Шчадрыной]. Частка І,  раздзелы 

І – VІІ. Машынапіс з рукапіснымі 

праўкамі і ўстаўкамі У.С. Караткевіча,  

на  рускай мове.   

 

“Черный замок Ольшанский”. Раман.  

[Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы В. Шчадрыной]. Частка І,  раздзелы  

VІІІ – ХV. Машынапіс з рукапіснымі 

праўкамі і ўстаўкамі У.С. Караткевіча,  

на  рускай мове.   

 

 

 

 

1965 – 

1966  

 

 

 

 

 

 

1967 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1967 ?] 

 

 

 

б/д  

 [1980 ]        

 

 

 

 

 

б/д  

 [1980 ]        

 

 

87 

 

 

 

 

 

 

 

29 

 

 

 

 

 

 

 

 

22 

 

 

 

 

121 

 

 

 

 

 

 

124 
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522. 

 

 

 

 

 

 

 

523. 

 

 

 

 

 

 

 

524. 

 

 

 

 

 

 

 

525. 

 

“Черный замок Ольшанский”. Раман.  

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы В. Шчадрыной.  Частка І,  раздзелы  

І – VІІ.  1-ы экз. (Для  часопіса  “Неман”). 

Машынапіс з рукапіснымі праўкамі і 

ўстаўкамі У.С. Караткевіча,  на  рускай 

мове.   

 

“Черный замок Ольшанский”. Раман.  

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы В. Шчадрыной. Частка І, раздзелы   

VІІІ  –  ХV. 1-ы экз. (Для часопіса 

“Неман”). Машынапіс з рукапіснымі 

праўкамі і ўстаўкамі У.С. Караткевіча,  

на  рускай мове.   

 

“Черный замок Ольшанский”. Раман.  

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы В. Шчадрыной.  Частка І,  раздзелы  

І – VІІ.   2-і экз. (Для часопіса “Неман”). 

Машынапіс з рукапіснымі праўкамі і 

ўстаўкамі У.С. Караткевіча,  на  рускай 

мове.   

 

“Черный замок Ольшанский”. Раман.  

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы В. Шчадрыной.  Частка І,  раздзелы   

VІІІ – ХV. 2-гі экз. (Для часопіса 

“Неман”). Машынапіс з рукапіснымі 

праўкамі і ўстаўкамі У.С. Караткевіча,  

на  рускай мове.   

 

 

 

 

 

 

 

[1980]        

 

 

 

 

 

 

 

[1980 ]        

 

 

 

 

 

 

 

[1980 ] 

 

 

 

 

 

 

 

[1980 ] 

 

115 

 

 

 

 

 

 

 

118 

 

 

 

 

 

 

 

115 

 

 

 

 

 

 

 

118 
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Даты 

пачатку 

і заканчэння 
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даты) К
о
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ь

к
а
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ь

 

л
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т
о

ў
 

 

 

 

Заўвагі 

  

526. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

527. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

528. 

 

 

 

 

 

 

 

 

529. 

 

“Черный замок Ольшанский”. Раман.  

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы В. Шчадрыной.  Частка ІІ.  І-ы экз.             

У тэксце  –  шматлікія  рукапіснымі 

ўстаўкі і праўкі У.С. Караткевіча. На 

палях – заўвагі В. Шчадрыной і 

тлумачэнні пісьменніка наконт гэтых 

заўваг. Машынапіс, рукапіс чарнілам і 

алоўкам, на  рускай мове.   

 

“Черный замок Ольшанский”. Раман.  

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы В. Шчадрыной.  Частка ІІ. 2-і экз.    

У тэксце  –  шматлікія  рукапісныя 

ўстаўкі і праўкі У.С. Караткевіча. На 

палях –  тлумачэнні пісьменніка на  

заўвагі В. Шчадрыной. Машынапіс, 

рукапіс чарнілам і алоўкам, на рускай 

мове.   

 

“Черный замок Ольшанский”. Раман.  

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы В. Шчадрыной. Частка ІІ.   

Перадрук пасля ўнясення правак  аўтара 

і заўваг перакладчыка. І-ы экз. 

Машынапіс з нязначнымі праўкамі У.С. 

Караткевіча і заўвагамі В. Шчадрыной,  

на  рускай мове.   

 

“Черный замок Ольшанский”. Раман.  

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы В. Шчадрыной. Частка ІІ.    

Перадрук пасля ўнясення правак  аўтара і 

заўваг перакладчыка. ІІ-гі экз. 

Машынапіс з праўкай У.С. Караткевіча,  

на  рускай мове.   

 

 

б/д 

[1980?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1980 ?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1980 ?] 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1980 ?] 

 

248 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

248 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

238 

 

 

 

 

 

 

 

 

238 
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Даты 

пачатку 

і заканчэння 

(крайнія  
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л
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к
а

сц
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л
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т
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Заўвагі 

  

530. 

 

 

 

 

 

531. 

 

 

 

 

 

532. 

 

 

 

 

 

533. 

 

 

 

 

 

534. 

 

 

 

 

 

535. 

 

“Черный замок Ольшанский”. Раман.  

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы В. Шчадрыной. Частка ІІ,  раздзелы 

І – V. І-ы экз.  (Для часопіса “Неман”).  

Машынапіс, на рускай мове.   

 

“Черный замок Ольшанский”. Раман.  

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы В. Шчадрыной.  Частка ІІ,  

раздзелы І – V.  2-гі экз. (Для часопіса 

“Неман”). Машынапіс,   на  рускай мове.   

 

“Черный замок Ольшанский”. Раман.  

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы  В. Шчадрыной. Частка ІІ, раздзелы 

І – V. 3-і экз. (Для часопіса “Неман”).  

Машынапіс,  на  рускай мове.   

 

“Черный замок Ольшанский”. Раман.  

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы В. Шчадрыной. Частка ІІ,  раздзелы  

VІ – ХІ.  1-ы экз. (Для часопіса “Неман”). 

Машынапіс, рукапіс, на  рускай мове.   

 

“Черный замок Ольшанский”. Раман.  

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы В. Шчадрыной.  Частка ІІ,  

раздзелы  VІ – ХІ.  2-гі экз. (Для часопіса 

“Неман”). Машынапіс, на  рускай мове.   

 

“Черный замок Ольшанский”. Раман.  

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы В. Шчадрыной. Частка ІІ,  раздзелы  

VІ – ХІ. 3-ці экз. (Для часопіса “Неман”). 

Машынапіс, на  рускай мове.   

 

 

[1981] 

 

 

 

 

 

[1981] 

 

 

 

 

 

[1981] 

 

 

 

 

 

[1981] 

 

 

 

 

 

[1981] 

 

 

 

 

 

[1981] 

 

125 

 

 

 

 

 

125 

 

 

 

 

 

125 

 

 

 

 

 

126 

 

 

 

 

 

120 

 

 

 

 

 

120 
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Даты 
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Заўвагі 

  

536. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

537. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

538. 

 

 

 

 

 

 

539. 

 

“Черный замок Ольшанский”. Раман.  

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы В. Шчадрыной.  Частка І. (У тэксце 

– рукапісныя праўкі і ўстаўкі У.С. 

Караткевіча; на паасобных лістах – 

уклейкі тэкста на старабеларускай мове; 

на палях і ў тэксце – заўвагі 

рэцэнзента?). Машынапіс, рукапіс, друк,   

на  рускай мове. Дадатак: пісьмо 

выдавецтва “Молодая гвардия” да У.С. 

Караткевіча адносна выдання згаданага 

рамана на рускай мове, і рэцэнзія Р.А. 

Штыльмарка на рукапіс рамана. 

 

“Черный замок Ольшанский”. Раман.  

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы В. Шчадрыной.  Частка І.  2-гі 

экз.? Машынапіс з нязначнымі 

рукапіснымі праўкамі і ўстаўкамі У.С. 

Караткевіча, на  рускай мове.   

 

3.3. Аповесці, апавяданні, 

казкі і інш. 

(1960 – 1983 і б/д) 

 

“Идиллия в духе Ватто”. Апавяданне.   

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы [В. Сяўрука ?]. Машынапіс з  

рукапіснымі праўкамі і ўстаўкамі У.С. 

Караткевіча, на палях – заўвагі 

неўстаноўленай асобы, на  рускай мове.   

 

“Сказки   Янтарной   страны”.     Нарыс.  

Пераклад з беларускай  мовы  А. Гатава.    

Машынапіс  з   рукапіснымі  праўкамі  і 

ўстаўкамі У.С. Караткевіча,  на  рускай 

мове.   

 

 

1981,  

1982 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1981 ?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1960,  

май 3 

 

 

 

 

 

1963 

 

265 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

224 

+ 

1а 

 

 

 

 

 

 

 

 

20 

 

 

 

 

 

 

63 
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Заўвагі 

  

540. 

 

 

 

 

 

541. 

 

 

 

 

 

 

 

542. 

 

 

 

 

543. 

 

 

 

 

544. 

 

 

 

 

 

545. 

 

“Ладья Отчаяния”.  Легенда.     Пераклад 

з беларускай мовы [В. Сѐмухі].  Апошняя  

старонка  рукапісу  адсутнічае. У тэксце 

– рукапісныя праўкі і ўстаўкі У.С. 

Караткевіча, на  рускай мове.   

 

“Ладья Отчаяния”.  Легенда.     Пераклад 

з  беларускай  мовы  В. Сѐмухі.   1-ы экз. 

Машынапіс з  рукапіснымі праўкамі У.С. 

Караткевіча, на  рускай мове. На першай 

старонцы пісьменнікам пазначана: “В 

русском переводе напечатано в журнале 

“Неман” № 2, 1968 г.”.  

 

“Ладья Отчаяния”.  Легенда.    Пераклад 

з  беларускай  мовы  В. Сѐмухі.  2-і экз. 

Машынапіс з рукапіснымі праўкамі У.С. 

Караткевіча, на  рускай мове.   

 

“Ладья Отчаяния”. Легенда. Пераклад з 

беларускай мовы В. Сѐмухі. Перадрук 

пасля ўнясення правак. Машынапіс, на  

рускай мове.   

 

“Колокола в глубинах озер”. Эсэ.     

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы В. Кудзінава. Машынапіс з 

рукапіснымі праўкамі і заўвагамі 

неўстаноўленай асобы, на  рускай мове.   

 

“Колокола в глубинах озер”. Эсэ.     

Аўтарызаваны  пераклад з беларускай 

мовы В. Кудзінава. Машынапіс з 

рукапіснымі праўкамі і заўвагамі 

неўстаноўленай асобы, на  рускай мове.   

 

б/д 

[1968 ?] 

 

 

 

 

1968 

 

 

 

 

 

 

 

[1968] 

 

 

 

 

[1968] 

 

 

 

 

б/д 

[1969 ?] 

 

 

 

 

б/д 

[1969 ?] 

 

 

 

 

 

32 

 

 

 

 

 

54 

 

 

 

 

 

 

 

54 

 

 

 

 

53 

 

 

 

 

88  

+ 

1а 

 

 

 

86 

 



 98 

В О П І С 
 

П
а

р
а

д
к

а
в

ы
 

н
у

м
а

р
 

С
п

р
а

в
а

-

в
о

д
н

ы
 №

 

 
ЗАГАЛОЎКІ 

АДЗІНАК  ЗАХАВАННЯ 

 

Даты 

пачатку 

і заканчэння 
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Заўвагі 

  

546. 

 

 

 

 

 

547. 

 

 

 

 

 

 

 

548. 

 

 

 

 

 

 

549. 

 

 

 

 

 

 

550. 

 

 

 

 

551. 

 

“Как низвергаются идолы”.  Апавяданне.   

 Пераклад з беларускай мовы  

неўстаноўленай асобы.  Машынапіс з 

рукапіснымі праўкамі У.С. Караткевіча, 

на  рускай мове.   

 

“Zlatý bůh” (z cyklu pohádky moře)”.  

Аповесць.   Пераклад з беларускай мовы 

В. Жыдліцкага. Выразка з часопіса 

“Světová literatura”, 1973, № 5. 2 экз., 

адзін з іх – з дарчым надпісам В. 

Жыдліцкага У. Караткевічу, на  чэшскай, 

беларускай мовах.   

 

“Дикая охота короля Стаха”.  Аповесць.  

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы В. Шчадрыной.  Раздзелы І – VІ. 

Машынапіс    з    рукапіснымі    праўкамі 

 і ўстаўкамі У.С. Караткевіча і 

перакладчыка,   на  рускай  мове.   

 

“Дикая охота короля Стаха”. Аповесць.  

Аўтарызаваны пераклад з беларускай 

мовы В. Шчадрыной. Раздзелы  VІІ –

ХІХ. Машынапіс з рукапіснымі праўкамі 

і ўстаўкамі У.С. Караткевіча і  

перакладчыка,   на   рускай  мове.   

 

“Лягушки и Черепаха”. Казка.      

Пераклад з беларускай мовы М. 

Еўтушэнка. Часопіс “Барвинок”, 1983, № 

6, стар. 9 – 11, на  рускай мове.   

 

“Жабки та Черепаха”. Казка. Пераклад  з  

беларускай мовы П. Засенкі. Часопіс 

“Барвінок”, 1983, № 6, стар. 9 – 11, на  

ўкраінскай  мове.   

 

 

 

б/д 

[1960-я 

гг.] 

 

 

 

1973 

 

 

 

 

 

 

 

1979 

 

 

 

 

 

 

1979 

 

 

 

 

 

 

1983 

 

 

 

 

1983 

 

 

 

7 

 

 

 

 

 

38 

 

 

 

 

 

 

 

124 

 

 

 

 

 

 

135 

 

 

 

 

 

 

11 

 

 

 

 

11 
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пачатку 

і заканчэння 
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т
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Заўвагі 

  

552. 

 

 

 

 

 

 

553. 

 

 

 

 

 

554. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

555. 

 

 

 

 

 

 

556. 

 

“Raistų ir virzynų smuikas”. (“Скрыпка 

дрыгвы й верасовых пустэчаў”). Казка.      

Пераклад з беларускай мовы А. 

Лапінскене. Часопіс “Svyturys” (“Маяк”), 

1983, № 8, стар. 8 – 9, на  літоўскай  

мове.   

 

“Седая легенда”. Аповесць. Пераклад з 

беларускай мовы [В. Шчадрыной ?].   

Машынапіс з рукапіснымі праўкамі і 

ўстаўкамі У.С. Караткевіча, на палях – 

заўвагі перакладчыка, на  рускай мове.   

 

“В снегах дремлет весна”. Аповесць.       

Пераклад з беларускай мовы [В. 

Шчадрыной ?]. Машынапіс з 

рукапіснымі праўкамі неўстаноўленай 

асобы, на  рускай   мове.  Дадатак: запіскі 

В. [Шчадрыной], адрасаваныя Наталлі 

Сямѐнаўне [Кучкоўскай], адносна 

згаданай аповесці. 

 

4. ДАКУМЕНТЫ СЛУЖБОВАЙ 

І ГРАМАДСКАЙ ДЗЕЙНАСЦІ 

([1954] – 1984 і б/д) 

 

Вучнѐўскі сшытак з планамі школьных 

урокаў, аналізам пісьмовых прац, 

спіскамі вучняў і інш. запісамі.  (У 

сшытку – чарнавікі розных вершаў і 

шматлікія малюнкі пісьменніка). Рукапіс,  

на  рускай, беларускай  мовах.   

 

Матэрыялы (спіскі вучняў, накіды планаў 

урокаў,  аналіз пісьмовых работ, запісы  і 

інш.), якія адклаліся падчас працы 

настаўнікам у СШ вѐскі Лесавічы ? 

Рукапіс, на  рускай мове.  

 

 

1983 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 [1954?] 

 

 

 

 

 

б/д 

 [1954 – 

1956] 

 

16 

 

 

 

 

 

 

84 

 

 

 

 

 

150 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

18 

 

 

 

 

 

 

13 
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Даты 

пачатку 
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даты) К
о
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л
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т
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Заўвагі 

  

557. 

 

 

 

 

 

 

 

558. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

559. 

 

 

 

 

 

 

 

 

560. 

 

Праграмы па пытаннях методыкі 

выкладання рускай мовы і літаратурнага 

чытання ў 5 – 7 класах для 20-дзѐннага 

семінара выкладчыкаў рускай мовы і 

літаратуры. Машынапіс, на  рускай мове. 

(На праграмах – рукапісныя паметкі 

неўстаноўленай асобы).  

 

Запрашальныя білеты Саюза 

пісьменнікаў СССР і Казахскай ССР на 

ўдзел У.С. Караткевіча ў заключным 

вечары літаратурнай часткі дэкады 

мастацтва і літаратуры Казахскай ССР і 

праграма канцэрта на гэтым вечары. (На 

дакументах – шматлікія паметкі, запісы, 

малюнкі, чатырохрадкоўі  пісьменніка і 

неўстаноўленай асобы).  Друк, рукапіс, 

на  рускай мове.  

 

Запрашальныя білеты Аргкамітэта 

Саюза пісьменнікаў РСФСР і  

Праўлення Саюза пісьменнікаў СССР 

на ўдзел У.С. Караткевіча ў адкрыцці 

Першага Устаноўчага з’езда 

пісьменнікаў РСФСР і 3-га з’езда  

пісьменнікаў СССР.  Друк, рукапіс, на  

рускай мове.  

 

Матэрыялы (мандат, пасведчанне, 

запрашальны білет, парадак дня і 

рэгламент) аб ўдзеле  У.С. Караткевіча ў  

рабоце V з’езда пісьменнікаў Беларусі. 

(На запрашальным білеце – паметкі 

пісьменніка). Друк, рукапіс. На  

беларускай мове.  

 

 

 

 

1955 

 

 

 

 

 

 

 

1958, 

снеж. 21 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1958,  

1959 

 

 

 

 

 

 

 

1966,  

май  

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

10 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

 

 

6 
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і заканчэння 
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Заўвагі 

  

561. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

562. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

563. 

 

 

 

 

 

564. 

 

 

 

 

 

 

565. 

 

Запрашальныя білеты Мінскага гаркома 

КПБ, Міністэрства культуры і Саюза 

пісьменнікаў БССР, Прэзідыума 

Акадэміі навук БССР і інш. на ўдзел У.С. 

Караткевіча ва ўрачыстасцях, 

прысвечаных святкаванню юбілеяў Янкі 

Купалы, Якуба Коласа і Максіма 

Багдановіча. Друк, на беларускай, рускай  

мовах.  

 

Запрашальныя білеты  Міністэрства 

культуры БССР,  Саюза пісьменнікаў і 

Саюза кампазітараў  БССР,  Беларускага 

тэатральнага аб’яднання, Беларускага 

тэлебачання і інш. на ўдзел У.С. 

Караткевіча ў творчых вечарах, 

пасяджэннях, сустрэчах і інш. Друк, 

рукапіс, машынапіс, на беларускай, 

рускай  мовах.  

 

Матэрыялы  (пасведчанне, запрашальны 

білет, праграма і інш.) аб ўдзеле  У.С. 

Караткевіча ў Днях культуры і мастацтва 

Беларускай ССР у Маскве. Друк, рукапіс, 

на  рускай  мове.  

 

Праграмы фестываля самадзейнага 

тэатральнага мастацтва г. Мінска і 

этнаграфічнага канцэрта народных 

спевакоў беларускага Палесся з  

рукапіснымі паметкамі У.С. Караткевіча. 

Друк, на  беларускай  мове.  

 

Праграма оперы-паэмы “Зорка Венера” 

Дзяржаўнага акадэмічнага Вялікага 

тэатра оперы і балета БССР  са 

шматлікімі рукапіснымі паметкамі і 

заўвагамі У.С. Караткевіча. Друк, на  

беларускай,  рускай  мовах.  

 

   1966 – 

1982  

 

 

 

 

 

 

 

 

   1966 – 

1984  

 

 

 

 

 

 

 

 

1967,  

жн. 29 – 

верас. 4  

 

 

 

  1967,  

1968 

 

 

 

 

 

1970 

 

38 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

91 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

8 

 

 

 

 

 

13 

 

 

 

 

 

 

7 
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566. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

567. 

 

 

 

 

 

 

 

 

568. 

 

 

 

 

 

 

 

 

569. 

 

Запрашальны білет  рэдакцыйна-

выдавецкіх саветаў Зводаў помнікаў 

гісторыі і культуры СССР і БССР  на 

ўдзел У.С. Караткевіча ў сумесным 

пашыраным пасяджэнні па 

абагульненню вопыта работы над І-м 

томам “Свода памятников истории и 

культуры Белоруссии”. Друк, на  рускай  

мове.  [У праграме пасяджэння – даклад 

В.Б. Караткевіч, жонкі пісьменніка, 

“Методические основы изучения 

памятников археологии и истории (по 

материалам Брестской области)”]. 

 

Матэрыялы (пісьмы, запрашальныя 

білеты, праграмы святочных 

мерапрыемстваў, паштоўкі, газета 

“Віцебскі рабочы” і інш.)  аб ўдзеле  У.С. 

Караткевіча ва ўрачыстасцях, 

прысвечаных 1000-годдзю Віцебска. 

Друк, рукапіс, машынапіс, на 

беларускай,   рускай   мовах.  

 

Запрашальныя білеты Саюза 

пісьменнікаў CCCР і БССР  на ўдзел У.С. 

Караткевіча ў рабоце творчай нарады 

“Бессмертный подвиг народа в Великой 

Отечественной войне и советская 

литература”, на вечар літаратур народаў 

СССР і праграма згаданай нарады. Друк,   

на  рускай  мове.  

 

Пісьмо У.С. Караткевіча, адрасаванае 

сакратару ЦК КПБ [Кузьміну] 

Аляксандру Трыфанавічу, аб 

неабходнасці стварэння ў Беларусі музея 

пад адрытым небам.  Чарнавік, аўтограф, 

машынапіс, на  рускай  мове.  

 

 

1972, 

кастр.  

9 – 11  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[1972], 

1974 

 

 

 

 

 

 

 

1975, 

 лют. – 

сак.  

 

 

 

 

 

 

1976, 

чэрв. 24 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

86 

 

 

 

 

 

 

 

 

7 

 

 

 

 

 

 

 

 

22 
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Заўвагі 

  

570. 

 

 

 

 

 

 

 

 

571. 

 

 

 

 

 

 

 

572. 

 

 

 

 

 

 

573. 

 

 

 

 

 

 

 

 

574. 

 

Запрашальны білет  Міністэрства 

культуры БССР і Беларускага 

дзяржаўнага драматычнага тэатра імя 

Якуба Коласа  на ўдзел У.С. Караткевіча 

ў рабоце ўрачыстага сходу, прысвечанага 

50-годдзю тэатра і праграма спектакля 

“Сымон-музыка” згаданага тэатра.  Друк,     

на  беларускай  мове.  

 

Запрашальныя білеты Беларускага 

дабраахвотнага таварыства аховы 

помнікаў гісторыі і культуры  на ўдзел 

У.С. Караткевіча ў рабоце ІІІ і ІV з’ездаў 

і V пленума згаданага таварыства, 

часовае пасведчанне дэлегата ІV з’езда і 

інш.  Друк, рукапіс, на  рускай  мове.  

 

“Праект пастановы пленума Праўлення 

Саюза пісьменнікаў БССР ад 15 – 16 

лістапада 1979 г.” (па праблемах 

сучаснага беларускага рамана). 

Машынапіс, ратапрынт,   на  беларускай  

мове.  

 

Пісьмо прадстаўнікоў культурнай 

грамадскасці Беларусі на імя Першага 

сакратара ЦК КПБ П.М. Машэрава аб 

неабходнасці захавання старажытнага 

цэнтра Мінска. (Чарнавік пісьма 

састаўлены У. Караткевічам і А. 

Мальдзісам). Рукапіс, машынапіс, на  

рускай  мове.  

 

Каляндарныя планы работы Дома 

літаратара на красавік, май 1980 г. і 

красавік 1981 г.  Друк, на  беларускай  

мове.  

 

 

 

1976 

 

 

 

 

 

 

 

 

   1976 – 

1981  

 

 

 

 

 

 

1979 

 

 

 

 

 

 

[1970-я 

гг.] 

 

 

 

 

 

 

 

1980,  

1981 

 

5 

 

 

 

 

 

 

 

 

10 

 

 

 

 

 

 

 

5 

 

 

 

 

 

 

11 

 

 

 

 

 

 

 

 

21 
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Заўвагі 

  

575. 

 

 

 

 

 

 

 

 

576. 

 

 

 

 

 

 

577. 

 

 

 

 

 

578. 

 

 

 

 

 

 

579. 

 

Парадак работы VІІІ з’езда пісьменнікаў 

Беларусі, брашура “Арганізацыйна-

творчая і грамадская работа Саюза 

пісьменнікаў БССР за перыяд паміж VІІ 

і VІІІ з’ездамі (1976 – 1981)” і газета 

“ЛіМ”, 1981, 17 красавіка, прысвечаная 

рабоце згаданага з’езда. Друк, на  

беларускай  мове.  

 

Чарнавыя накіды і запісы У.С. 

Караткевіча да размовы з І.І. 

Антановічам у аддзеле культуры ЦК 

КПБ адносна правядзення фальклорна-

этнаграфічных свят у Заслаўі і інш.  

Рукапіс,  на  беларускай  мове.  

 

Заява жыхароў Маскоўскага раѐна г. 

Калініна на імя У.С. Караткевіча з 

пратэстам супраць забудовы зялѐнай 

зоны “Бобачевская роща”. Машынапіс, 

рукапіс,  на рускай  мове.  

 

Пісьмо Упраўлення па справах 

будаўніцтва і архітэктуры 

Мінгарвыканкама, адрасаванае  У.С. 

Караткевічу, з запрашэннем на 

абмеркаванне праекта забудовы цэнтра 

г. Мінска.  Машынапіс, на рускай  мове.  

 

Запісы У.С. Караткевіча аб небяспечным 

становішчы цэнтра Гродна, цэркваў і 

касцѐлаў у Радашковічах, Новым 

Свержані і інш. запісы па пытаннях 

аховы помнікаў гісторыі і культуры 

Беларусі. Рукапіс, на рускай, беларускай  

мовах.  

 

 

 

1981, 

крас. 

14 – 17  

 

 

 

 

 

 

[1982] 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1982] 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

47 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

5 
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Заўвагі 

  

580. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

581. 

 

 

 

582. 

 

 

 

 

 

583. 

 

Спіскі помнікаў гісторыі, культуры, 

архітэктуры Беларусі з рукапіснымі 

паметкамі У.С. Караткевіча. Машынапіс,            

на рускай  мове.  

 

5. ПЕРАПІСКА 

(1946 – 1987 і б/д) 

 

5.1. Пісьмы У.С. Караткевіча 

розным асобам (па алфавіце) 

(1950 – 1984 і б/д) 

 

А, Б 

 

Пісьмо, адрасаванае [Аскоцкаму] 

Валянціну Дзмітрыевічу. Чарнавік, копія.  

Рукапіс, машынапіс,  на рускай  мове.  

 

Пісьмо, адрасаванае Бітэлю Пятру 

Іванавічу, з заўвагамі на яго гістарычную 

паэму “Сказанне пра Апанаса 

Берасцейскага”. Чарнавік, копія.  

Рукапіс, машынапіс, на беларускай  мове.  

 

Пісьмы, паштоўкі і тэлеграмы, 

адрасаваныя Брылю Янке. (Сярод 

пісьмаў – вершы У.С. Караткевіча 

“Архангельскае”, “Скарына”, 

“Рагнарадзі”, “…Падымаюць жоўтыя 

галовы…”, “Сведка”, “Корчмы”, “Віно 

дажджоў” і інш.; фотаздымкі У. 

Караткевіча і яго дзядзькі, І.В. 

Грынкевіча; пісьмо ад 3 сакавіка 1960 г.  

напісана Е. Лось; на пісьме ад 5 верасня 

1965 г. – прыпіска Р. Барадуліна; 

некаторыя пісьмы з малюнкамі 

пісьменніка). Рукапіс, машынапіс, на 

беларускай,  рускай мовах.   

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1981, 

снеж. 5 

 

 

1982,  

сак. 13 

 

 

 

 

   1958 – 

1983 

 і б/д 

 

4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

11 

 

 

 

7 

 

 

 

 

 

80 
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Заўвагі 

  

584. 

 

 

 

585. 

 

 

 

 

 

 

 

586. 

 

 

 

 

587. 

 

 

 

588. 

 

 

589. 

 

 

 

 

 

 

 

590. 

 

 

Пісьмо, адрасаванае [Быкаву Васілю 

Уладзіміравічу ?].    Чарнавік.    Рукапіс,      

на беларускай мове.    

 

Пісьмо са зваротам “Д.А.И.!”  [А.І. 

Бялецкаму ?].   Чарнавік.  (На стар. 2 – 

чарнавыя накіды верша “…Когда весной 

я выхожу в луга…”). Рукапіс,  на рускай 

мове.    

 

В, Г, Д, Ж 

 

Пісьмы і паштоўкі, адрасаваныя 

Васіленку Леаніду.  Рукапіс,  машынапіс,    

на беларускай мове.    Дадатак: пісьмо А. 

Мальдзіса да Л. Васіленкі. 

 

Пісьмо  са зваротам  “Здравствуй, 

Рыжий !” [Гальштэйну Міхаілу].   

Чарнавік.  Рукапіс,  на рускай мове.    

 

Запіска, адрасаваная Драчову Пятру.  

Рукапіс,  на  беларускай мове.    

 

Віншавальная тэлеграма сям’і 

Караткевічаў і Адамчыкаў, адрасаваная 

Жыдліцкаму Вацлаву. Чарнавік. Рукапіс,  

на рускай мове.   (На адвароце – запісы, 

зробленыя А. Мальдзісам).  

 

К, Л, М 

 

Пісьмы і тэлеграмы, адрасаваныя 

Караткевіч Валянціне Браніславаўне  

(жонцы). (Сярод пісьмаў – верш  

“Таўры” з прысвячэннем: “Валіньцы ад 

Уладзіміра”). Рукапіс, машынапіс,  на   

рускай, беларускай  мовах.    

 

б/д 

 

 

 

б/д 

[1950-я 

гг.] 

 

 

 

 

 

   1971 – 

1974  

 

 

 

1954,  

жн. 26 

 

 

б/д 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

   1967 – 

1969 

 і б/д 

 

1 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

1 

 

 

 

1 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

15 
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Заўвагі 

  

591. 

 

 

 

592. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

593. 

 

 

 

594. 

 

 

 

595. 

 

 

 

 

596. 

 

 

 

 

 

 

 

597. 

 

Пісьмо, адрасаванае Корбану 

[Уладзіміру Іванавічу]. Чарнавік. 

Рукапіс, на беларускай мове.    

 

Пісьмы і паштоўкі  У.С. Караткевіча і яго 

жонкі Валянціны Браніславаўны, 

адрасаваныя  Крыжанавай-Брындзовай 

Гелене і яе мужу Іржы (ксеракопіі) і 

пісьмо Г. Крыжанавай-Брындзовай да 

[Н.С. Кучкоўскай ?] адносна згаданых 

лістоў. (У пісьмах – малюнкі У.С. 

Караткевіча). Рукапіс, машынапіс, 

ксеракс, на беларускай, рускай, чэшскай   

мовах.    

 

Пісьмо, адрасаванае  [Куляшову Аркадзю 

Аляксандравічу ?]. Чарнавік. Рукапіс, на 

рускай мове.    

 

Пісьмо, адрасаванае [Луцэвіч] 

Уладзіславе Францаўне. Чарнавік. 

Рукапіс,  на  беларускай  мове. 

 

Пісьмо, адрасаванае [Мазынскаму]  

Валерыю Яўгенавічу.  (Канчатак пісьма 

адсутнічае). Чарнавік. Рукапіс, на 

беларускай мове.    

 

Пісьмы і паштоўкі  У.С. Караткевіча і яго 

жонкі Валянціны Браніславаўны, 

адрасаваныя Мальдзісу Адаму Іосіфавічу 

і яго сям’і. (Арыгіналы і копіі. На 

пісьмах – тлумачальныя запісы А. 

Мальдзіса). Рукапіс, машынапіс, на 

беларускай мове.    

 

Пісьмы, адрасаваныя [Молевай?] Ніне 

Міхайлаўне. Чарнавікі, белавікі, на 

рускай мове.    

 

б/д 

[1953] 

 

 

  1972 – 

1984, 

 1987  

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

б/д 

[1952 ?] 

 

 

1973,  

сак. 6 

 

 

 

  [1963] – 

1982  

і б/д 

 

 

 

 

 

    1959 – 

1963  

і б/д 

 

1 

 

 

 

52 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

1 

 

 

 

1 

 

 

 

 

65 

 

 

 

 

 

 

 

4 
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598. 

 

 

 

599. 

 

 

 

600. 

 

 

 

601. 

 

 

 

602. 

 

 

 

 

603. 

 

 

 

 

 

604. 

 

Н, П, С, Ч 

 

Пісьмо, адрасаванае  [Нікіцінай] Еўдакіі 

Фѐдараўне. Копія. 2 экз. Машынапіс, на 

рускай мове.    

 

Пісьмо,  адрасаванае  [Паўстоўскаму] 

Канстанціну   Георгіевічу.  Чарнавік. 

Рукапіс,  на рускай мове.    

 

Пісьмо,  адрасаванае  Пераходу Георгію 

Феліксавічу. Белавік. Рукапіс, на 

беларускай мове.    

 

Пісьмо,  адрасаванае  Сачанку Барысу 

[Іванавічу].  Чарнавік.  Рукапіс, на 

беларускай мове.    

 

Пісьмо,  адрасаванае [Стулпану] Ераніму 

[Уладзіслававічу]. Копія. Машынапіс. 

(Пісьмо напісана на рускай мове 

лацінскім шрыфтам).   

 

Пісьмы, адрасаваныя [Чэпур] Наталлі 

[Дзмітрыеўне]. Рукапіс чарнілам і 

алоўкам, на рускай мове. Дадатак: 

перапіска У. Караткевіча з Н. Чэпур, якая 

захавалася ў выглядзе запісак.  

 

Перапіска У.С. Караткевіча з сябрамі-

студэнтамі ў выглядзе запісак, якая 

захавалася з часоў вучобы пісьменніка ў 

Кіеўскім дзяржаўным універсітэце. 

Рукапіс чарнілам і алоўкам, на рускай 

мове. [На асобных запісках – малюнкі У. 

Караткевіча. На папцы, у якой 

захоўваліся рукапісы, пісьменнікам 

пазначана:“Архіў.(Яшчэ універсітэцкі)”].  

 

 

 

б/д 

[1964 ?] 

 

 

1965,  

сак. 26 

 

 

1962, 

снеж. 9 

 

 

б/д 

[1960-я 

гг.?] 

 

б/д 

 

 

 

 

б/д 

[1950 ?] 

 

 

 

 

1950 –  

[1954 ?] 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

1 

 

 

 

2 

 

 

 

1 

 

 

 

2 

 

 

 

 

13 

 

 

 

 

 

134 
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605. 

 

 

 

 

606. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

607. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

608. 

 

Фрагмент пісьма ? да неўстаноўленай 

асобы з разважаннямі пра творчыя 

задачы пісьменніка і інш. Рукапіс, на 

рускай мове.  

 

Паштоўка  да неўстаноўленай асобы  

(маці ?). Рукапіс, на рускай мове.  

 

 

5.2. Пісьмы У.С. Караткевічу 

(1946 – 1986 і б/д) 

 

5.2.1. Пісьмы розных асоб (па алфавіце) 

(1946 – 1986 і б/д) 

 

А 

 

Пісьмы і паштоўкі  Абала Мірдзы 

[Эдуардаўны], адрасаваныя Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго сям’і. Том І.  

[Сярод пісьмаў – газета “Literatūra un 

Māкsla”, 1970, 29 жніўня, з перакладам 

фрагментаў апублікаванага ў ѐй 

артыкула “Pētera gailis dzied” 

(“Петровский петух поет”), зробленым 

М. Абала]. Рукапіс, друк, на рускай, 

беларускай, латышскай мовах.   

 

Пісьмы і паштоўкі Абала Мірдзы 

[Эдуардаўны], адрасаваныя Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго сям’і. Том 

ІІ. (Сярод пісьмаў – фотаздымак М. 

Абала з неўстаноўленай асобай,  вершы 

П. Броўкі , Э. Агняцвет, Я. Райніса і 

інш.). Рукапіс, машынапіс, на рускай, 

беларускай, латышскай мовах.   

 

 

 

1955,  

сак. 2 

 

 

 

б/д 

[каля 

1962 ?] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   1970 – 

1974  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   1975 – 

1983  

і б/д 

 

 

 

1 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

105 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

150 
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609. 

 

 

610. 

 

 

 

611. 

 

 

 

 

 

 

 

612. 

 

 

613. 

 

 

 

614. 

 

 

615. 

 

 

 

 

 

616. 

 

 

617. 

 

Пісьмо Абухавай Лідзіі  [Аляксееўны]. 

Рукапіс,  на  рускай  мове.    

 

Пісьмо Адамчыка Вячаслава 

[Уладзіміравіча]. Рукапіс, на беларускай 

мове.    

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Адлавай Веры і яе мужа Здэнэка, 

адрасаваныя Караткевічу Уладзіміру 

Сямѐнавічу і яго сям’і. (Сярод пісьмаў – 

буклет, прысвечаны жыццю і творчай  

дзейнасці З. Адлы). Рукапіс, машынапіс, 

друк, на рускай, чэшскай  мовах.    

 

Пісьмо К. Акулы  (Таронта, Канада).   

Машынапіс,  на беларускай мове.    

 

Пісьмо і віншавальная паштоўка 

Алейнікава Міколы. Рукапіс, на 

беларускай мове.    

 

Пісьмо Альшанскага [Іосіфа Рыгоравіча].  

Рукапіс,  на рускай мове.    

 

Пісьмы [Амельчанкі ?] Мікалая.    

Рукапіс, на рускай мове. Дадатак: 

фрагмент студэнцкай працы М. 

Амельчанкі ?, прысвечанай паэзіі Ірана 

пачатка ХХ ст. 

 

Віншавальная паштоўка Ананьіных 

Міхаіла і Шуры. Рукапіс, на рускай мове.    

 

Пісьмо і тэлеграма  Анашвілі  Натэлы Н.,   

Рукапіс,  машынапіс, на рускай мове.    

 

 

 

1983,  

сак. 9 

 

1964,  

жн. 21 

 

 

   [1971] – 

1983 

і б/д 

 

 

 

 

 

1977, 

верас. 27 

 

[1979] 

і б/д 

 

 

[1963], 

май 20 

 

   1961 – 

1962  

і б/д 

 

 

 

1968, 

снеж. 25 

 

[1961, 

лістап. 

25], 1962, 

студз. 3 

 

2 

 

 

1 

 

 

 

45 

 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

5 

 

 

 

2 

 

 

15 

 

 

 

 

 

1 

 

 

3 
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618. 

 

 

 

619. 

 

 

 

620. 

 

 

621. 

 

 

 

 

 

 

 

622. 

 

 

 

623. 

 

 

 

 

 

624. 

 

 

625. 

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Анішчыка Аляксея Сцяпанавіча. 

Рукапіс,  на  беларускай  мове.    

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Антонія, Мітрапаліта. Рукапіс, на рускай 

мове.    

 

Пісьмо і віншавальная паштоўка Арлова 

Уладзіміра.  Рукапіс, на беларускай мове.    

 

Пісьмо Асвяцінскага [Геральда 

Баляслававіча], дырэктара Беларускага 

дзяржаўнага тэатра імя Якуба Коласа,     

адносна пастаноўкі п’есы У.С. 

Караткевіча “Званы Віцебска” у 

згаданым тэатры і заўвагамі на п’есу.   

Машынапіс, на беларускай мове.    

 

Віншавальная паштоўка Аскоцкага  

[Валянціна Дзмітрыевіча]. Рукапіс,  на 

рускай мове.    

 

Пісьмы Астроўскага Арсенія  

[Георгіевіча]. Рукапіс, машынапіс, на 

рускай мове.    

 

                        Б 

 

Пісьмо  [Бажко ?] Алеся.  Рукапіс,  на 

беларускай мове.    

 

Пісьмы [Бальчэўскай ?] Галіны. (На 

пісьме ад 7 ліпеня 1971 г. – прыпіска З.І. 

Канапелька). Рукапіс, на беларускай 

мове.    

 

 

 

 

   1974 – 

1984  

 

 

   1982 – 

1983  

 

 

[1981] 

 

 

1974, 

лют. 23 

 

 

 

 

 

 

1981 

 

 

 

 1972, 

1976 

 

 

 

 

1966, 

лют. 19 

 

1971,  

ліп. 7 

 і б/д 

 

 

14 

 

 

 

6 

 

 

 

3 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

1 

 

 

3 
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626. 

 

 

 

 

 

627. 

 

 

628. 

 

 

629. 

 

 

 

 

 

 

630. 

 

 

631. 

 

 

 

632. 

 

 

633. 

 

 

634. 

 

Пісьмы, віншавальныя паштоўкі, 

тэлеграма і фотатэлеграма Барадуліна  

Рыгора [Іванавіча] і яго сям’і. Рукапіс, 

машынапіс, фатаграфія, на беларускай, 

рускай мовах.    

 

Пісьмо Баразны Лявона.  Рукапіс, на 

беларускай мове.    

 

 Віншавальныя паштоўкі Бараноўскай ? 

Галіны.  Рукапіс, на рускай мове.    

 

Пісьмы і паштоўкі Бараўскене Ванды. 

(Да пісьма ад 27 кастрычніка 1966 г. 

дададзена газетная выразка артыкула 

“Die armen Dicken” і яго пераклад з 

нямецкай мовы В. Бараўскене). Рукапіс, 

друк,  на рускай, нямецкай мовах.    

 

Пісьмы Баруздзіна [Сяргея Аляксеевіча]. 

Машынапіс, на рускай мове.    

 

Пісьмо і віншавальныя паштоўкі 

Белакоза  [Алеся  Мікалаевіча].   Рукапіс,      

на беларускай мове.     

 

Паштоўка Белацаркоўскага Міхаіла. 

Рукапіс, на рускай мове.     

 

Пісьмо Бенцыянава Эдуарда. Рукапіс,  на 

рускай мове.     

 

Пісьмо і віншавальныя паштоўкі Бергера 

Віктара і Лоры. Рукапіс,  на рускай мове.     

 

 

 

   [1966] – 

1980 

 

 

 

 

1964, 

верас. 18 

 

[1975] 

 і б/д  

 

   1966 – 

1970   

 

 

 

 

 

1979,  

1983   

 

 1979 – 

[1983] 

 

 

б/д 

 

 

1981, 

студз.  

19 – 20  

[1979,   

1981]  

 і  б/д 

 

 

8 

 

 

 

 

 

3 

 

 

2 

 

 

73 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

7 

 

 

 

1 

 

 

3 

 

 

6 
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635. 

 

 

636. 

 

 

637. 

 

 

 

638. 

 

 

 

 

639. 

 

 

 

 

 

640. 

 

 

 

 

 

 

641. 

 

 

 

642. 

 

 

643. 

 

Пісьмо Бібіла Юліі Іосіфаўны. Рукапіс,  

на беларускай мове.     

 

Пісьмо Бітэля [Пятра Іванавіча].  Рукапіс,       

на беларускай мове.     

 

Пісьмы Бічэль-Загнетавай Дануты 

[Іванаўны]. Рукапіс,  на беларускай 

мове.     

 

Пісьмо Броўкі Петруся (Пятра 

Усцінавіча) і запрашэнне на сяброўскую 

вячэру Броўкаў Петруся і Алены.   

Рукапіс,  друк,  на  беларускай  мове.     

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Брыкоўскага Рышарда, адрасаваныя  

Караткевічу Уладзіміру Сямѐнавічу і яго 

жонцы – Валянціне Браніславаўне. 

Рукапіс, машынапіс, на польскай  мове.     

 

Пісьмы, паштоўка і тэлеграма Брыля 

Янкі. Копіі, арыгіналы. Ксеракс, 

рукапіс, машынапіс, на рускай, 

беларускай мовах.   Дадатак:  план стала 

ў пакоі Ялцінскага Дома творчасці 

пісьменнікаў, зроблены Я. Брылѐм.  

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Бурдзюжа Зінаіды.   Рукапіс,  на рускай 

мове.   

 

Пісьмо Бурсава Івана [Цярэнцьевіча].   

Рукапіс, на рускай мове.   

 

Пісьмо Бутко Л.К. (На пісьме – паметка   

У.С. Караткевіча). Машынапіс, рукапіс,  

на рускай,  беларускай  мовах.   

 

 

1967, 

ліп. 27 

 

1982, 

крас.2 

 

1966, май 

16; 1982, 

крас. 2 

 і б/д 

1962, 

кастр. 24 

 і б/д 

 

 

   [1973] – 

1984 

 

 

 

 

   1958 – 

1983  

і б/д 

 

 

 

 

   1982 – 

1983  

і б/д 

 

1969, 

лют. 16 

 

1970 

 

 

 

 

2 

 

 

4 

 

 

5 

 

 

 

3 

 

 

 

 

65 

 

 

 

 

 

53 

 

 

 

 

 

 

7 

 

 

 

1 

 

 

1 
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644. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

645. 

 

 

 

 

 

646. 

 

 

 

 

 

647. 

 

 

648. 

 

 

649. 

 

 

 

 

650. 

 

Пісьмы, віншавальныя паштоўкі і 

запрашэнне на сяброўскую вячэру 

Быкава Васіля [Уладзіміравіча] і яго 

жонкі Ірыны, адрасаваныя Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго жонцы 

Валянціне Браніславаўне. (Сярод пісьмаў 

– газетныя выразкі артыкула В. Іпатавай 

“Дзівосны свет гісторыі…” і нататкі  

“Прэм’ера фільма”). Рукапіс, друк, на 

беларускай, польскай мовах.   

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі  

Бычкова   Анатоля  Леанідавіча.  Рукапіс,      

на рускай мове.   

 

                        В 

 

Віншавальная паштоўка Вакара Сяргея 

Міхайлавіча, адрасаваная Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго жонцы 

Валянціне Браніславаўне. Рукапіс,  на 

беларускай мове.   

 

Пісьмы Валасевіча Юрыя. Рукапіс, на 

рускай мове.   

 

Пісьмо Валерына. Рукапіс, на рускай 

мове.   

 

Пісьмо Варавіна Міхаіла Максімавіча, 

адрасаванае Караткевічу Уладзіміру 

ямѐнавічу і яго жонцы  Валянціне 

Браніславаўне. Рукапіс,  на  рускай мове.   

 

Пісьмо Вархаповіч Ядвігі. (Да пісьма 

дададзены вершы Я. Вархаповіч  

“Замалѐўка”, “Нарачанкі” і інш.). 

Рукапіс, на беларускай мове.   

 

 

   [1965] – 

1984  

і б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

   1973 – 

1983 

 

 

 

 

[1977] 

 

 

 

 

 

1963 

 

 

1968, 

чэрв. 10 

 

[1979, 

снеж. 3] 

 

 

 

1971,  

сак. 30 

 

 

 

33 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

12 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

5 

 

 

1 

 

 

3 

 

 

 

 

5 
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651. 

 

 

 

652. 

 

 

 

 

 

653. 

 

 

654. 

 

 

655. 

 

 

 

656. 

 

 

 

 

 

 

657. 

 

 

658. 

 

 

 

 

659. 

 

 

 

 

Пісьмы і віншавальная паштоўка 

Васіленкі Леаніда. Рукапіс, машынапіс,  

на ўкраінскай мове.   

 

Віншавальная паштоўка Васілеўскіх 

Пятра і Галіны, адрасаваная Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго жонцы  

Валянціне Браніславаўне. Рукапіс, на 

беларускай, рускай мовах.   

 

Пісьмо  Васільева Васіля  Вячаслававіча. 

Рукапіс,  на рускай мове.   

 

Пісьмы  Вейдэнбаха Георгія Рубэнавіча.  

Рукапіс,  на рускай мове.   

 

Пісьмо і віншавальныя паштоўкі  

Верацілы Міхася. Рукапіс, на беларускай 

мове.   

 

Пісьмы, паштоўкі і фотатэлеграма 

Войцік Людвікі Антонаўны (Зоські 

Верас) і яе сям’і.  (Да пісьма ад 14 лютага 

1983 г. дададзена мініяцюра З. Верас 

“Трэба хацець”). Рукапіс, машынапіс, 

фатаграфія, на беларускай мове.   

 

Пісьмы [Волах] Тамары. Рукапіс, на 

рускай мове.   

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Вылчава Георгія. (Сярод пісьмаў – 

фотаздымак Г. Вылчава). Рукапіс, 

машынапіс, фатаграфія,  на рускай мове.  

  

Паштоўка  [Вялюгінай ?]  Нат[аллі]  

Канст[анцінаўны]. Рукапіс, на 

беларускай,  рускай  мовах.   

 

 

   1971 – 

1975 

 і б/д 

 

[1981, 

снеж. 27] 

 

 

 

 

1982, 

лістап. 29 

 

1981 

 

 

   1981 – 

1983  

 

 

   1966 – 

1983  

і б/д 

 

 

 

 

1951, 

лістап. 27 

і б/д 

1965 – 

1984  

 

 

 

1966, 

лют. 10 

 

7 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

1 

 

 

5 

 

 

3 

 

 

 

27 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

16 

 

 

 

 

1 
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660. 

 

 

 

 

661. 

 

 

662. 

 

 

 

 

 

663. 

 

 

664. 

 

 

665. 

 

 

666. 

 

Пісьмы Вяршыніна Льва. Рукапіс, 

машынапіс,  на  рускай  мове.  

 

Г 

 

Пісьмо Гаеўскай Кіры [Георгіеўны]. 

Рукапіс, на рускай  мове.   

 

Пісьмо і віншавальныя паштоўкі Гайдука 

Міколы, адрасаваныя Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго жонцы 

Валянціне Браніславаўне. Рукапіс, на 

беларускай мове.   

 

Пісьмо Гайдука Уладзіміра. Рукапіс, на 

беларускай мове.   

 

Пісьмо і паштоўка Галіева Анатоля і яго 

жонкі Наталлі.  Рукапіс,  на рускай  мове.   

 

Пісьмы  [Галубовіч ?] Нэлі. Рукапіс, на 

рускай мове.   

 

Пісьмы Гальперына Юрыя 

Канстанцінавіча. (Да пісьмаў дададзены: 

ліст Ю. Гальперына ў рэдакцыю газеты 

“Коммунар” – “За чистоту русского 

языка”; “Открытое письмо писателю 

Всеволоду Кочетову”; артыкулы 

“Зритель уходит с середины…”, “Баня” і 

інш. Пісьмо ад 4 мая 1962 г. адрасавана 

В. Краўцу з просьбай перадаць дадзены 

ліст У. Караткевічу). Рукапіс, машынапіс, 

друк,  на рускай, беларускай  мовах.   

 

 

 

 

1981 

 

 

 

 

[1971?] 

 

 

   1979 – 

1983 

і б/д 

 

 

 

1980, 

сак. 20 

 

б/д [1966; 

1980 ? ] 

 

   1950 – 

1952  

 

1955;        

1961 – 

1963 

 

4 

 

 

 

 

3 

 

 

10 

 

 

 

 

 

2 

 

 

2 

 

 

5 

 

 

37 
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667. 

 

 

 

668. 

 

 

669. 

 

 

 

 

670. 

 

 

 

671. 

 

 

672. 

 

 

673. 

 

 

674. 

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі  

Гальштэйна Міхаіла і яго жонкі Іны. 

Рукапіс, на рускай мове.   

 

Пісьмо Гапай Г.Н. Рукапіс, на рускай 

мове.   

 

Пісьмо Гарадзецкай Вольгі 

Дзмітрыеўны. (На канверце – адрас 

выдавецтва “Художественная лите-

ратура”). Рукапіс, на рускай мове.   

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі Гатава 

Агея. Рукапіс, машынапіс, на рускай 

мове.   

 

Віншавальная паштоўка  Гаўрука Ю[рыя 

Паўлавіча].  Рукапіс, на беларускай мове.   

 

Пісьмо Гейшынай Даны Маркаўны. 

Рукапіс,  на рускай мове.   

 

Пісьмо Геніюша Юрыя [Іванавіча]. 

Рукапіс, на беларускай мове.   

 

Пісьмы, віншавальныя паштоўкі і 

тэлеграма Геніюшаў Ларысы 

[Антонаўны] і Івана [Пятровіча], 

адрасаваныя Караткевічу Уладзіміру 

Сямѐнавічу, яго маці Надзеі Васільеўне і 

жонцы Валянціне Браніславаўне.  (Сярод 

пісьмаў – вершы Л. Геніюш 

“Неіснуючаму”, “…Падае снег мяккі і 

нетрывала…”, “…Мокры вецер накось 

грабе…”, “…Восень ужо, восень і 

вопратка дрэў…”, “Валодзі К.”, “Святы 

вечар” і інш.). 

 

  1950 – 

[1964];  

[1983] 

 

1971, 

сак. 17 

 

[1985, 

лістап. 

23] 

 

 

  1963 – 

[1969] 

 

 

1969,  

май 6 

 

[1982,  

ліп. 14] 

 

1973,  

май 10 

 

   1963 – 

1982  

 

26 

 

 

 

3 

 

 

3 

 

 

 

 

9 

 

 

 

1 

 

 

3 

 

 

1 

 

 

70 
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Заўвагі 

  

 

 

 

 

 

 

 

675. 

 

 

 

 

676. 

 

 

 

677. 

 

 

 

 

 

678. 

 

 

679. 

 

 

 

 

 

 

680. 

 

Дадатак: пісьмо Я. Казекі да Л. Геніюш 

адносна напісання  аўтабіяграфіі для 

кнігі аўтабіяграфій беларускіх 

пісьменнікаў “Пра час і пра сябе”? 

Рукапіс, машынапіс, на беларускай, 

рукай мовах.   

 

Віншавальная паштоўка Гразновай А., 

адрасаваная Караткевічу Уладзіміру 

Сямѐнавічу і яго маці  Надзеі Васільеўне.    

Рукапіс,  на беларускай мове.   

 

Віншавальная паштоўка і тэлеграма 

Грыневіч Е.І. Рукапіс, машынапіс,  на  

рускай  мове.   

 

Пісьмы і віншавальная паштоўка 

Грынкевіча Ігара [Васільевіча]  

(дзядзькі), адрасаваныя  Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго сям’і.    

Рукапіс, на рускай мове.   

 

Пісьмо [Грынкевіча?] Юрыя (пляменніка  

Л. Геніюш ?). Рукапіс,   на рускай мове.   

 

Пісьмы, віншавальныя паштоўкі і 

тэлеграмы Грынчыка Мікалая 

Міхайлавіча і яго сям’і, адрасаваныя  

Караткевічу Уладзіміру Сямѐнавічу і яго 

жонцы Валянціне Браніславаўне.  

Рукапіс, на  беларускай, рускай мовах.   

 

Пісьмо Грыцкевіча Анатоля Пятровіча.   

Рукапіс, на  беларускай  мове.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1969 ] 

 

 

 

[1980] 

 

 

 

[1962; 

1979 – 

1984]  

і б/д 

 

 

1964, 

ліп. 4 

 

[1967] – 

1980 

 

 

 

 

 

1980, 

лістап. 27 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

2 

 

 

 

38 

 

 

 

 

 

2 

 

 

14 

 

 

 

 

 

 

2 
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681. 

 

 

 

 

 

 

682. 

 

 

683. 

 

 

 

 

 

684. 

 

 

685. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

686. 

 

Пісьмо і віншавальная паштоўка 

Грыцкевіча Валянціна Пятровіча, 

адрасаваныя Караткевічу Уладзіміру 

Сямѐнавічу і яго жонцы Валянціне 

Браніславаўне. Рукапіс, на беларускай  

мове.   

 

Пісьмы Грышко Алега. Рукапіс, на  

ўкраінскай мове.   

 

Пісьмо і віншавальная паштоўка 

Гулякоўскага      Яўгена      [Якаўлевіча].    

(Да     пісьма     дададзена     копія     ліста  

Я.  Гулякоўскага     да     [І.Л.]  Дорскага). 

Рукапіс, машынапіс, на  рускай  мове.   

 

Пісьмо Гураша Алега. Рукапіс, на  

рускай  мове.   

 

Пісьмы Гушчы Яна. (На пісьмах – 

паметкі У. Караткевіча;  на адвароце 

пісьма ад 22 лютага 1977 г. – ліст 

таварыства аўтараў “Zaiks” да Я. Гушчы 

з просьбай даць згоду на адаптацыю 

апавядання У. Караткевіча “Złocisty 

Bóg” для польскага радыѐ). Рукапіс, 

машынапіс, на польскай, рускай, 

беларускай мовах.   

 

 

Д, Ж 

 

Пісьмо  Дабр[алюбава ?] Ігара.   Рукапіс, 

на  рускай мове.   

 

 

 

1977, 

1981 

 

 

 

 

 

1979 

 

 

[1962; 

1981] 

 

 

 

 

1983,  

сак. 7 

 

    1970 – 

1977 

 і б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1983 ] 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

3 

 

 

 

 

 

5 

 

 

17 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 
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687. 

 

 

688. 

 

 

689. 

 

 

 

 

 

690. 

 

 

691. 

 

 

692. 

 

 

693. 

 

 

 

 

 

694. 

 

 

 

 

695. 

 

 

 

696. 

 

Пісьмо  Далгова В.Г.   Рукапіс, на  рускай 

мове.   

 

Віншавальныя паштоўкі Джувінава 

Кірыла.   Рукапіс,  на  рускай мове.   

 

Віншавальныя паштоўкі Дзевіскібе 

Валерыя, адрасаваныя  Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго жонцы 

Валянціне Браніславаўне.  Рукапіс, на  

беларускай мове.   

 

Пісьмо  Дзераніўскай Надзеі.  Рукапіс,  

на  ўкраінскай мове.   

 

Пісьмы  Дзмітрэнкі Васіля Сямѐнавіча.  

Рукапіс,  на  ўкраінскай, рускай  мовах.   

 

Пісьмо  Дзмітрэнкі  Сцяпана М.  Рукапіс,   

на  ўкраінскай  мове.   

 

Віншавальная паштоўка сям’і 

Дзямідчыкаў, адрасаваная  [Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго жонцы 

Валянціне Браніславаўне]. Рукапіс, на  

рускай  мове.   

 

Пісьмо Дорскага [Іосіфа Львовіча].  

(Пісьмо напісана І. Раманоўскай па 

даручэнні І. Дорскага). Рукапіс, на  

рускай  мове.   

 

Пісьмо Дранько-Майсюка [Леаніда 

Васільевіча]. Рукапіс, на беларускай  

мове.   

 

Пісьмо Дурдаванскага Яна. Рукапіс, 

машынапіс.  На  рускай  мове.   

 

 

б/д 

[1972 ] 

 

 1971,  

1979 

 

   1981 – 

1982  

 

 

 

 

1982,  

май 14 

 

1962 

 

 

1962, 

студз. 27 

 

б/д 

 

 

 

 

 

[1963 ?] 

 

 

 

 

1982, 

сак.19 

 

 

1973, 

верас.14 

 

 

2 

 

 

3 

 

 

9 

 

 

 

 

 

1 

 

 

4 

 

 

2 

 

 

1 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

1 

 

 

 

4 
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697. 

 

 

 

 

698. 

 

 

 

699. 

 

 

 

 

 

700. 

 

 

701. 

 

 

 

 

702. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

703. 

 

Пісьмо Дыба Алы Георгіеўны, ст. 

навуковага супрацоўніка Літаратурна-

мемарыяльнага музея Лесі Украінкі.  

Рукапіс, на  ўкраінскай мове.   

 

Пісьмо Жаўнірэнкі Паўла Рыгоравіча. 

Рукапіс, на ўкраінскай, беларускай 

мовах.   

 

Віншавальная паштоўка Ждановіча 

[Валянціна], адрасаваная Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго жонцы 

Валянціне Браніславаўне. Рукапіс, на  

беларускай мове.   

 

Пісьмо Жукава  [Уладзіміра Сямѐнавіча].  

Рукапіс,  на  рускай мове.   

 

Віншавальныя паштоўкі І. Журко, 

галоўнага рэдактара ? газеты “Новае  

жыццѐ” (г. Клімавічы). Рукапіс, друк, на  

беларускай мове.   

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Жыдліцкага Вацлава і яго сям’і, 

адрасаваныя Караткевічу Уладзіміру 

Сямѐнавічу і яго жонцы Валянціне 

Браніславаўне. Рукапіс, на  беларускай, 

рускай  мовах.   

 

 

З, І 

 

Пісьмы, віншавальная паштоўка і 

тэлеграма Забалоцкага  Анатоля.  

Рукапіс, машынапіс,  на  рускай  мове.   

 

 

 

1983, 

лістап.26 

 

 

 

1980, 

студз.6 

 

 

[1980] 

 

 

 

 

 

1962, 

студз.12 

 

   [1981] – 

1983 

 

 

 

    1973 – 

1983  

 

 

 

 

 

 

 

 

    1964 – 

1980  

і б/д 

 

2 

 

 

 

 

2 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

2 

 

 

7 

 

 

 

 

23 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

15 
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Даты 

пачатку 

і заканчэння 
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т
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Заўвагі 

  

704. 

 

 

 

 

 

705. 

 

 

706. 

 

 

 

 

 

 

 

707. 

 

 

 

 

708. 

 

 

 

 

 

709. 

 

 

710. 

 

 

 

 

Пісьмы і віншавальная паштоўка 

Забэйды-Суміцкага Міхаіла [Іванавіча].  

Дадатак: паведамленне аб смерці М. 

Забэйды-Суміцкага. Рукапіс, друк, на  

беларускай, чэшскай  мовах.   

 

Пісьмы Зайцава Валерыя. Рукапіс,  на  

рускай  мове.   

 

Пісьмы і віншавальная паштоўка  

Зайцавай Ядвігі Афанасьеўны. (Да 

пісьмаў дададзены вершы Я. Зайцавай  

“Благославляю”, “…Ты подарил мне 

радость бытия…” і  “Легенды полоцкой 

земли”). Рукапіс, машынапіс, на 

беларускай,  рускай  мовах.   

 

Віншавальныя паштоўкі сям’і 

Законнікавых: Сяргея [Іванавіча], Івана 

Васільевіча, Валянціны Фѐдараўны і інш.  

Рукапіс,  на беларускай мове.   

 

Пісьмо і віншавальныя паштоўкі  

Залатухінай ? Тамары, адрасаваныя 

Караткевічу Уладзіміру Сямѐнавічу і яго 

жонцы Валянціне Браніславаўне.  

Рукапіс, на рускай мове.   

 

Пісьмо Заляпугіна Ал[яксан]дра 

Фѐдар[авіча].   Рукапіс,  на рускай мове.   

 

Пісьмо і віншавальныя паштоўкі сям’і  

Заргаран (г. Ерэван), адрасаваныя 

Караткевічу Уладзіміру Сямѐнавічу і яго 

жонцы Валянціне Браніславаўне.  

Рукапіс,  на  рускай  мове. 

 

 

   1970 – 

1981  

 

 

 

 

1966 

 

 

1979 

 

 

 

 

 

 

 

   1977 – 

1983  

 

 

 

[1977, 

1980]  

 і  б/д 

 

 

 

[1982, 

снеж. 13] 

 

 [1981 – 

1982] 

 

 

 

 

13 

 

 

 

 

 

3 

 

 

26 

 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

2 

 

 

6 
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т
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Заўвагі 

  

711. 

 

 

 

712. 

 

 

713. 

 

 

 

714. 

 

 

715. 

 

 

 

 

 

716. 

 

 

717. 

 

 

718. 

 

 

 

 

719. 

 

 

 

 

720. 

 

Пісьмы Захарава Уладзіміра 

Генрыхавіча. Рукапіс, машынапіс, на 

рускай мове.   

 

Пісьмо М.З. [Захарэвіч Марыі ?]. Рукапіс,  

на беларускай мове.   

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Зеляновых Аляксея і Таісы.  Рукапіс, на 

рускай мове.   

 

Пісьмо Зінчанка Валянціны. Рукапіс, на 

беларускай мове.   

 

Пісьмо Зінчука  [Станіслава  Сяргеевіча]. 

Рукапіс, на ўкраінскай мове. (Да пісьма 

дададзены малюнак дачкі С. Зінчука да 

верша У.С. Караткевіча “Заяц варыць 

піва”).  

 

Пісьмы Знаменскага Анатоля.  Рукапіс, 

на  рускай  мове.   

 

Пісьмо Зуѐнка Васіля [Васільевіча]. 

Рукапіс,  на  беларускай,  рускай  мовах.   

 

Пісьмо Зыковіча, дырэктара РДК г. 

Смаргонь,  з просьбай напісаць словы на 

мелодыю паланеза Агінскага. Рукапіс,    

на  рускай мове.   

 

Пісьмо Зянько Уладзіміра. (У пісьме – 

верш У. Зянько “Сябру К…”, 

прысвечаны У.С. Караткевічу). Рукапіс, 

на  беларускай мове.   

 

Пісьмы Іаселіяні Оція. Рукапіс, на  

рускай мове.   

 

 

   1982 – 

1984  

 

 

б/д 

 

 

   1981 – 

1982   

 

 

[1966, 

сак. 3] 

 

1977,  

май 31 

 

 

 

 

1963 

 

 

1967,  

сак. 28 

 

[1964] 

 

 

 

 

1969, 

крас. 29 

 

 

 

 1962, 

1963 

 

 

6 

 

 

 

2 

 

 

6 

 

 

 

3  

 

 

2 

 

 

 

 

 

3 

 

 

2 

 

 

2 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

2 
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Заўвагі 

  

721. 

 

 

 

722. 

 

 

 

 

 

723. 

 

 

 

724. 

 

 

 

725. 

 

 

726. 

 

 

727. 

 

 

 

 

728. 

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Іванічука Рамана [Іванавіча].  Рукапіс, на  

ўкраінскай мове.   

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Іванчанка Раісы П.  Рукапіс, на рускай, 

украінскай мовах.   

 

                      К 

 

Пісьмы Кабзарэўскага П[аўла 

Сямѐнавіча]. Рукапіс, машынапіс, на 

рускай  мове.   

 

Віншавальная тэлеграма сям’і 

Кабржыцкіх.  Машынапіс, на ўкраінскай 

мове.   

 

Пісьмо Каварскага ? [Мікалая]. 

Машынапіс, рукапіс, на рускай мове.   

 

Віншавальная паштоўка [Кадрэвіч] Ніны 

(цѐткі). Рукапіс, на рускай мове.   

 

Пісьмо Казака Генадзя Іванавіча. (Да 

пісьма дададзены верш Г. Казака 

“Туманные кони”). Рукапіс, на рускай 

мове.   

 

Пісьмо і віншавальная паштоўка Казачок 

Вікторыі.  Рукапіс,  на рускай мове.   

 

   1972 – 

1984 

 

 

   1978 – 

1980  

і б/д  

 

 

 

   1962 – 

1970  

 

 

[1967, 

лістап. 

25] 

 

1963, 

чэрв. 4 

 

[1983] 

 

 

1982, 

жн.16 

 

 

 

1981 

 

 

18 

 

 

 

18 

 

 

 

 

 

8 

 

 

 

1 

 

 

 

3 

 

 

1 

 

 

2 

 

 

 

 

3 
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і заканчэння 
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т
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ў
 

 

 

 

Заўвагі 

  

729. 

 

 

 

730. 

 

 

731. 

 

 

732. 

 

 

 

733. 

 

 

734. 

 

 

 

 

735. 

 

 

 

 

736. 

 

 

 

 

 

737. 

 

Паштоўка Казбярука [Уладзіміра 

Міхайлавіча].  Рукапіс,  на беларускай 

мове.   

 

Пісьмо Казлова Івана Акімавіча.  

Рукапіс, на рускай мове.   

 

Пісьмо Калантая Міхаіла Міхайлавіча. 

Рукапіс,  на рускай мове.   

 

Пісьмы Калесніка Уладзіміра 

[Андрэевіча]. Рукапіс, на беларускай 

мове.   

 

Пісьмо Каневай ? Пенкі. Рукапіс, на 

рускай мове.   

 

Паштоўкі Капеляна Іосіфа, адрасаваныя  

Караткевічу Уладзіміру Сямѐнавічу і яго 

жонцы Валянціне Браніславаўне. 

Рукапіс,  на рускай мове.   

 

Пісьмы і тэлеграмы Караткевіч 

Валянціны Браніславаўны (жонкі).   

Рукапіс, машынапіс, на рускай, 

беларускай мовах.  

 

Пісьмы Караткевіч Надзеі Васільеўны 

(маці), адрасаваныя  Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго жонцы 

Валянціне Браніславаўне. Рукапіс,  на 

рускай мове.  

 

Пісьмо Каратыша Уладзіміра, і 

суправаждальнае пісьмо заг. аддзела 

прапаганды кнігі выдавецтва “Молодь” 

Л. Пятроўскага, адрасаванае пісьменніку.  

Рукапіс, машынапіс, на рускай мове.  

 

 

[1983] 

 

 

 

1974, 

лістап. 

 

1980, 

студз. 7 

 

   1962 – 

1967 

 

 

[1982], 

лют. 10 

 

1974 

 

 

 

 

   1967 – 

1980   

і б/д 

 

 

1950;    

1961 – 

1970 

 

 

 

1982 

 

 

2 

 

 

 

2 

 

 

3 

 

 

4 

 

 

 

3 

 

 

5 

 

 

 

 

42 

 

 

 

 

29 

 

 

 

 

 

5 
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Заўвагі 

  

738. 

 

 

 

 

 

 

739. 

 

 

740. 

 

 

741. 

 

 

 

 

 

 

 

 

742. 

 

 

 

 

 

743. 

 

 

 

 

 

744. 

 

Пісьмы, віншавальныя паштоўкі і 

тэлеграмы Караферы-Корбут Сафіі 

Пятроўны, адрасаваныя  Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго сям’і. 

Рукапіс, машынапіс, на рускай, 

украінскай  мовах.  

 

Віншавальная паштоўка Карпенка 

Людмілы. Рукапіс,  на рускай мове.  

 

Віншавальная паштоўка С.Г., С.В. 

Карпенкаў.  Рукапіс,  на рускай мове.  

 

Пісьмо Карпюка Аляксея [Нічыпаравіча]. 

Дадатак: запрашальныя білеты на вечар, 

прысвечаны 60-годдзю з дня нараджэння 

А. Карпюка і запрашэнне на сяброўскую 

вячэру, адрасаванае У.С. Караткевічу і 

яго жонцы Валянціне Браніславаўне. 

Рукапіс, машынапіс, друк, на беларускай 

мове.  

 

Пісьмы Кастровай Алены. (Да пісем 

дададзены фотаздымак А. Кастровай і 

дарчы запіс У.С. Караткевіча Зосі і Льву 

[Мітрафанавым]). Рукапіс, фатаграфія,  

на рускай мове.  

 

Віншавальныя паштоўкі П. Катушкіна, 

адрасаваныя  Караткевічу Уладзіміру 

Сямѐнавічу і яго жонцы Валянціне 

Браніславаўне. Рукапіс, друк, на рускай 

мове.  

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Каханоўскага Генадзя [Аляксандравіча].  

Рукапіс,  на беларускай мове.  

 

 

 

   1974 – 

1983  

 

 

 

 

 

[1983] 

 

 

1967, 

лістап. 4 

 

 1964; 

1980 

 

 

 

 

 

 

 

 1961; 

1981 

 

 

 

 

  [1981 – 

1984] 

 

 

 

 

   1965 – 

1981 

 

 

 

26 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

1 

 

 

7 

 

 

 

 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

 

12 
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Даты 

пачатку 

і заканчэння 

(крайнія  
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Заўвагі 

  

745. 

 

 

746. 

 

 

747. 

 

 

 

 

 

748. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

749. 

 

 

750. 

 

 

751. 

 

 

 

 

752. 

 

Паштоўка Кахідзе Медэі.  Рукапіс,  на 

рускай  мове.  

 

Пісьмо Качанава Мікалая Рыгоравіча. 

Рукапіс,  на рускай мове.  

 

Віншавальныя паштоўкі Кашкурэвіча 

Арлена Міхайлавіча, адрасаваныя 

Караткевічу Уладзіміру Сямѐнавічу і яго 

жонцы Валянціне Браніславаўне. 

Рукапіс,  на беларускай,  рускай  мовах.  

 

Пісьмы Кірэенкі Івана [Васільевіча], заг. 

аддзела прозы часопіса “Волга”. Дадатак: 

пісьмо выдавецтва “Детская литература”, 

адрасаванае І.В. Кірэенку, адносна 

ўключэння ў перспектыўны план 

рэдакцыйнай работы твораў У.С. 

Караткевіча “Листья каштанов” і  “Были 

у меня медведи”. Рукапіс, машынапіс, на 

беларускай,  рускай  мовах.  

 

Пісьмо і віншавальныя паштоўкі Кіслага 

Уладзіміра. Рукапіс, на беларускай мове.  

 

Пісьмы Кісліка Навума [Зіноўевіча]. 

Рукапіс,  на рускай мове.  

 

Пісьмы Кіслова Мікалая. (Да пісьмаў 

дададзены малюнкі і фотаздымкі 

малюнкаў М. Кіслова). Рукапіс, малюнак 

тушшу, фатаграфія, на рускай мове.  

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Кісялѐва Генадзя [Васільевіча] і яго 

жонкі. Рукапіс, на беларускай мове.  

 

 

 

[1979, 

снеж. 30] 

 

1985, 

кастр. 8 

 

  [1974 – 

1983] 

 і б/д 

 

 

 

   1972 – 

1974 

 

 

 

 

 

 

 

 

1980, ліп. 

11 і б/д 

 

1966 

 

 

 1981, 

1982 

 і б/д 

 

 

   [1964] – 

1983 

 

 

1 

 

 

2 

 

 

9 

 

 

 

 

 

5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

3 

 

 

13 

 

 

 

 

17 
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Даты 

пачатку 

і заканчэння 

(крайнія  
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Заўвагі 

  

753. 

 

 

754. 

 

 

 

755. 

 

 

 

756. 

 

 

 

757. 

 

 

758. 

 

 

759. 

 

 

 

 

 

760. 

 

Пісьмы Кіюру І[вана]. Рукапіс, на рускай 

мове.  

 

Пісьмо Коласавай, адрасаванае  

[Караткевічу Уладзіміру Сямѐнавічу]. 

Рукапіс, на беларускай мове.  

 

Пісьмо і віншавальная паштоўка 

Кракалѐвай Аксаны. Рукапіс, на 

беларускай  мове.  

 

Пісьмы і тэлеграмы Краўца ?  Валянціна 

[Піліпавіча]. Рукапіс, машынапіс, на 

рускай мове.  

 

Пісьмо Краўцова Юрыя Мікалаевіча. 

Рукапіс,  на  рускай  мове.  

 

Пісьмо В.Ф. Круглянскага. Рукапіс, на 

рускай мове.  

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Крыгмана Леаніда, адрасаваныя  

Караткевічу Уладзіміру Сямѐнавічу і яго 

жонцы Валянціне Браніславаўне. 

Рукапіс,  на рускай,  беларускай мовах.  

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Крыжанавай-Брындзовай Гелены, яе мужа 

Йозаса (Іржы), іх зяця Ота, адрасаваныя  

Караткевічу Уладзіміру Сямѐнавічу і яго 

жонцы Валянціне Браніславаўне. Дадатак: 

тэлеграма сакратара СП Грузіі Г. 

Жоржаліяні, адрасаваная У. Караткевічу, 

адносна прыезду ў Мінск Г. Крыжанавай-

Брынзовай. (На адным з канвертаў і 

тэлеграме – рукапісныя паметы 

пісьменніка). Рукапіс, машынапіс, на 

славацкай,  рускай,  беларускай  мовах.  

 

1980 

і б/д 

 

б/д 

 

 

 

[1978, 

1979] 

 

 

[1950;  

1963 ?] 

  і б/д 

 

1971, 

студз. 21 

 

1970, 

снеж. 30 

 

   [1974 – 

1980]  

 і б/д 

 

 

 

1972 – 

[1983] 

  і б/д 

 

 

4 

 

 

1 

 

 

 

3 

 

 

 

6 

 

 

 

2 

 

 

2 

 

 

15 

 

 

 

 

 

79 
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АДЗІНАК  ЗАХАВАННЯ 

 

Даты 

пачатку 

і заканчэння 

(крайнія  
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Заўвагі 

  

761. 

 

 

 

762. 

 

 

763. 

 

 

 

 

 

764. 

 

 

765. 

 

 

766. 

 

 

 

 

 

 

767. 

 

 

768. 

 

 

769. 

 

Запрашэнне на вяселле Крыжкі Тэадора і 

Дурышынавай Евы. Друк, рукапіс, на 

чэшскай мове. 

 

Пісьмо Кузьменка Лілі Міхайлаўны. 

Рукапіс,  на рускай мове.  

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі Куліка 

Паўла Андрэевіча, адрасаваныя  

Караткевічу Уладзіміру Сямѐнавічу і яго 

жонцы Валянціне Браніславаўне. 

Рукапіс,  на  рускай  мове.  

 

Пісьмо   Купавы   Мікалая   [Мікалаевіча]. 

Рукапіс, на беларускай мове.  

 

Пісьмо Куцярніцкага Андрэя. Рукапіс,  

на рускай мове.  

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Кучкоўскай Наталлі Сямѐнаўны 

(сястры).  Рукапіс, на  рускай  мове.  

 

 

Л 

 

Пісьмо Г. Ладоншчыкава. Рукапіс, на 

рускай мове.  

 

Віншавальная паштоўка Лазара Мікалая 

Іосіфавіча. Рукапіс,  на  беларускай мове.  

 

Пісьмы Ламакі Яўгена. (Сярод пісьмаў – 

малюнкі і вершы Я. Ламакі). Рукапіс, 

малюнак алоўкам і чарнілам, на рускай 

мове.  

 

 

 

1983 

 

 

 

1970, 

крас. 16 

 

 1975 – 

[1982] 

 

 

 

 

[1971] 

 

 

б/д  

[пасля 

1973] 

 

   1950 – 

1965 

 

 

 

 

1982,  

ліп. 4 

 

1973, 

снеж. 29 

 

   1946 – 

1949  

 і  б/д 

 

 

 

 

3 

 

 

 

3 

 

 

12 

 

 

 

 

 

3 

 

 

1 

 

 

 

20 

 

 

 

 

 

2 

 

 

1 

 

 

55 
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Заўвагі 

  

770. 

 

 

 

 

771. 

 

 

772. 

 

 

773. 

 

 

 

 

 

 

 

 

774. 

 

 

775. 

 

 

 

776. 

 

 

777. 

 

Віншавальная тэлеграма Ланіна. (На 

тэлеграме – рукапісныя паметкі 

У.С.Караткевіча). Машынапіс, рукапіс, 

на рускай мове.  

 

Пісьмо Ледзяновай Людмілы А. (Л. 

Ніканоравай).  Рукапіс,  на рускай мове.  

 

Пісьмо Г. Лікучавай. Рукапіс, на рускай 

мове.  

 

Пісьмы і паштоўкі Лінніка Валянціна 

Міхайлавіча. (Сярод пісьмаў – вершы В. 

Лінніка, прысвечаныя У.С. Караткевічу; 

пераклады вершаў У.С. Караткевіча 

“Фантазія” на ўкраінскую мову, “…когда 

покроет мраком небо…” на рускую мову 

і інш.). Рукапіс, машынапіс, на рускай, 

украінскай мовах.  

 

Пісьмы Ліо Людмілы Кірылаўны. 

Рукапіс, на рускай, беларускай мовах.  

 

Пісьмы і віншавальная паштоўка 

Літвіна? Сцяпана. Рукапіс,  на ўкраінскай 

мове.  

 

Віншавальная паштоўка Ліў…? Віктара.  

Рукапіс,  на  рускай  мове.  

 

Фотатэлеграма А. Лойкі, У. Паўлава, Ю. 

Свіркі, з нагоды 40-годдзя з дня 

нараджэння У.С. Караткевіча. Рукапіс, 

фатаграфія, на беларускай мове.  

 

 

 

 

[1975, 

снеж. 30] 

 

 

 

1980, 

чэрв. 17 

 

б/д  

 [1969 ?] 

 

 [1956];  

1962 – 

1975 

 

 

 

 

 

 

1982 

 

 

1972 

 

 

 

1976, 

снеж. 

 

1970, 

лістап. 26 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

3 

 

 

1 

 

 

69 

 

 

 

 

 

 

 

 

5 

 

 

4 

 

 

 

2 

 

 

1 
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Заўвагі 

  

778. 

 

 

779. 

 

 

 

780. 

 

 

 

 

781. 

 

 

782. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

783. 

 

 

 

784. 

 

 

785. 

 

Пісьмы Лось Алены і Ігара. Рукапіс, на 

рускай мове.  

 

Пісьмо і віншавальныя паштоўкі  Лось 

[Еўдакіі Якаўлеўны]. Рукапіс, на 

беларускай мове.  

 

Пісьмо сям’і Лось Еўдакіі (сына, маці, 

сястѐр) з просьбай напісаць успаміны 

пра Е. Лось.  Машынапіс, на беларускай 

мове.  

 

Пісьмо і паштоўка Лубкоўскага Рамана.   

Рукапіс,  на ўкраінскай мове.  

 

Пісьмо і віншавальныя паштоўкі 

Лужаніна Максіма  (Каратая Аляксандра 

Амвросьевіча), адрасаваныя  Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго жонцы 

Валянціне Браніславаўне. Дадатак: 

запрашэнні СП БССР,  Максіма і Яўгеніі 

Лужаніных на удзел У.С. Караткевіча ва 

ўрачыстасцях з нагоды 70-годдзя з дня 

нараджэння М. Лужаніна. Рукапіс, друк, 

на беларускай мове. 

 

Пісьмо А. Лукашука, адрасаванае  

[Караткевічу Уладзіміру Сямѐнавічу]. 

Рукапіс, на беларускай мове. 

 

Пісьмо Лукшы Валянціна [Антонавіча]. 

Рукапіс, на беларускай мове. 

 

Пісьмо А. Лук’янчук. Рукапіс, на 

ўкраінскай мове. 

 

 

 

 

 

1961 

 

 

   [1957 – 

1968] 

 

 

1978, 

кастр. 31 

 

 

 

 1975,  

1978 

 

 [1965; 

1978] 

 і б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

1978, 

верас. 12 

 

 

1964, 

ліп. 3 

 

[1966, 

лют. 10] 

 

 

 

 

3 

 

 

4 

 

 

 

1 

 

 

 

 

3 

 

 

12 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

1 

 

 

2 
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Заўвагі 

  

786. 

 

 

 

 

 

787. 

 

 

 

 

 

 

788. 

 

 

 

 

789. 

 

 

790. 

 

 

 

 

 

 

 

791. 

 

 

 

 

 

792. 

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі Лучука 

Уладзіміра [Іванавіча]. (На паштоўцы ад 

26 ліпеня 1976 г. – прыпіска Георгія 

[Вылчава] і А. Зарыцкага). Рукапіс, на 

ўкраінскай мове. 

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі Львовіч 

Майі. (Сярод пісьмаў – вершы М. 

Львовіч  “Мова”, “…І день іде…”, “Не 

віддам”, “…Не була колись 

мовчазною…” і інш.). Рукапіс, 

машынапіс,  на ўкраінскай мове. 

 

Пісьмы Лявонавай Лідзіі. (На адным з 

канвертаў – чарнавік тэлеграмы У.С. 

Караткевіча да Л. Лявонавай ?). Рукапіс,   

на рускай мове. 

 

Пісьмо Лянарчыка [Lenarczyk] Юрыя.  

Рукапіс,  на рускай, польскай мовах. 

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі В. 

Ляшковіча, адрасаваныя  Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго жонцы 

Валянціне Браніславаўне.  Рукапіс, на 

беларускай мове. 

 

М 

 

Пісьмо і віншавальныя паштоўкі Магілы 

Аксаны, Таруцінай Людмілы і інш., 

адрасаваныя  Караткевічу Уладзіміру 

Сямѐнавічу і яго жонцы Валянціне 

Браніславаўне.   Рукапіс, на рускай мове. 

 

Пісьмы Мажаева Барыса [Андрэевіча].  

Рукапіс,  на рускай мове. 

 

 

 

   1962 – 

1978  

 

 

 

 

  [1970 – 

1983] 

 

 

 

 

 

1981 

 

 

 

 

1962, 

студз. 25 

 

   1981 – 

1984  

 

 

 

 

 

 

[1981, 

май 3] 

 і б/д 

 

 

 

   1962 – 

1963 

 

 

12 

 

 

 

 

 

59 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

3 

 

 

6 

 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

12 
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Даты 

пачатку 

і заканчэння 
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Заўвагі 

  

793. 

 

 

 

 

 

794. 

 

 

795. 

 

 

796. 

 

 

797. 

 

 

 

 

 

 

798. 

 

 

 

 

799. 

 

 

800. 

 

 

801. 

 

 

802. 

 

Пісьмо Мазынскага [Валерыя 

Яўгенавіча] адносна пастаноўкі п’есы 

У.С. Караткевіча “Званы Віцебска” у 

тэатры імя Якуба Коласа. Рукапіс, на 

рускай мове. 

 

Віншавальная паштоўка С. Майданскай.   

Рукапіс, на ўкраінскай мове. 

 

Пісьмо А. Макарава ?. Рукапіс, на рускай 

мове. 

 

Пісьмы Макаравай Наталлі  Ф. Рукапіс, 

машынапіс, на рускай мове. 

 

Пісьмы, віншавальныя паштоўкі і 

тэлеграма Мальдзіса Адама [Іосіфавіча]. 

(Сярод пісьмаў – газетныя выразкі; ѐсць 

тлумачальны запіс А. Мальдзіса). 

Рукапіс, машынапіс, друк, на беларускай, 

рускай мовах. 

 

Пісьмо і  віншавальная паштоўка 

Манкевіча Баляслава. (На пісьме – 

паметы У.С. Караткевіча).  Рукапіс, на 

беларускай мове. 

 

Пісьмо В.І. Маркава. Рукапіс, на рускай 

мове. 

 

Пісьмо Мархеля Уладзіміра [Іосіфавіча].  

Рукапіс, машынапіс,  на беларускай мове. 

 

Пісьмо К.П. Марчук.  Рукапіс,  на  рускай 

мове. 

 

Пісьмы В.С. Маскаленкі. Рукапіс, на 

рускай мове. 

 

 

1974, 

сак. 1 

 

 

 

 

б/д 

 [1983 ?] 

 

б/д 

 

 

 1972, 

1974 

 

  [1963 – 

1983] 

 і б/д 

 

 

 

 

1977, 

снеж. 18 

 

 

 

[1951] 

 

 

1972, 

лют. 12 

 

1980,  

ліп. 21 

 

1983, 

1984 

 

 

1 

 

 

 

 

 

1 

 

 

1 

 

 

3 

 

 

88 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

2 

 

 

2 

 

 

3 

 

 

4 
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т
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ў
 

 

 

 

Заўвагі 

  

803. 

 

 

 

 

 

 

804. 

 

 

 

 

 

805. 

 

 

806. 

 

 

807. 

 

 

 

 

 

808. 

 

 

809. 

 

 

810. 

 

Пісьмо і віншавальныя паштоўкі 

Маскальца Вілія [Канстанцінавіча]. (Да 

пісьма ад 1 сакавіка 1974 г. дададзены 

ліст В. Маскальца ў СП Беларусі з 

просьбай перадаць згаданае пісьмо У.С. 

Караткевічу). Рукапіс, на рускай мове. 

 

Пісьмы Мацвеевай Навелы 

[Мікалаеўны]. (Да пісьма ад 30 ліпеня 

1961 г. дададзены ліст Аляксея [Карпюка 

?] да У.С. Караткевіча). Рукапіс, на 

рускай, беларускай мовах. 

 

Пісьмы Міланава Аляксандра. Рукапіс, 

машынапіс, на рускай мове. 

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі В.В. 

Міхасѐнка.  Рукапіс, на беларускай мове. 

 

Віншавальная паштоўка сям’і 

Міцкевічаў, адрасаваная  Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго жонцы 

Валянціне Браніславаўне. Рукапіс, на 

рускай мове. 

 

Пісьмы Молевай [Ніны Міхайлаўны]. 

Рукапіс, на рускай мове. 

 

Паштоўка Мядзведзевай Марыі 

Якаўлеўны.  Рукапіс, на рускай мове. 

 

Пісьмо Мячкоўскага Уладзіміра. Рукапіс,     

на рускай мове. 

 

 

 

 

 1974, 

1979 

 

 

 

 

 

   1961 – 

1978 

 і б/д 

 

 

 

[1962?]  – 

1967 

 

[1961]  – 

1983 

 

[1976] 

 

 

 

 

 

1965 

 

 

1977, 

студз. 10 

 

1965, 

лют. 15 

 

 

7 

 

 

 

 

 

 

14 

 

 

 

 

 

13 

 

 

11 

 

 

1 

 

 

 

 

 

6 

 

 

1 

 

 

2 
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і заканчэння 

(крайнія  

даты) К
о

л
ь

к
а

сц
ь

 

л
іс

т
о

ў
 

 

 

 

Заўвагі 

  

 

 

811. 

 

 

812. 

 

 

 

813. 

 

 

814. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

815. 

 

 

816. 

 

 

 

 

 

817. 

 

                                 Н  

 

Паштоўка  Навумчыка Сяргея.  Рукапіс,  

на беларускай мове. 

 

Пісьмы Наглай [Соф’і Парфѐнаўны], 

настаўніцы Кукараўскай школы і яе 

вучняў.  Рукапіс,  на беларускай мове. 

 

Пісьмо Нагорнага Валянціна Пятровіча. 

Рукапіс, на рускай мове. 

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Назарэўскага Аляксандра Адрыянавіча. 

(Да паштоўкі ад 29 лістапада 1962 г. 

дададзена  запрашэнне на святкаванне 

75-годдзя з дня нараджэння А. 

Назарэўскага;  да пісьма ад 19 верасня 

1963 г. – анатацыя на кнігу А. 

Назарэўскага “Из истории русско-

украинских литературных связей”). 

Рукапіс, машынапіс, друк, на рускай, 

украінскай мовах.  

 

Пісьмо Наўроцкага. Рукапіс, на рускай 

мове.  

 

Пісьмо Ніжанкоўскай [Веры Андрэеўны], 

адрасаванае Караткевічу Уладзіміру 

Сямѐнавічу і яго жонцы Валянціне 

Браніславаўне. Рукапіс, на беларускай 

мове.  

 

Пісьмо [Нікіфаровіча] Ванкарэма 

[Валяр’янавіча]. Рукапіс, на беларускай 

мове.  

 

 

 

 

 

1984, 

лют. 4 

 

1971 

 

 

 

б/д 

 

 

  1960 -

1970  

і б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1962, 

студз. 24 

 

[1979] 

 

 

 

 

 

1965, 

верас. 6 

 

 

 

 

 

2 

 

 

6 

 

 

 

1 

 

 

43 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

3 

 

 

 

 

 

1 
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Заўвагі 

  

818. 

 

 

819. 

 

 

 

 

820. 

 

 

 

 

 

 

 

821. 

 

 

 

822. 

 

 

 

 

 

 

 

 

823. 

 

Пісьмо і паштоўка Нікіціна [Алега 

Рафаілавіча].  Рукапіс, на рускай мове.  

 

Пісьмо Нікіціна Юрыя. (Да пісьма 

дададзены фотаздымкі карцін Ю. 

Нікіціна). Рукапіс, фатаграфія, на рускай 

мове.  

 

Паштоўка Нікіцінай Еўдаксіі 

Фѐдараўны. (Да паштоўкі дададзены 

запрашэнні на ўдзел У.С. Караткевіча ў 

святкаванні 50-годдзя з дня заснавання 

літаратурнага  аб’яднання “Никитинские 

субботники”). Рукапіс, друк, на рускай 

мове.  

 

Пісьмо Нішніядзе Шота  (Мамагейшвілі). 

Рукапіс, на рускай мове.  

 

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі Нядзелі 

Здзіслава,  адрасаваныя  Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго жонцы 

Валянціне Браніславаўне.   (Да  пісьма ад 

20 верасня 1972 г. дададзены фотаздымкі 

старога Мінска і інш.). Рукапіс, 

машынапіс, фатаграфія, на рускай, 

польскай мовах.  

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Няўважнага Фларыяна і яго жонкі  

Станіславы, адрасаваныя  Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго жонцы 

Валянціне Браніславаўне. Рукапіс, на 

рускай, польскай мовах.  

 

 

 

[1980] 

 

 

б/д  

[1983] 

 

 

 

1964 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[канец 

1950-х 

гг.] 

 

   1971 – 

1984 

 

 

 

 

 

 

 

   [1950 – 

1983] 

 

 

 

 

5 

 

 

6 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

63 

 

 

 

 

 

 

 

 

27 
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824. 

 

 

 

825. 

 

 

 

 

 

 

826. 

 

 

827. 

 

 

 

828. 

 

     

                             П 

 

Пісьмо Паграбеннікава Фѐдара 

Пятровіча. Рукапіс, машынапіс, на 

ўкраінскай мове.   

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі  

Палікарпава Валерыя Канстанцінавіча, 

адрасаваныя Караткевічу Уладзіміру 

Сямѐнавічу і яго жонцы Валянціне 

Браніславаўне.  Рукапіс, машынапіс, на 

рускай, беларускай мовах.   

 

Пісьмы Палтаран Веры [Сямѐнаўны]. 

Рукапіс, на беларускай мове.   

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Панамарэнка Лідзіі Арсеньеўны. Том І.  

Рукапіс, на рускай мове.   

 

Пісьмы, віншавальныя паштоўкі і 

тэлеграма Панамарэнка Лідзіі 

Арсеньеўны, адрасаваныя  Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго жонцы 

Валянціне Браніславаўне.  Том ІІ. (Сярод 

пісьмаў – газетныя выразкі фотаздымкаў 

жывѐл, пераклад фрагмента рамана У.С. 

Караткевіча “Чорны замак Альшанскі” 

на рускую мову і інш.). Рукапіс, 

машынапіс, друк, на рускай мове.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д  

 [1983 ?] 

 

 

   1973 – 

1983 

 

 

 

 

 

1964 

 і б/д 

 

  1961 – 

[1975] 

 

 

  [1976]  – 

1984  

 і б/д 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

12 

 

 

 

 

 

 

5 

 

 

121 

 

 

 

111 
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829. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

830. 

 

 

831. 

 

 

 

 

 

 

832. 

 

 

833. 

 

 

 

834. 

 

 

 

 

 

835. 

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Панізніка Сяргея [Сцяпанавіча], 

адрасаваныя  Караткевічу Уладзіміру 

Сямѐнавічу і яго жонцы Валянціне 

Браніславаўне.   (Сярод пісьмаў – вершы 

С. Панізніка “…Зацугляю дзікага 

каня…”, “…Шукаю з чаго пачаць…”, 

прысвечаныя У.С. Караткевічу і 

запрашэнне на вяселле С. Панізніка і Я. 

Янішчыц). Рукапіс, машынапіс, друк,     

на беларускай мове.   

 

Віншавальная паштоўка Панкрацьева 

(Панкратава ?).  Рукапіс, на рускай мове.   

 

Пісьмы Паповай Г. (Да пісьма ад 12 

лістапада 1970 г. дададзены фотаздымак 

Г. Паповай і газетная выразка верша А. 

Цвяткова “…Напиши мне письмо…”). 

Рукапіс, фатаграфія, друк, на рускай 

мове.   

 

Пісьмо Паскробышава Аляксандра.  

Машынапіс, на рускай мове.   

 

Віншавальная паштоўка Д. Паўлава ? 

(подпіс неразборлівы). Рукапіс, на рускай 

мове. 

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі Р. 

Паўлавай ? (Да аднаго з пісьмаў 

дададзены фотаздымак Р. Паўлавай ? з 

пляменнікам). Рукапіс, фатаграфія, на 

рускай мове.   

 

Пісьмо Пашкевіча Міколы. Рукапіс, на 

беларускай мове.   

 

 

 1967 – 

[1983] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[1971] 

 

 

   1970 – 

1971 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

1972, 

снеж. 29 

 

 

1965 – 

[1981]  

і б/д 

 

 

 

1971, 

лістап. 1 

 

 

 

18 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

11 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

2 

 

 

 

22 

 

 

 

 

 

2 
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836. 

 

 

 

837. 

 

 

838. 

 

 

839. 

 

 

 

 

 

 

840. 

 

 

841. 

 

 

 

 

842. 

 

 

843. 

 

 

844. 

 

Пісьмо і віншавальная тэлеграма 

Пашкель Алены Альбертаўны. Рукапіс, 

машынапіс,  на рускай мове.   

 

Пісьмы Перахода Георгія. Рукапіс, на 

беларускай мове.   

 

Пісьмы   Пестраменкі   Андрэя.  Рукапіс, 

на ўкраінскай мове.   

 

Пісьмы і віншавальная паштоўка 

Піўтарака Рыгора. (Ліст ад 24 лютага 

1966 г. напісаны ў стылі старажытнага 

пісьма, жартаўлівага характару). 

Рукапіс, на ўкраінскай, беларускай 

мовах.   

 

Пісьмы [Піцько ?] Юрыя. Рукапіс, на 

рускай,  беларускай  мовах.   

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Плавінскага Міколы, адрасаваныя  

Караткевічу Уладзіміру Сямѐнавічу і яго 

сям’і.  Рукапіс, на беларускай мове.   

 

Пісьмо С. Плачынды. Рукапіс, на 

ўкраінскай мове.   

 

Пісьмо Плотніека Яна [Адольфавіча]. 

Рукапіс, на рускай мове.   

 

Пісьмы [Прашковіча ?] Міколы. Рукапіс, 

на беларускай мове.   

 

 

 

 

 

[1968; 

1982] 

 

 

1968  

і б/д 

 

   1974 – 

1980 

 

   1965 – 

1966 

 

 

 

 

  [1949 – 

1956]  

і б/д 

 

   1970 – 

1983 

 

 

 

б/д 

 

 

1967, 

верас. 30 

 

   1966 – 

1967 

 

 

3 

 

 

 

3 

 

 

6 

 

 

6 

 

 

 

 

 

 

22 

 

 

23 

 

 

 

 

1 

 

 

1 

 

 

6 
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Заўвагі 

  

845. 

 

 

 

 

 

846. 

 

 

847. 

 

 

848. 

 

 

 

849. 

 

 

 

 

 

850. 

 

 

851. 

 

 

 

852. 

 

Пісьмы  Пташнікава Івана [Мікалаевіча].  

(Да пісьма ад 15 красавіка 1964 г. 

дададзены  ліст А. Мальдзіса да У.С. 

Караткевіча). Рукапіс, на беларускай 

мове.   

 

Пісьмы Пуцяцінай Алены Іванаўны. 

Рукапіс, на рускай мове.   

 

Пісьмы В.Я. Пчолка. Рукапіс, на рускай, 

беларускай мовах.   

 

Віншавальныя тэлеграмы Пшэтакевічаў 

(Przetakiewicz) Зыгмунда і Галіны. 

Машынапіс, на польскай мове.    

 

Віншавальныя паштоўкі  Пятрэнкі 

Міколы.  Рукапіс. на ўкраінскай мове.     

 

 

                        Р 

 

Віншавальная паштоўка К. Рабава. 

Рукапіс,  на  рускай мове.     

 

Віншавальная паштоўка Равуцкага  

(Реутского)  Пятра.  Рукапіс, на рускай 

мове.     

 

Віншавальныя паштоўкі  Рагойшы 

Вячаслава  [Пятровіча] і яго сям’і,  

адрасаваныя Караткевічу Уладзіміру 

Сямѐнавічу і яго жонцы Валянціне 

Браніславаўне. Рукапіс, на беларускай, 

украінскай  мовах.     

 

 

 

 

 1964, 

1965 

 

 

 

 

1980 

 

 

 [1972], 

1979 

 

[1974,  

1982] 

 

 

б/д 

  [1976 ?] 

 

 

 

 

1977, 

лістап. 4 

 

б/д 

 [1970 ?] 

 

 

1978; 

1984  

і б/д 

 

 

4 

 

 

 

 

 

4 

 

 

3 

 

 

2 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

2 

 

 

1 

 

 

 

3 
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Заўвагі 

  

853. 

 

 

 

 

854. 

 

 

 

 

 

 

855. 

 

 

 

 

 

 

 

 

856. 

 

 

857. 

 

 

858. 

 

Пісьмы Раджабава Хікмата, адрасаваныя 

Караткевічу Уладзіміру Сямѐнавічу і яго 

жонцы Валянціне Браніславаўне. 

Рукапіс, на рускай мове.  

 

Віншавальныя паштоўкі Радзівіл 

Ізабелы, адрасаваныя Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго жонцы 

Валянціне Браніславаўне. Рукапіс, на 

рускай, польскай мовах.  

 

 

Пісьмы і паштоўка Раманоўскай Рагнеды 

(Ірыны) [Мікалаеўны]. Дадатак: 

паштоўка І. Раманоўскай, адрасаваная 

В.Ф. Краўцу, адносна пасяджэння 

рэдкалегіі па сцэнарыю мастацкага 

фільма “Гнеўнае сонца, пякучае…” і 

просьбай звязацца з У.С. Караткевічам. 

Рукапіс, на беларускай, рускай мовах.  

 

Пісьмо М.Л. і В.Н. Раменнікавых 

Рукапіс, на рускай мове.  

 

Пісьмы Рокшы Іллі Міхайлавіча.    

Рукапіс,  на рускай мове.  

 

Пісьмо Ротта Юзафа Фр. (На адвароце 

пісьма – ліст сакратара рэдакцыі часопіса 

“Дружба народов” К. Беражанскай да Ю. 

Ротта з паведамленнем адраса У.С. 

Караткевіча).  Рукапіс, на рускай мове.  

 

 

 

 

[1978]  

 і б/д 

 

 

 

   1975 – 

1982 

 

 

 

 

 

   1962 – 

1970 

 і б/д 

 

 

 

 

 

 

1982, 

чэрв. 19 

 

 1981, 

1982 

 

1966, 

лют. 3, 16 

 

 

3 

 

 

 

 

9 

 

 

 

 

 

 

59 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

3 

 

 

2 
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859. 

 

 

 

860. 

 

 

861. 

 

 

862. 

 

 

 

 

 

863. 

 

 

 

864. 

 

 

 

 

865. 

 

 

866. 

 

 

867. 

 

Пісьмо Рудко Міраслава 

Канстанцінавіча.    Машынапіс,   рукапіс,   

на ўкраінскай,  рускай мовах.  

 

Пісьмо В.І. Рудокаса. Рукапіс, на рускай 

мове.  

 

Пісьмо [Руліса] Талрыда. Рукапіс, на 

рускай мове.  

 

Пісьмо Руткоўскага Вадзіма Віктаравіча. 

Рукапіс, на  рускай мове.  

 

 

                                  С 

 

Пісьмы Садавых Вольгі [Цімафееўны]  і  

Мікалая [Аляксандравіча]. Рукапіс, на 

рускай мове.  

 

Віншавальныя паштоўкі сям’і Садавых і 

Красавіных, адрасаваныя Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго сям’і. 

Рукапіс, на рускай мове.  

 

Пісьмо Сазонава Мікалая. Рукапіс, на 

беларускай мове.  

 

Пісьмо Саковіч Яніны. Рукапіс, на 

беларускай мове.  

 

Віншавальная паштоўка Самасейкі 

Лявона. Рукапіс, на беларускай мове.  

 

 

 

 

1986, 

крас. 7 

 

 

1975, 

кастр. 23 

 

1976, 

лют. 4 

 

[1978, 

лют. 2] 

 

 

 

 

 [1950], 

1952 

 

 

 [1977 – 

1981] 

 

 

 

1983, 

лістап. 9 

 

1968, 

лістап. 14 

 

[1980]            

 

2 

 

 

 

4 

 

 

1 

 

 

2 

 

 

 

 

 

8 

 

 

 

3 

 

 

 

 

2 

 

 

2 

 

 

1 
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868. 

 

 

869. 

 

 

 

 

870. 

 

 

 

871. 

 

 

 

 

872. 

 

 

 

873. 

 

 

874. 

 

 

 

 

 

875. 

 

Пісьмо [Сачанкі] Барыса [Іванавіча]. 

Рукапіс, на беларускай мове.  

 

Пісьмо Свеш…. (Пісьмо аформлена ў 

выглядзе паштоўкі з малюнкам  марскога 

дракона “хетоптэра”). Рукапіс, малюнак 

алоўкам і тушшу, на рускай мове.  

 

Пісьмо і віншавальная паштоўка 

Сергіевіча Пятра [Аляксандравіча]. 

Рукапіс, на беларускай мове.  

 

Пісьмы Сѐмухі Васіля  [Сяргеевіча]. 

Дадатак: запісы В. Сѐмухі адносна 

этымалогіі слоў “выснажаны” і 

“калдун”.  Рукапіс, на беларускай мове.  

 

Пісьмы і віншавальная паштоўка 

Сідаровіча Мікалая Лявонавіча.  Рукапіс,  

на  беларускай,  рускай  мовах.  

 

Віншавальная паштоўка Сідарэнкі  

Васіля.  Рукапіс, на беларускай мове.  

 

Пісьмо В. Сізко, складальніка зборніка 

артыкулаў, прысвечанага памяці Р. 

Шырмы, з просьбай напісаць успаміны 

пра Р. Шырму. Машынапіс, на рускай 

мове.  

 

Пісьмо Сіўчыка Віктара Васільевіча. 

Рукапіс, на рускай мове.  

 

 

 

 

 

 

 

 

1962, 

 жн. 15 

 

1982, 

май 23 

 

 

 

 [1969] 

 і б/д 

 

 

 [1961 – 

1966] 

 і б/д 

 

 

 [1982 – 

1984] 

 

 

[1983] 

 

 

1979, 

верас. 20 

 

 

 

 

б/д 

 

2 

 

 

4 

 

 

 

 

3 

 

 

 

22 

 

 

 

 

7 

 

 

 

2 

 

 

1 

 

 

 

 

 

2 
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Заўвагі 

  

876. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

877. 

 

 

 

878. 

 

 

 

 

 

 

879. 

 

 

880. 

 

 

881. 

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Скрыпчанкі Карла і яго сям’і, 

адрасаваныя Караткевічу Уладзіміру 

Сямѐнавічу і яго сям’і. (Да пісьма ад 3 

лістапада 1981 г. дададзены ліст К. 

Скрыпчанкі, адрасаваны мінскаму 

магазіну “Книга-почтой”, з просьбай 

даслаць неабходныя яму кнігі).  Рукапіс,    

на ўкраінскай, беларускай мовах.  

 

Віншавальная паштоўка Скурко Іосіфа 

[Уладзіміравіча]. Рукапіс, на беларускай 

мове.  

 

Пісьмы і паштоўка Смоліч Аляксандры 

Ігнатаўны.  Дадатак: пісьмо А.І. Смоліч у 

рэдакцыю часопіса “Полымя” ? з 

просьбай паведаміць адрас У.С. 

Караткевіча. Рукапіс, на беларускай 

мове.  

 

Пісьмы Сняжко Музы.  Рукапіс,  на 

рускай  мове.  

 

Пісьмо Станявічуса Леапольдаса 

Альфонсавіча.   Рукапіс,  на рускай  мове.  

 

Пісьмо Стахоўскага Ст., адрасаванае 

Караткевічу Уладзіміру Сямѐнавічу і яго 

жонцы Валянціне Браніславаўне.  

Рукапіс, на рускай мове.  
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[1983] 

 

 

 

 

 

 

 

 

[1977] 

 

 

 

   1965 – 

1974 

 

 

 

 

1954; 

1965; 

1984 і б/д 

 

1981, 

верас. 16 

 

1980, 

май 29 

 

 

26 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

18 

 

 

 

 

 

 

7 

 

 

3 

 

 

1 
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882. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

883. 

 

 

 

 

 

884. 

 

 

 

 

 

885. 

 

 

 

886. 

 

 

 

887. 

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Стулпана Ераніма Уладзіслававіча і яго 

сям’і (жонкі Валды, дачкі Ілзе),  

адрасаваныя Караткевічу Уладзіміру 

Сямѐнавічу і яго жонцы Валянціне 

Браніславаўне. Дадатак: “Эпітафія на 

брацкай могілцы ля сумежжа БССР і 

Латвіі” жартаўлівага характару, 

напісаная Е. Стулпанам. Рукапіс, 

машынапіс, на рускай, латышскай, 

беларускай мовах.  

 

Віншавальная паштоўка Стэльмаха 

Генадзя ? Іванавіча і яго сям’і, 

адрасаваная Караткевічу Уладзіміру 

Сямѐнавічу і яго жонцы Валянціне 

Браніславаўне. Рукапіс, на рускай мове. 

 

Віншавальныя паштоўкі Стэфановіча 

Пятра Ф., адрасаваныя Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго жонцы 

Валянціне Браніславаўне.  Рукапіс, на 

беларускай мове.  

 

Запіска Супруна. (На адвароце – 

паметкі У. С. Караткевіча). Рукапіс, на 

беларускай, рускай мовах.  

 

Віншавальная паштоўка Сыса [Анатоля 

Ціханавіча]. Рукапіс, на беларускай 

мове.  

 

Пісьмо [Сяргеевай Валянціны ?]. 

Рукапіс, на рускай мове.  

 

 

 

 

 

 

   1961 – 

1981 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1982, 

снеж. 26 

 

 

 

 

 [1978 – 

1984] 

 

 

 

 

1964,  

май 25 

 

 

[1979] 

 

 

 

1962, 

крас. 28 

 

 

94 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

5 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

1 
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888. 

 

 

889. 

 

 

 

 

890. 

 

 

891. 

 

 

892. 

 

 

 

 

 

 

893. 

 

 

 

 

894. 

 

 

 

 

 

895. 

 

                                 Т 

 

Пісьмы     і     віншавальная     паштоўка 

З. Таболкіна.   Рукапіс,   на рускай мове.  

 

Пісьмо і віншавальныя паштоўкі 

Талалая Леаніда, адрасаваныя 

Караткевічу Уладзіміру Сямѐнавічу і яго 

сям’і.  Рукапіс,  на ўкраінскай мове.  

 

Пісьмо Тарасава Льва. Рукапіс, на 

рускай  мове.  

 

Пісьмо В.П. Тарасевіч. Рукапіс, на 

рускай мове.  

 

Пісьмо  і віншавальныя паштоўкі Татаява 

Віктара Іванавіча. (Да пісьма ад 31 

снежня 1981 г. дададзена газетная 

выразка артыкула М. Сома “Йду на 

побачення”). Рукапіс, друк, на рускай, 

украінскай мовах.  

 

Пісьмо Татура Мікалая. (На адвароце – 

запіска В.Б. Караткевіч да У.С. 

Караткевіча бытавога характару).    

Рукапіс, на польскай,  беларускай  мовах.  

 

Пісьмо Туркевіча Васіля Макаравіча. 

Машынапіс,  на беларускай мове.  

 

 

                        У, Ф, Х 

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Улашчыка [Мікалая Мікалаевіча]. 

Рукапіс, машынапіс, на беларускай мове.  

 

 

 

 

 

 1974 – 

[1975] 

 

  [1975 – 

1979]  

і б/д 

 

 

1978, 

сак. 28 

 

1983, 

май 8 

 

   1981 – 

1983 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

1983, 

лют. 21 

 

 

 

 

   1967 – 

1982 
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6 
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896. 

 

 

 

897. 

 

 

 

 

 

 

898. 

 

 

 

 

 

899. 

 

 

 

 

900. 

 

 

901. 

 

 

 

902. 

 

Пісьмы [Усюкевіч] Яўгеніі  [Васільеўны]  

(цѐткі) і яе мужа Уладзіміра [Іванавіча].  

Рукапіс, на рускай мове.  

 

Віншавальныя паштоўкі сям’і 

Усюкевічаў: Яўгеніі, Валянціны і Юрыя, 

адрасаваныя Караткевічу Уладзіміру 

Сямѐнавічу і яго жонцы Валянціне 

Браніславаўне. Рукапіс, на беларускай 

мове.  

 

Віншавальныя паштоўкі Фарнальчыкаў 

Фелікса і Крыстыны, адрасаваныя 

Караткевічу Уладзіміру Сямѐнавічу і яго 

жонцы Валянціне Браніславаўне. 

Рукапіс, на польскай мове.  

 

Віншавальная паштоўка сям’і  

Федуновых, адрасаваная Караткевічу 

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго сям’і.  

Рукапіс, на рускай мове.  

 

Пісьмо Філатава Аляксандра. Рукапіс,  на 

рускай мове.  

 

Пісьмо [Фрыда] Валерыя [Сямѐнавіча] і 

[Дунскага] Юлія [Тэадоравіча].   Рукапіс, 

на рускай мове.  

 

Пісьмо Хахраковай Анастасіі 

Кандратаўны. Рукапіс. На рускай мове.  
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1962 

 

 

  [1976], 

1978 

 

 

 

 

 

   1974 – 

1978 

 

 

 

 

б/д 

[1974 ?] 

 

 

 

б/д 

 

 

1965, 

 жн. 28 

 

 

б/д 

[1980 ] 
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903. 

 

 

 

 

 

 

904. 

 

 

 

 

905. 

 

 

 

 

 

 

 

906. 

 

 

 

 

907. 

 

Пісьмы Хіжняка Рыгора Архіпавіча. (Да 

пісьма ад 6 сакавіка 1962 г. дададзены 

вершы Р. Хіжняка “…Йде весна в 

незтухаючім шумі…”, “Комсомольці”, 

“Партия”, “Ми не дозволимо!”). Рукапіс.     

на ўкраінскай, рускай мовах.  

 

Віншавальная паштоўка А.Л. Хромава, 

адрасаваная Караткевічу  Уладзіміру 

Сямѐнавічу і яго жонцы Валянціне 

Браніславаўне.  Рукапіс, на рускай мове.  

 

Пісьмо Т. Хшаноўскага (Chrzanowski), 

адрасаванае Караткевічу  Уладзіміру 

Сямѐнавічу і яго жонцы Валянціне 

Браніславаўне.  Машынапіс, рукапіс,   на 

польскай, рускай мовах.  

 

                             Ц, Ч 

 

Віншавальная паштоўка Ю.Н. Цвяткова, 

адрасаваная Караткевічу  Уладзіміру 

Сямѐнавічу і яго жонцы Валянціне 

Браніславаўне.  Рукапіс,  на рускай мове.  

 

Пісьмы, віншавальныя паштоўкі і 

тэлеграма Целеша Вячаслава 

[Міхайлавіча] і яго сям’і, адрасаваныя 

Караткевічу  Уладзіміру Сямѐнавічу і яго 

жонцы  Валянціне Браніславаўне.  (Да 

пісьма ад 8 ліпеня 1982 г. дададзена 

газетная выразка нататкі В. Целеша 

“Путешествие филокартистов”). Рукапіс, 

машынапіс, друк,  на беларускай, рускай 

мовах.  

   

 

 

 1961, 

1962 

 

 

 

 

 

[1978] 

 

 

 

 

1979, 

 жн. 16 

 

 

 

 

 

 

[1974] 
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1983 
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908. 

 

 

 

909. 

 

 

910. 

 

 

911. 

 

 

 

912. 

 

 

913. 

 

 

914. 

 

 

 

 

 

 

915. 

 

 

916. 

 

Пісьмы і віншавальная паштоўка  Цмыга 

Мікалая Генадзевіча. Рукапіс, на 

беларускай мове.  

 

Пісьмо і  віншавальныя паштоўкі  Цыпіса 

Навума.  Рукапіс, на рускай мове.  

 

Віншавальная паштоўка Цыпянюк-

Санінай Ганны.  Рукапіс, на рускай мове.  

 

Пісьмо Цярэшчанка Ніны Іванаўны. (На 

канверце  –   паметкі   У.С.  Караткевіча). 

Рукапіс,  на беларускай мове.  

 

Віншавальная паштоўка А.С.Цярэшчанкі.  

Рукапіс,  на рускай мове.  

 

Пісьмо Ст. Цяр…?  Рукапіс, на 

беларускай мове.  

 

Пісьмо Чайкоўскага Багдана Іосіфавіча.  

(Да пісьма дададзены пытанні адносна 

творчай дзейнасці Т. Шаўчэнкі ў сувязі  з 

150-годдзем з дня яго нараджэння з 

паметкамі У.С. Караткевіча). Машынапіс, 

рукапіс,  на рускай мове.  

 

Пісьмо Чайхорскага ? Эрыка.  Рукапіс,  

на рускай мове.  

 

Пісьмы Чарновых Віталія і Марыі. (На 

адным з канвертаў – паметкі У.С. 

Караткевіча). Рукапіс, на рускай мове.  

 

 

 

 

1982 

 

 

  [1980 – 

1983]   

і б/д 

 

[1983] 

 

 

[1982] 

 

 

 

б/д  

[1975 ?] 

 

1974, 

кастр. 2 

 

[1963] 

 

 

 

 

 

 

1970, 

кастр. 5 

 

   1962 – 

1965  

і б/д 

 

11 
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3 

 

 

 

1 

 

 

2 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

14 
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917. 

 

 

918. 

 

 

 

 

 

 

 

919. 

 

 

920. 

 

 

 

 

 

921. 

 

 

 

 

 

922. 

 

 

 

 

 

923. 

 

Пісьмо Чупрынскай Ірыны Рыгораўны. 

Рукапіс, на беларускай мове.  

 

Пісьмы, тэлеграмы і запіскі [Чэпур] 

Наталлі [Дзмітрыеўны].  (На асобных 

запісках – прыпіскі [В. Лінніка ?]). 

Рукапіс чарнілам і алоўкам, машынапіс,  

на рускай, нямецкай мовах.  

 

                                Ш 

 

Пісьмы  Шаламбярыдзе  Атара.  Рукапіс,  

на рускай мове.  

 

Пісьмы і паштоўка  Шаніна Юрыя. (Да 

пісьма ад 10 мая 1979 г. дададзена газета 

“Медичні кадри” за 27 красавіка  1979 г.). 

Рукапіс, друк, на рускай, украінскай 

мовах. 

 

Віншавальная  паштоўка К.К. 

Шарснѐвай,  адрасаваная   Караткевічу  

Уладзіміру Сямѐнавічу і яго жонцы 

Валянціне Браніславаўне. Рукапіс, на 

рускай мове. 

 

Віншавальная паштоўка Шаховіча 

Міхася (Міхаіла Аляксеевіча),  

адрасаваная   Караткевічу  Уладзіміру 

Сямѐнавічу і яго сям’і. Рукапіс, на 

беларускай мове. 

 

Пісьмо Шлыка Івана Аляксандравіча.  

Рукапіс,  на беларускай мове. 

 

 

 

[1980] 

 

 

1950; 

1961,   

[1963] і 

б/д 

 

 

 

   [1962] – 

1965 

 і б/д 

 

   1972 – 

1982  

 

 

 

 

[1977] 

 

 

 

 

 

[1982] 

 

 

 

 

 

б/д 

 

3 

 

 

47 
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1 

 

 

 

 

 

1 
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Заўвагі 

  

924. 

 

 

 

 

 

 

 

925. 

 

 

926. 

 

 

 

 

 

927. 

 

 

 

 

 

928. 

 

 

929. 

 

Пісьмо Шпака Івана, адрасаванае   

Караткевічу  Уладзіміру Сямѐнавічу і 

яго жонцы Валянціне Браніславаўне. 

Дадатак: запрашэнне на вяселле І. 

Шпака і Л. Перапечынай, адрасаванае 

Караткевічам У.С. і В.Б.  Рукапіс, друк,  

на беларускай мове. 

 

Пісьмо  Шульовай  Гелі. Рукапіс, на 

рускай, славацкай мовах. 

 

Пісьмы    Шумахера    Лазара    Ісакавіча. 

(Да пісьма ад 23 лютага 1972 г. 

дададзены план  Бабруйскай  крэпасці). 

Рукапіс, машынапіс, ксеракс, на рускай, 

польскай мовах. 

 

Пісьмо  Шутовіча Янкі (Івана Іосіфавіча). 

(Да пісьма дададзена газетная выразка 

некралога з прычыны смерці жонкі Я. 

Шутовіча – Оне Міцютэ).   Машынапіс, 

друк,  на  рускай,  беларускай  мовах. 

 

Пісьмо Шушкевіча [Станіслава 

Пятровіча]. Рукапіс,  на беларускай мове. 

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Шчадрыной Валянціны [Міканораўны], 

адрасаваныя  Караткевічу  Уладзіміру  

Сямѐнавічу і яго жонцы Валянціне 

Браніславаўне. (Да пісьма ад 1979 г. 

дададзены запрашальны білет Савета 

Цэнтральнага Дома кіно, г. Масква, на 

прагляд мастацкага фільма “Дикая охота 

короля Стаха”). Рукапіс, друк, на рускай 

мове. 
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кастр. 28 

 і б/д 

 

 

 

 

 

1981, 

чэрв. 9 

 

1972  

 

 

 

 

 

1973, 

лют. 20 

 

 

 

 

1977, 

снеж. 20 

 

   [1971] – 

1984  

і б/д 

 

 

5 

 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

9 

 

 

 

 

 

3 
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65 
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930. 

 

 

 

931. 

 

 

 

 

932. 

 

 

 

 

933. 

 

 

 

 

 

934. 

 

 

935. 

 

 

936. 

 

 

 

937. 

 

Пісьмы і запіска Шчарбакова Юрыя 

(Георгія) [Барысавіча]. Рукапіс, на 

рускай мове. 

 

Пісьмы Шыбун Алены Іванаўны. 

Рукапіс,  на  рускай   мове. 

 

                          Ю,  Я 

 

Пісьмы Юдзіна Уладзіміра 

Аляксандравіча.   (На адным з канвертаў – 

паметка Н.С.Кучкоўскай: “Отв.17.12.85.”). 

Рукапіс,  машынапіс,   на  рускай  мове. 

 

Віншавальная паштоўка Юзыкайна 

[Аляксандра Міхайлавіча],  адрасаваная   

Караткевічу  Уладзіміру  Сямѐнавічу і 

яго жонцы Валянціне Браніславаўне.  

Рукапіс,  на  рускай  мове. 

 

Пісьмо Юргенс Іны Л. Рукапіс, на рускай 

мове. 

 

Пісьмо Юсупава Нуратдына 

[Абакаравіча].  Рукапіс,  на  рускай  мове. 

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Якаўлева  Анатоля  Васільевіча.  Рукапіс,  

на беларускай,  рускай мовах. 

 

Пісьмо Янішэўскага Валерыя 

Уладыслававіча, адрасаванае   

Караткевічу  Уладзіміру  Сямѐнавічу, і 

пісьмо ў СП Беларусі з просьбай 

перадаць яго пісьменніку. Рукапіс, на 

рускай мове. 

 

 

 

 

1972 

 і б/д 

 

 

  1981, 

 1984 

 

 

 

  1985, 

1986 

 

 

 

[1974?] 

 

 

 

 

 

[1970], 

лістап. 19 

 

[1983] 

 

 

   [1980] – 

1983 

 

 

1983, 

лістап. 16 

 

 

6 

 

 

 

9 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

2 

 

 

2 

 

 

11 

 

 

 

3 
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Заўвагі 

  

938. 

 

 

 

 

 

 

 

939. 

 

 

 

 

 

940. 

 

 

 

 

 

941. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

942. 

 

Пісьмы і віншавальная паштоўка 

Янкоўскага [Фѐдара Міхайлавіча] і яго 

жонкі [Серафімы Андрэеўны], 

адрасаваныя   Караткевічу  Уладзіміру  

Сямѐнавічу і яго жонцы Валянціне 

Браніславаўне. Рукапіс, на беларускай 

мове. 

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі Яновіча 

Сакрата [Канстанцінавіча], адрасаваныя   

Караткевічу  Уладзіміру  Сямѐнавічу і 

яго жонцы Валянціне Браніславаўне. 

Рукапіс, машынапіс, на беларускай мове. 

 

Віншавальныя паштоўкі сям’і 

Ярашэўскіх, адрасаваныя   Караткевічу  

Уладзіміру  Сямѐнавічу і яго жонцы 

Валянціне Браніславаўне. Рукапіс, на 

польскай  мове. 

 

Пісьмо Ярца Віктара [Уладзіміравіча].  

Рукапіс, на беларускай мове. 

 

5.2.2. Пісьмы розных устаноў,   

арганізацый (па храналогіі) 

(1953 – 1984) 

 

5.2.2.1. Пісьмы выдавецтваў 

(1962 – 1984) 

 

Пісьмы рэдактараў выдавецтва “Молодая 

гвардия” Е. Любушкінай і Г. Караткевіча 

з просьбай даслаць у выдавецтва 

некалькі раздзелаў з кнігі пра К. 

Каліноўскага [“Каласы пад сярпом 

тваім”?] і інш. Рукапіс, машынапіс, на 

рускай, беларускай мовах. 

 

  1971 – 

[1983] 

 

 

 

 

 

 

   1979 – 

1980 

 

 

 

 

 1978, 

1979 

 

 

 

 

1974, 

май 27 

 

 

 

 

 

 

 

 

1962 

 

3 

 

 

 

 

 

 

 

7 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 
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943. 

 

 

 

944. 

 

 

 

945. 

 

 

 

 

 

946. 

 

 

 

 

 

 

947. 

 

 

 

 

948. 

 

 

 

 

 

 

949. 

 

Пісьмо выдавецтва “Volk und Welt” 

(Берлін) з навагоднім віншаваннем.   

Друк, рукапіс, на нямецкай мове. 

 

Віншавальныя паштоўкі калектыву 

выдавецтва “Веселка” (Украіна). Друк, 

машынапіс, на рускай, украінскай мовах. 

 

Пісьмо супрацоўніка выдавецтва 

“Albatros” (Прага) Мілены Лукешовай, з 

падзякай за дасланыя беларускія кнігі і 

просьбай прыслаць свае творы.  Рукапіс, 

на  рускай  мове. 

 

Пісьмо галоўнага рэдактара выдавецтва 

“Lidovē Nakladatelství” М. Гайковай 

адносна выдання аповесці “Дзікае 

паляванне караля Стаха” у перакладзе на 

чэшскую мову ў згаданым выдавецтве. 

Машынапіс, на  рускай  мове. 

 

Пісьмы выдавецтва “Советский 

писатель” адносна выдання твораў У.С. 

Караткевіча ў згаданым выдавецтве. 

Рукапіс, машынапіс, на  рускай  мове. 

 

Пісьмо выдавецтва “Živena” (Браціслава, 

Чэхаславакія) з пацвярджэннем аб 

выплаце ганарару за выданне  [аповесці 

“Дзікае паляванне караля Стаха” у 

перакладзе на чэшскую мову ?]. 

Машынапіс, на  чэшскай  мове. 

 

Пісьмо Б.К. Ілініча (выдавецтва АПН) 

адносна рукапісу [нарыса “Зямля пад 

белымі крыламі”] і інш. (На пісьме – 

паметка У.С. Караткевіча пра згаданы 

рукапіс, датаваная 25 мая 1979 г.). 

Рукапіс, на  рускай, беларускай мовах.  

 

б/д 

[1965] 

 

 

 [1972 – 

1975; 

1984] 

 

1973, 

лют. 19 

 

 

 

 

1973, 

май 8 

 

 

 

 

 

   [1974] – 

1984 

 

 

 

1975, 

верас. 5 

 

 

 

 

 

1976, 

студз. 12 

 

 

2 

 

 

 

7 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

1 

 



 155 

В О П І С 
 

П
а

р
а

д
к

а
в

ы
 

н
у

м
а

р
 

С
п

р
а

в
а

-

в
о

д
н

ы
 №

 

 
ЗАГАЛОЎКІ 

АДЗІНАК  ЗАХАВАННЯ 

 

Даты 

пачатку 

і заканчэння 
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Заўвагі 

  

950. 

 

 

 

 

 

 

 

 

951. 

 

 

 

 

 

 

 

952. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

953. 

 

Пісьмо выдавецтва “Сабчота 

Сакартвело” (Тбілісі) аб высылцы  У.С. 

Караткевічу зборніка “Белорусские 

советские поэты”, у  якім змешчана яго 

кароткая біяграфічная даведка і верш 

“Партизанская баллада” у перакладзе на 

грузінскую мову А. Шаламберыдзе. 

Машынапіс, на  рускай мове.  

 

Пісьмо загадчыка рэдакцыі Беларускага 

Слоўніка БелСЭ І.У. Саламевіча з 

просьбай паведаміць звесткі 

біяграфічнага характару для падрыхтоўкі  

артыкула ў энцыклапедыю “Янка 

Купала”. Ратапрынт, рукапіс, на  

беларускай мове.  

 

Перапіска У.С. Караткевіча з 

выдавецтвам “Минтис” (Літва) і 

Беларускім рэспубліканскім аддзяленнем 

Усесаюзнага агенцтва па аўтарскіх 

правах адносна выдання яго кнігі “Песня 

родному краю” на літоўскай мове, 

выплаты ганарару за яе і інш. Арыгіналы 

і копіі. Машынапіс, рукапіс, на  рускай 

мове.  

 

Пісьмо выдавецтва “Eesti Raamat”  

(Талін) адносна выдання  аповесці 

“Дзікае паляванне караля Стаха” у 

перакладзе на эстонскую мову ў 

згаданым выдавецтве. Машынапіс, на  

рускай мове.  

 

 

1978, 

жн. 2 

 

 

 

 

 

 

 

1980, 

кастр. 8 

 

 

 

 

 

 

   1981 – 

1982 

 

 

 

 

 

 

 

 

1982, 

кастр. 11 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

9 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 
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954. 

 

 

 

 

 

 

955. 

 

 

 

 

 

 

956. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

957. 

 

Пісьмо выдавецтва “Беларуская  савецкая 

энцыклапедыя” імя Петруся Броўкі 

адносна падрыхтоўкі энцыклапедычнага 

даведніка пра Ф. Скарыну і просьбай 

завізіраваць артыкул па гэтай тэматыцы.   

Ратапрынт,  рукапіс,  на  рускай мове.  

 

Пісьмо і тэлеграма выдавецтва  “Neues 

Leben” (Берлін) адносна ўключэння ў 

выдавецкі план на 1985 г. аповесці 

“Дзікае паляванне караля Стаха” і інш.  

Рукапіс, машынапіс, на нямецкай, рускай 

мовах.  

 

Пісьмы выдавецтва  “Лиесма”  (Латвія) 

адносна выдання аповесці “Дзікае 

паляванне караля Стаха”  у перакладзе на 

латышскую мову. Дадатак: дагавор У.С. 

Караткевіча з вышэйзгаданым 

выдавецтвам на выданне ў перакладзе на 

латышскую мову аповесці “Дзікае 

паляванне караля Стаха”.  Рукапіс, друк, 

на рускай мове.  

 

 

5.2.2.2. Пісьмы рэдакцый 

часопісаў і газет 

(1961 – 1984) 

 

Пісьмо галоўнага рэдактара часопіса 

“Маладосць” П. Панчанкі з просьбай 

паведаміць пра творы, якія У.С. 

Караткевіч змог бы прапанаваць для 

публікацыі ў згаданым часопісе. 

Машынапіс, на беларускай мове.  

 

 

 

 

1983, 

снеж. 14 

 

 

 

 

 

1984 

 

 

 

 

 

 

1984 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1961, 

верас. 21 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 
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Заўвагі 

  

958. 

 

 

 

 

959. 

 

 

 

 

 

 

960. 

 

 

 

 

 

961. 

 

 

 

 

 

962. 

 

 

 

963. 

 

Пісьмы рэдакцыі газеты “Ніва” (г. 

Беласток) і яе галоўнага рэдактара Г. 

Валкавыцкага. Машынапіс, рукапіс, на 

беларускай мове.  

 

Пісьмо заг. аддзела прозы рэдакцыі 

часопіса “Молодая гвардия” У. Сякіна ў 

сувязі з водгукамі чытачоў на 

публікацыю аповесці “Чазенія” у 

згаданым часопісе і інш. Машынапіс, на 

рускай мове.  

 

Пісьмы рэдакцыі газеты “Звязда”. 

Арыгіналы, копія. (На адвароце копіі 

пісьма ад  27 сакавіка 1970 г. – паметы 

У.С. Караткевіча). Машынапіс, рукапіс, 

на беларускай мове.  

 

Пісьмо заг. аддзела літаратуры  рэдакцыі 

часопіса “Юность” І. Вінакурава адносна 

публікацыі апавядання “Были у меня 

медведи” у згаданым часопісе.  

Машынапіс, на рускай мове.  

 

Віншавальная паштоўка  рэдакцыі газеты 

“Літаратура і мастацтва”. Машынапіс, на 

беларускай мове.  

 

Пісьмо рэдакцыі газеты “Чырвоная 

змена” з просьбай адказаць на пытанні 

анкеты адносна літаратурнай дзейнасці і 

інш.  Машынапіс, на беларускай мове.  

 

 

 

 

   1964 – 

1965 

 

 

 

1970, 

лют. 18 

 

 

 

 

 

 1970, 

1976 

 

 

 

 

1971, 

лют. 1 

 

 

 

 

1977 

 

 

 

1981, 

крас. 6 

 

 

4 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

2 
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Заўвагі 

  

964. 

 

 

 

965. 

 

 

 

 

 

966. 

 

 

 

 

 

 

967. 

 

 

 

 

 

 

 

968. 

 

 

 

 

 

969. 

 

Пісьмо і віншавальная паштоўка 

рэдакцыі часопіса “Беларусь”.  

Машынапіс,   на  беларускай  мове.  

 

Пісьмо і віншавальныя паштоўкі 

рэдакцыі часопіса “Вясѐлка”. (На 

дакументах – паметы У.С. Караткевіча). 

Машынапіс, друк, рукапіс, на беларускай 

мове.  

 

Пісьмо заг. аддзела мастацкай літаратуры  

рэдакцыі часопіса “Советская 

литература” Н.І. Купрыянавай адносна 

публікацыі  артыкула У.С. Караткевіча 

пра Я. Купалу ў згаданым часопісе. 

Машынапіс, на рускай мове.  

 

Пісьмо рэдакцыйнай калегіі 

“Литературной газеты” з просьбай 

выказаць прапановы па асвятленню ў 

газеце праблем усесаюзнага 

літаратурнага працэсу і даць тэмы сваіх 

выступленняў. Машынапіс, рукапіс, на 

рускай мове.  

 

Пісьмо Т. Нуйк… [рэдакцыя часопіса  

“Новый мир”] адносна публікацыі  

артыкула пра Я. Купалу [“Он один такой 

– Янка Купала”] у № 10 згаданага 

часопіса.  Рукапіс,  на  рускай  мове.  

 

Пісьмо  калектыву рэдакцыі  часопіса  

“Барвінок” адносна публікацыі  казкі 

“Лягушки и Черепаха” у згаданым 

часопісе.   Машынапіс, на рускай мове.  

 

1981, 

[1983]   

 

 

[1981 – 

1984 ] 

 

 

 

 

1982, 

сак. 12 

 

 

 

 

 

1982 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1982] 

 

 

 

 

1983,  

ліп. 7 

 

     

 

3 

 

 

 

10 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

1 
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Заўвагі 

  

970. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

971. 

 

 

 

 

972. 

 

 

 

 

973. 

 

 

 

 

 

 

 

974. 

 

Пісьмо рэдактара аддзела крытыкі  

часопіса  “Дніпро” В. Мельніка з 

просьбай напісаць успаміны пра А.І. 

Бялецкага. Машынапіс, рукапіс, на 

ўкраінскай, рускай  мовах.  

 

5.2.2.3. Пісьмы музеяў, 

навучальных устаноў 

([1965] – 1984) 

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі членаў 

савета Літаратурна-краязнаўчага музея і 

вучняў Гудзевіцкай сярэдняй школы.  

Рукапіс, на беларускай мове.  

 

Пісьмо і віншавальная паштоўка  вучняў 

Слонімскай сярэдняй школы і Жураўскай 

васьмігадовай школы. Рукапіс, на 

беларускай  мове.  

 

Пісьмы вучняў і аргкамітэта 

выпускнікоў Лесавічскай сярэдняй 

школы. (Да пісьма аргкамітэта 

выпускнікоў дададзена запрашэнне на 

ўдзел У.С. Караткевіча ў сустрэчы 

выпускнікоў 1955 і 1956 гг.). Рукапіс, 

ратапрынт,  на рускай, украінскай мовах.  

 

Пісьмо члена аргкамітэта Віцебскага 

літаратурнага музея Д. Сімановіча з 

просьбай прыслаць для згаданага музея 

кнігі з аўтографамі, фотаздымкі, 

рукапісы і інш. Машынапіс, на 

беларускай мове.  

 

 

 

 

1984, 

лют. 20 

 

 

 

 

 

 

 

 

   [1965] – 

1984 

 

 

 

[1965?; 

1982] 

 

 

 

 1973, 

1976 

 

 

 

 

 

 

б/д 

  [1974 ?] 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

19 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

 

 

1 
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Заўвагі 

  

975. 

 

 

 

 

976. 

 

 

 

 

 

 

977. 

 

 

 

 

 

978. 

 

 

 

 

979. 

 

 

 

 

 

 

 

980. 

 

Паштоўка дырэкцыі Дзяржаўнага музея 

БССР з запрашэннем на свята з нагоды 

Міжнароднага дня музеяў. Машынапіс, 

на беларускай мове.  

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі членаў 

літаратурнага клуба “Бригантина”. 

(Сярод пісьмаў – членскі білет 

ганаровага члена згаданага клуба на імя 

У.С. Караткевіча). Рукапіс, друк, на 

рускай,  украінскай  мовах.  

 

Пісьмы і паштоўка студэнтаў Віцебскага 

дзяржаўнага педагагічнага інстытута, 

Віцебскага медыцынскага інстытута і 

Полацкага педагагічнага вучылішча. 

Рукапіс, на беларускай  мове.  

 

Пісьмо дырэктара Літаратурнага музея 

Петруся Броўкі А.М. Броўка  з просьбай 

напісаць успаміны пра П. Броўку. 

Рукапіс, машынапіс, на беларускай  мове.  

 

Пісьмо дырэкцыі Літаратурнага музея 

Максіма Багдановіча з просьбай 

адказаць на пытанні анкеты, даслаць 

сваю фатаграфію з аўтографам для 

стварэння раздзела экспазіцыі “М.А. 

Багдановіч і наша сучаснасць”. Ксеракс, 

рукапіс, на беларускай  мове.  

 

Пісьмы студэнтаў Бабруйскага 

сельскагаспадарчага тэхнікума з 

просьбай прыслаць свае кнігі, 

фатаграфію з аўтографам  і інш.  Рукапіс,  

на беларускай, рускай  мовах.  

 

 

[1981] 

 

 

 

 

  1981 – 

[1984] 

 

 

 

 

 

  [1981 – 

1984] 

 

 

 

 

1982, 

крас. 5 

 

 

 

[1982] 

 

 

 

 

 

 

 

[1983,  

1984] 

 

 

 

1 

 

 

 

 

18 

 

 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

4 
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Заўвагі 

  

981. 

 

 

 

 

 

 

 

 

982. 

 

 

 

983. 

 

 

 

 

984. 

 

 

 

 

 

 

 

985. 

 

Пісьмо вучняў Гальшанскай сярэдняй 

школы з просьбай выслаць кнігу  “Чорны 

замак Альшанскі” з аўтографам.  Рукапіс,  

на беларускай мове.  

 

5.2.2.4. Пісьмы іншых устаноў і 

арганізацый 

(1953 – 1984) 

 

Паштоўка Далгая ? (гарком ЛКСМУ) з 

просьбай прачытаць лекцыю ў атэлье 

мод.   Рукапіс, на  рускай мове.  

 

Пісьмы і віншавальная паштоўка 

дырэкцыі і сцэнарнай рэдакцыйнай 

калегіі кінастудыі “Беларусьфільм”.   

Машынапіс, на рускай мове.  

 

Паштоўка калектыву Інстытута 

літаратуры АН БССР у сувязі з 

уключэннем звестак пра жыццѐ і 

творчасць У.С. Караткевіча ў агульны 

раздзел “Гісторыі беларускай 

літаратуры”, т. 2.  Рукапіс, на беларускай 

мове.  

 

 Пісьмо галоўнага рэдактара 

Дзяржаўнага камітэта СМ Эстонскай 

ССР па друку К. Ітры з просьбай 

прыняць удзел у рабоце семінара-нарады 

перакладчыкаў і прапагандыстаў 

эстонскай літаратуры ў братніх 

рэспубліках. Машынапіс, на рускай мове.  

 

 

 

 

 

1984, 

сак. 9 

 

 

 

 

 

 

 

1953, 

чэрв. 20 

 

 

1961 – 

[1978 ?] 

 

 

 

1963, 

лістап. 5 

 

 

 

 

 

 

[1972] 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

4 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

1 
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Заўвагі 

  

986. 

 

 

 

 

 

 

987. 

 

 

 

 

 

 

 

 

988. 

 

 

 

 

989. 

 

 

 

 

 

 

 

990. 

 

Пісьмы калектываў Таварыства аматараў 

кнігі Разані, Кіева, Краснадара, Краслава 

і інш. з просьбай прыслаць кнігі з 

аўтографам  і  экслібрыс, запрашэннем 

на сустрэчу і інш. Рукапіс, друк, 

машынапіс, на рускай мове.  

 

Пісьмы і віншавальныя паштоўкі 

Праўлення Саюза пісьменнікаў Беларусі. 

(Сярод пісьмаў – запрашэнне на 

пасяджэнне прэзідыума для ўручэння 

У.С. Караткевічу дыплома лаўрэата 

літаратурнай прэміі СП БССР імя Івана 

Мележа). Машынапіс, ксеракс, друк, 

рукапіс, на  беларускай  мове.  

 

Віншавальная паштоўка прэзідыума 

Рэспубліканскага савета Беларускага 

таварыства аховы помнікаў гісторыі і 

культуры. Машынапіс, на рускай мове.  

 

Пісьмо Упраўлення ўліку аўтараў і 

размеркавання ганарару УААП з 

просьбай запоўніць бланк заявы на 

рэгістрацыю оперы “Седая легенда”.        

(На бланку пісьма – заява, напісаная 

пісьменнікам). Друк, рукапіс, на рускай 

мове.  

 

Пісьмо рэдакцыі драматургіі Польскага 

радыѐ адносна радыѐтрансляцыі  

апавядання У.С. Караткевіча “Залаты 

бог” 11 лістапада 1978 г. Машынапіс, 

рукапіс, на польскай, рускай  мовах.   

 

 

 

[1972 – 

1982] 

 

 

 

 

 

   1977 – 

1984 

 

 

 

 

 

 

 

[1977] 

 

 

 

 

1978, 

крас. 30 

 

 

 

 

 

 

1978, 

лістап. 7 

 

 

12 

 

 

 

 

 

 

26 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

2 
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і заканчэння 

(крайнія  

даты) К
о

л
ь

к
а

сц
ь

 

л
іс

т
о

ў
 

 

 

 

Заўвагі 

  

991. 

 

 

 

 

 

 

 

 

992. 

 

 

 

 

 

 

993. 

 

 

 

 

 

 

994. 

 

 

 

 

Пісьмо галоўнага бібліѐграфа 

Дзяржаўнай бібліятэкі БССР імя Леніна 

В.Н. Дышыневіч з просьбай дапамагчы ў 

працы над бібліяграфічным даведнікам 

“Образ Франциска Скорины в 

белорусской литературе и искусстве”.   

Ратапрынт, рукапіс, на беларускай, 

рускай мовах.   

 

Пісьмо Прэзідыума праўлення клуба 

Беларускага грамадска-культурнага 

таварыства ў Варшаве аб высылцы 

У.С.Караткевічу  беларускіх  календароў  

і інш.  Машынапіс, ксеракс, рукапіс, на 

беларускай мове.   

 

Пісьмо заг. сцэнарным аддзяленнем 

Вышэйшых курсаў сцэнарыстаў і 

рэжысѐраў Н. Ярошынай з просьбай 

дапамагчы ў састаўленні картатэкі 

выпускнікоў згаданых курсаў.       

Машынапіс, на рускай мове.   

 

Пісьмо рэдактара тэлевізійнай перадачы 

“Роднае слова” У. Содаля з просьбай 

прыняць удзел у адным з выпускаў 

згаданай перадачы.  Дадатак: копіі лістоў 

тэлегледачоў да перадычы “Роднае 

слова” з просьбай запрасіць 

У.С.Караткевіча на сустрэчу з гледачамі. 

Машынапіс, рукапіс, на беларускай мове.   

 

 

 

 

1979 

 

 

 

 

 

 

 

 

1980,  

сак. 3 

 

 

 

 

 

[1980] 

 

 

 

 

 

 

1981 

 і б/д 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

7 
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995. 

 

 

 

 

996. 

 

 

 

 

 

 

997. 

 

 

 

 

998. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

999. 

 

 

 

1000. 

 

Віншавальныя паштоўкі супрацоўнікаў 

Рэспубліканскага шпіталя інвалідаў 

Вялікай Айчыннай вайны. Рукапіс, на 

беларускай мове.   

 

Пісьмы галоўнага бухгалтара 

Беларускага рэспубліканскага аддзялення 

УААП адносна атрымання У.С. 

Караткевічам ганарараў за творы, 

выдадзеныя ў ГДР, ЧССР і НРБ. 

Машынапіс,  рукапіс,  на  рускай  мове.   

 

Віншавальная паштоўка рэпертуарна-

рэдакцыйнай калегіі Упраўлення тэатраў 

і музычных устаноў [Беларусі].  

Машынапіс, на беларускай мове.   

 

Тэлеграма арганізацыйнага камітэта па 

святкаванню 90-годдзя з дня нараджэння 

народнага пісьменніка Туркменіі 

Б.Кербабаева з просьбай прыняць удзел у 

юбілейных урачыстасцях.  (На тэлеграме 

– паметка У.С. Караткевіча). Машынапіс, 

на рускай мове.   

 

5.2.3. Пісьмы неўстаноўленых асоб,  

запіскі ўдзельнікаў  

творчых сустрэч і інш. 

(1950 – 1983 і б/д) 

 

Пісьмы Беці Маркаўны (на канверце – 

Банасевіч Д.П.). Рукапіс, на рускай мове.   

 

 

Запрашэнні на вяселле розных асоб, 

адрасаваныя  Караткевічу  Уладзіміру  

Сямѐнавічу і яго жонцы Валянціне 

Браніславаўне.   Рукапіс,  машынапіс,  на    

рускай,  украінскай  мовах.    

 

   1981 – 

1984 

 

 

 

 1981, 

1983 

 

 

 

 

 

[1983] 

 

 

 

 

[1984] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1950, 

верас. 

[22], 29 

 

1956; 

1976 і б/д 

 

 

15 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

5 
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1001. 

 

 

1002. 

 

 

 

 

1003. 

 

 

 

1004. 

 

 

 

1005. 

 

 

 

1006. 

 

 

 

1007. 

 

 

1008. 

 

 

 

 

1009. 

 

Пісьмо Аксаны (прозвішча не 

ўстаноўлена).    Рукапіс,  на рускай  мове.    

 

Віншавальная тэлеграма неўстаноўленай 

асобы з фрагментам верша У. 

Маякоўскага. Машынапіс, на рускай  

мове.    

 

Пісьмы неўстаноўленых асоб асабістага 

характару. Рукапіс, на рускай, 

беларускай  мовах.     

 

Канверты без пісьмаў, якія захоўваліся ў 

архіве У.С. Караткевіча. Рукапіс, на 

рускай,  беларускай  мовах.     

 

Пісьмо Зігмунда (прозвішча не 

ўстаноўлена, г. Вільнюс). Рукапіс,  на 

рускай мове.      

 

Пісьмы Нэлы (прозвішча не 

ўстаноўлена). Рукапіс, на беларускай 

мове.      

 

Пісьмо і віншавальная паштоўка Маш…?   

Рукапіс, на  рускай мове.      

 

Пісьмо неўстаноўленай асобы са 

звесткамі пра месцазнаходжанне 

Фашчаўскага “слупа”. Рукапіс, на рускай 

мове.      

 

Віншавальная паштоўка Міхаіла 

“Михайло”,  (прозвішча не ўстаноўлена).  

Рукапіс,  на  рускай  мове.      

 

 

 

 

1962, 

лістап. 12 

 

[1963, 

лістап. 

25] 

 

 

1963, 

1972 і б/д 

 

 

   [1963 – 

1983]  

і б/д 

 

1964, 

кастр. 15 

 

 

1965,  

сак.1  і 

б/д 

 

 1966, 

1967 

 

1969, 

 жн. 1 

 

 

 

б/д  

[1969] 

 

 

1 

 

 

2 

 

 

 

 

7 

 

 

 

10 

 

 

 

1 

 

 

 

2 

 

 

 

2 

 

 

1 

 

 

 

 

2 
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Заўвагі 

  

1010. 

 

 

 

1011. 

 

 

 

1012. 

 

 

 

 

1013. 

 

 

 

1014. 

 

 

 

1015. 

 

 

 

 

 

1016. 

 

 

 

1017. 

 

 

 

1018. 

 

Віншавальная паштоўка  неўстаноўленай 

асобы за подпісам “В.М.”.  Рукапіс, на 

ўкраінскай  мове.      

 

Віншавальная паштоўка  Зіты (прозвішча 

не ўстаноўлена). Рукапіс, на польскай 

мове.      

 

Пісьмо Надзеі Н. (прозвішча не 

ўстаноўлена). (На канверце – паметкі 

У.С. Караткевіча). Рукапіс,  на рускай, 

беларускай  мовах.      

 

Віншавальная тэлеграма Вячаслава 

(прозвішча не ўстаноўлена). Машынапіс,     

на рускай мове.      

 

Віншавальныя паштоўкі Людмілы 

Андрэеўны  (прозвішча  не ўстаноўлена). 

Рукапіс,  на рускай мове.      

 

Віншавальная паштоўка Карынэ і Ігара  

(прозвішчы не ўстаноўлены),  

адрасаваная  Караткевічу  Уладзіміру  

Сямѐнавічу і яго жонцы Валянціне 

Браніславаўне.  Рукапіс, на рускай мове.      

 

Віншавальная тэлеграма Людмілы і Веры 

Арцѐмаўны (прозвішчы не ўстаноўлены). 

Машынапіс, на рускай мове.      

 

Пісьмо Віталія (прозвішча не 

ўстаноўлена). Рукапіс, на беларускай 

мове.      

 

Запіскі ўдзельнікаў сустрэчы з У.С.  

Караткевічам у Брэсце ?, адрасаваныя 

пісьменніку. Рукапіс, на беларускай, 

рускай мовах.      

 

1972, 

снеж. 27 

 

 

1974, 

 май 1 

 

 

1976, 

лют. 9 

 

 

 

[1977] 

 

 

 

[1979] 

 

 

 

б/д 

[1981?] 

 

 

 

 

[1983, 

лістап. 

26] 

 

б/д 

 

 

 

б/д 

[1964 ?] 

 

 

1 

 

 

 

1 

 

 

 

3 

 

 

 

 

1 

 

 

 

3 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

1 

 

 

 

20 
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т
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Заўвагі 

 1019. 

 

 

 

 

1020. 

 

 

 

 

 

1021. 

 

 

 

 

 

1022. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1023. 

Запіскі ўдзельнікаў канферэнцыі чытачоў 

у бібліятэцы імя Янкі Купалы, 

адрасаваныя У.С. Караткевічу. Рукапіс, 

на беларускай, рускай мовах.      

 

Запіскі ўдзельнікаў сустрэчы аматараў 

кнігі з  У.С.  Караткевічам  у ЦНБ імя Я. 

Коласа НАН Беларусі, адрасаваныя 

пісьменніку. Рукапіс, на беларускай, 

рускай мовах.      

 

Запіскі супрацоўнікаў Рэспубліканскага 

шпіталя інвалідаў Вялікай Айчыннай 

вайны, удзельнікаў сустрэчы з У.С. 

Караткевічам, адрасаваныя пісьменніку і 

інш.  Рукапіс,  на беларускай мове.      

 

Запіскі супрацоўнікаў завода “Интеграл”, 

удзельнікаў сустрэчы з У.С. 

Караткевічам,  адрасаваныя пісьменніку, 

і пералік пытанняў да гэтай сустрэчы. 

(На запісках – паметкі У.С. Караткевіча). 

Рукапіс, машынапіс, на беларускай, 

рускай  мовах.      

 

6. ДАКУМЕНТЫ ДА БІЯГРАФІІ  

У.С. КАРАТКЕВІЧА 

(1949 – 1985) 

  

6.1. Дакументы  

асабістага і бытавога характару 

(1949 – 1985)  

 

Матэрыялы (характарыстыка, памятка 

студэнта, выпіска з заліковай ведамасці, 

распіска аб атрыманні дакументаў, білет 

чытача і інш.) часоў вучобы У.С. 

Караткевіча ў Кіеўскім дзяржаўным 

універсітэце. Рукапіс, машынапіс, друк,   

на рускай, украінскай мовах.      

1978, 

снеж. 20 

 

 

 

1979, 

май 22 

 і б/д 

 

 

 

[1980 ?] 

і б/д 

 

 

 

 

1982, 

студз. 29 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  1949 – 

[1954] 

 

18 

 

 

 

 

22 

 

 

 

 

 

37 

 

 

 

 

 

59 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

14 
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1024. 

 

 

 

 

 

 

 

1025. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1026. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1027. 

 

Матэрыялы (хадайніцтва заг. кафедры 

рускай літаратуры А.І. Бялецкага, 

выпіска з пратакола, даведкі ваенкамата і 

інш.) аб залічэнні У.С. Караткевіча ў 

аспірантуру Кіеўскага дзяржаўнага  

ўніверсітэта. Рукапіс, машынапіс,  на 

рускай  мове.      

 

Матэрыялы (характарыстыка, водзыў аб 

працы на настаўніцкіх курсах, пісьмо заг. 

Кіеўскага абласнога аддзела народнай 

адукацыі і інш.), якія адклаліся падчас 

працы У.С. Караткевіча  ў Лесавічскай і 

Аршанскай сярэдніх школах. Рукапіс, 

машынапіс, на рускай, украінскай, 

беларускай  мовах.      

 

Пісьмо [М.К.] Хайноўскай, адрасаванае 

Караткевічу  Уладзіміру Сямѐнавічу, з 

просьбай запоўніць картку персанальнага 

ўліку члена Саюза пісьменнікаў СССР.   

(На канверце У.С. Караткевічам 

зроблены запіс: “В этом конверте 

выслали мне карточку персонального 

учета члена ССП СССР”).  Рукапіс,  на 

рускай мове.      

 

Паведамленне прыѐмнай камісіі і 

сакратарыята СП СССР аб залічэнні У.С. 

Караткевіча слухачом Вышэйшых 

літаратурных курсаў пры Літаратурным 

інстытуце імя А.М. Горкага (Масква).         

Дадатак: план экскурсіі ў Ленінград 

слухачоў згаданых курсаў.    Машынапіс, 

рукапіс,  на рускай мове.      

 

 

 

 

   1954 – 

1955 

 

 

 

 

 

 

   1955 – 

1957 

 

 

 

 

 

 

 

1957,  

май 22 

 

 

 

 

 

 

 

 

1958 

 і б/д 

 

 

 

8 

 

 

 

 

 

 

 

7 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 
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Заўвагі 

  

1028. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1029. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1030. 

 

 

 

 

 

1031. 

 

Матэрыялы У.С. Караткевіча 

біяграфічнага і асабістага характару 

(паведамленне прыѐмнай камісіі 

Вышэйшых сцэнарных курсаў, даведка 

аб праходжанні вайсковых збораў, 

распіска ЦГАЛІ БССР і інш.). 

Машынапіс, рукапіс, друк, на рускай, 

украінскай мовах.      

 

Фрэйдысцкі тэст, запоўнены У.С. 

Караткевічам; меню на Вялікадзень 18 

красавіка 1982 г. жартаўлівага характару; 

запіс з малюнкамі закладу паміж У. 

Караткевічам, П. Дубашынскім і А. 

Памазанам наконт сузор’я Вялікай 

Мядзведзіцы. Рукапіс, малюнак 

чарнілам,  на рускай,  беларускай мовах.      

 

Матэрыялы (запрашэнне Йозафа 

Брындзы, купонныя кніжкі, білеты і інш.)  

адносна паездкі У.С. Караткевіча і яго 

жонкі ў Чэхаславакію. Друк, рукапіс, на 

рускай, чэшскай, нямецкай мовах.      

 

Матэрыялы У.С. Караткевіча  асабістага і 

бытавога характару (запісы на памяць, 

спіскі асоб і ўстаноў для рассылкі сваіх 

кніг, адрасы і тэлефоны розных асоб, 

пералік газет і часопісаў для падпіскі, 

бытавыя запісы жонкі і інш.). Рукапіс 

чарнілам і алоўкам, на беларускай, 

рускай  мовах.      

 

 

 

 

 

 

   1960 – 

1984 

 

 

 

 

 

 

 

 1963; 

1982  

і б/д 

 

 

 

 

 

 

   1970 – 

1975 

 

 

 

 

   1970 – 

1981  

і б/д 

 

 

9 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

 

 

 

20 

 

 

 

 

 

53 
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Заўвагі 

  

1032. 

 

 

 

 

 

 

 

1033. 

 

 

 

 

 

1034. 

 

 

 

 

1035. 

 

 

 

 

1036. 

 

 

 

 

 

 

 

1037. 

 

Заява У.С. Караткевіча на імя намесніка 

начальніка ўпраўлення параходства па 

кадрах В.М. Лысюка з просьбай даць 

дазвол плаваць на адным з судоў 

параходства з мэтай збору матэрыялаў 

для будучай кнігі.   Рукапіс, на рускай 

мове.      

 

Матэрыялы (купонныя кніжкі, білеты, 

запрашэнне З. Нядзелі) адносна паездкі 

У.С. Караткевіча  і яго жонкі ў Польшчу.   

Рукапіс, друк, машынапіс, на рускай, 

польскай, нямецкай  мовах.      

 

Падзяка рэдакцыі часопіса “Молодая 

гвардия”, адрасаваная У.С. Караткевічу, 

у сувязі з 50-годдзем з дня заснавання 

часопіса. Друк,  на рускай мове.       

 

Запіс “Караткевіч Уладзімір Сямѐнавіч”, 

зроблены арнаментаваным арабскім 

шрыфтам; двухрадкоўе Хафіза Шыразі і 

інш.  Рукапіс, на арабскай мове.       

 

Запрашальны білет клуба “Мажвидас” 

Вільнюскага аддзялення таварыства 

аматараў кнігі і Дзяржаўнай 

рэспубліканскай бібліятэкі Літоўскай 

ССР на выстаўку беларускага экслібрыса 

з выявай экслібрыса У.С. Караткевіча.   

Друк,  на рускай, літоўскай мовах.       

 

Спісак і змест папак літаратурнага  

архіва У.С. Караткевіча, састаўлены   

пісьменнікам. Рукапіс, на беларускай, 

рускай  мовах.    

 

б/д 

[1970 ?] 

 

 

 

 

 

 

 1971, 

1976  

і б/д 

 

 

 

1972 

 

 

 

 

1978  

і б/д 

 

 

 

1979, 

сак. 14 

 

 

 

 

 

 

[1970-я 

гг.] 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

11 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

5 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

32 
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і заканчэння 

(крайнія  

даты) К
о

л
ь

к
а

сц
ь

 

л
іс

т
о

ў
 

 

 

 

Заўвагі 

  

1038. 

 

 

 

 

 

 

1039. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1040. 

 

 

 

 

 

1041. 

 

Заява У.С. Караткевіча  на імя першага 

сакратара праўлення СП Беларусі І.П. 

Шамякіна з просьбай  дазволіць уступіць 

у жыллѐвы кааператыў СП для 

будаўніцтва кватэры для пляменніцы і яе 

сям’і.  Рукапіс,  на беларускай мове.      

 

Пісьмо рэктара Брэсцкага дзяржаўнага 

педагагічнага інстытута Г.П. Андраюка 

на імя старшыні праўлення СП БССР М. 

Танка з просьбай камандзіраваць У.С. 

Караткевіча ў Брэст для ўдзелу ў 

студэнцкай навуковай канферэнцыі па 

яго творах.  Машынапіс, рукапіс,  на 

беларускай мове.      

 

“Новы спісак папак літаратурнага архіва 

пасля здачы часткі рукапісаў у аддзел 

рукапісаў і рэдкіх кніг бібліятэкі АН 

БССР”, састаўлены У.С. Караткевічам.   

Рукапіс, на беларускай, рускай  мовах.      

 

 Паведамленне Камітэта па Дзяржаўных 

прэміях БССР у галіне літаратуры, 

мастацтва і архітэктуры аб вылучэнні 

кандыдатур на атрыманне Дзяржаўнай 

прэміі БССР (сярод вылучаных –  У.С. 

Караткевіч за раман “Чорны замак 

Альшанскі”); артыкулы В. Іпатавай 

“Дзівосны свет гісторыі”, С. Сідарэвіча 

“Нам і свету” (пра творчасць У.С. 

Караткевіча) і інш. матэрыялы, 

надрукаваныя пад рубрыкай “На 

атрыманне Дзяржаўных прэмій БССР”. 

Газетныя выразкі. Друк, на беларускай 

мове.       

 

 

 

б/д 

[2-я пал. 

1970-х 

гг.] 

 

 

 

1980, 

кастр. 31 

 

 

 

 

 

 

 

[1981] 

 

 

 

 

 

1982 

 

1 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

12 

 

 

 

 

 

4 
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Заўвагі 

  

1042. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1043. 

 

 

 

 

1044. 

 

 

 

 

1045. 

 

Газетная выразка Пастановы ЦК КП 

Беларусі і Савета Міністраў БССР “О 

присуждении  Государственных премий 

Белорусской ССР 1984 года в области 

литературы, искусства и архитектуры” 

(У.С. Караткевічу прысуджана 

Дзяржаўная прэмія БССР імя Якуба 

Коласа (пасмяротна) за раман “Чорны 

замак Альшанскі”), і старонка газеты 

“ЛіМ” за 4 студзеня 1985 г. з 

фотаздымкамі Лаўрэатаў Дзяржаўнай 

прэміі БССР 1984 г. і артыкулам М. 

Танка “Здабыткі нашай культуры”. Друк, 

на рускай, беларускай  мовах.       

 

6.2. Аўтабіяграфіі, 

біяграфічныя даведкі 

(1964 – 1979)  

 

У.С. Караткевіч. “Дорога, которую 

прошел”. Аўтабіяграфія. Перша-  

пачатковы план.  Аўтограф,  на  рускай  

мове.     

   

У.С. Караткевіч. “Дорога, которую 

прошел”. Аўтабіяграфія. Аўтарызаваны 

машынапіс з аўтарскай праўкай, на  

рускай  мове.       

 

“Уладзімір Караткевіч”. Аўтабіяграфіч-

ная даведка. Выразка з газеты “Ніва”, 

ѐсць фотаздымак У.С. Караткевіча з 

мядзведзем. Друк, на  беларускай  мове.       

 

 

 

 1984, 

1985 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1964, 

верас. 17 

 

 

 

1964, 

верас. 17 

 

 

 

б/д  

[1965] 

 

 

5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

14 

 

 

 

 

24 

 

 

 

 

1 
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Заўвагі 

  

1046. 

 

 

 

 

 

 

1047. 

 

 

 

 

 

 

 

1048. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1049. 

 

Біяграфічныя даведкі У.С. Караткевіча,  

складзеныя пісьменнікам. Аўтограф, 

машынапіс, на рускай, беларускай  мовах       

 

6.3. 50-годдзе з дня нараджэння 

(1980) 

 

Запрашальныя білеты Саюза 

пісьменнікаў БССР на вечар, прысвечаны 

50-годдзю з дня нараджэння У.С. 

Караткевіча, і на яго творчы вечар, у 

праграме якога прагляд мастацкага 

фільма “Дикая охота короля Стаха”. 

Друк, на  рускай, беларускай  мовах.       

 

“Уладзімір Караткевіч  (да 50-годдзя з 

дня нараджэння)”. Буклет, падрыхтаваны 

Гомельскім аддзяленнем таварыства 

аматараў кнігі, і пісьмо адказнага 

сакратара згаданага таварыства Я. 

Якубовіча, адрасаванае пісьменніку, аб 

высылцы буклета і запрашэннем на 

Гомельшчыну.  Друк, машынапіс, на  

рускай, беларускай  мовах.       

 

Віншавальны адрас калектыву Мінскага 

педагагічнага інстытута імя А.М. 

Горкага ў сувязі з 50-годдзем з дня 

нараджэння У.С. Караткевіча.     

Дадатак: чарнавік тэксту згаданага 

адраса. Рукапіс, на  беларускай  мове.       

 

 

 

[1974, 

1979] 

 

 

 

 

 

1980, 

студз. 24, 

лістап. 28 

 

 

 

 

 

1980, 

кастр. 13 

 

 

 

 

 

 

 

 

1980, 

лістап. 24 

 

 

10 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 
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1050. 

 

 

 

 

 

 

 

1051. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1052. 

 

 

 

 

 

 

1053. 

 

 

 

 

 

 

1054. 

 

Віншавальны адрас супрацоўнікаў 

Інстытута мастацтвазнаўства, этнаграфіі 

і фальклору Акадэміі навук Беларусі, 

мастакоў, пісьменнікаў і інш. асоб у 

сувязі з 50-годдзем з дня нараджэння 

У.С. Караткевіча. Друк, рукапіс, на 

беларускай  мове.       

 

Газетныя выразкі артыкулаў, 

прысвечаных 50-годдзю з дня 

нараджэння У.С. Караткевіча: Ю. 

Пшыркоў. “Мастар гістарычнага 

рамана”; А. Верабей. “Каласы з роднага 

поля”; С. Андраюк. “Беларусь – яго 

песня”; В. Палтаран. “Паэт з беларускіх 

узгоркаў сініх…” і інш. Друк, на  

беларускай, рускай  мовах.       

 

Ганаровая грамата Беларускага 

добраахвотнага таварыства аховы 

помнікаў гісторыі і культуры, 

выдадзеная У.С. Караткевічу ў сувязі з 

50-годдзем з дня яго нараджэння.    Друк, 

машынапіс,  на  беларускай мове.       

 

Сцэнарый тэлеперадачы “Ветразі 

выраяў” (“Творчы партрэт Уладзіміра 

Караткевіча”) з удзелам пісьменніка.   

Машынапіс з рукапіснымі праўкамі 

неўстаноўленай асобы, на  беларускай 

мове.       

 

 Віншавальны адрас выдавецтва 

“Мастацкая літаратура” у сувязі з 50-

годдзем з дня нараджэння У.С. 

Караткевіча. (На адрасе – сяброўскі 

шарж на пісьменніка, падпісаны 

“С.В.80”). Машынапіс, малюнак, на  

беларускай мове.       

 

1980, 

лістап. 26 

 

 

 

 

 

 

1980, 

лістап. 26, 

снеж. 3 

 

 

 

 

 

 

 

1980, 

снеж. 26 

 

 

 

 

 

1980 

 

 

 

 

 

 

1980 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

15 

 

 

 

 

 

 

3 
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1055. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1056. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1057. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1058. 

 

Віншавальны адрас рэдакцыі часопіса 

“Вясѐлка” у сувязі з 50-годдзем з дня 

нараджэння У.С. Караткевіча.   (На 

адрасе – дзіцячы малюнак да казкі У.С. 

Караткевіча “Чортаў скарб”). Рукапіс,  

на  беларускай мове.       

 

6.4. Іншыя дакументы да біяграфіі 

(1972 – 1984) 

 

Запрашальныя білеты Савета клуба СП 

на вечар “Ахова прыроды”, дзе 

дэманстраваўся фільм “Чалавек і 

прырода” па сцэнарыю У.С. Караткевіча, 

і Мінскага гарадскога клуба кнігалюбаў 

на пасяджэнне клуба з удзелам У. 

Караткевіча і А. Мальдзіса.  Друк, на  

беларускай,  рускай  мовах.       

 

Пісьмо нам. галоўнага рэдактара 

“Państwowego Instytutu Wydawniczego” І. 

Лясонь у рэдакцыю часопіса “Полымя” з 

просьбай перадаць У.С. Караткевічу 

аўтарскі экзэмпляр штогодніка выбраных 

апавяданняў савецкіх пісьменнікаў 

“Brzozowy omam”, у якім змешчана 

апавяданне “Былі ў мяне мядзведзі”.    

Машынапіс, на  польскай,  рускай  мовах.       

 

Даведка чэшскага выдавецтва “Lidové 

nakladatelství” аб атрыманні У.С. 

Караткевічам ганарару за кнігу 

“Královská pomsta” (“Дзікае паляванне 

караля Стаха”) і газетная выразка  

нататкі  “Královská pomsta” аб выхадзе на 

чэшскай мове згаданай аповесці. 

Машынапіс, друк, на рускай, чэшскай  

мовах.       

 

 

[1980] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 1972, 

1976 

 

 

 

 

 

 

 

1973, 

снеж. 7 

 

 

 

 

 

 

 

 

1973 

і б/д 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 
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1059. 

 

 

 

 

 

 

1060. 

 

 

 

 

 

 

 

1061. 

 

 

 

 

 

 

 

1062. 

 

Запрашальныя білеты Беларускага 

дзяржаўнага драматычнага тэатра імя Я. 

Коласа на прэм’еру спектакля “Званы 

Віцебска”  па п’есе  У.С. Караткевіча і 

праграмы гэтага спектакля.  Друк, на 

беларускай,  рускай  мовах.       

 

Тэматычны план выпуску літаратуры на 

1977 год выдавецтва “Мастацкая 

літаратура”. У плане выпуску – раман   

У.С. Караткевіча “Колосья под серпом 

твоим” у перакладзе на рускую мову В. 

Шчадрыной. Друк, на беларускай, 

рускай  мовах.       

 

Афіша спектакля па п’есе У.С. 

Караткевіча “Кастусь Каліноўскі”, 

прэм’ера якога адбылася ў Беларускім 

дзяржаўным акадэмічным тэатры імя Я. 

Коласа, з аўтографамі ўдзельнікаў 

спектакля і яго праграма (3 экз.).  Друк, 

рукапіс,  на беларускай мове.        

 

Тэматычны план выпуску літаратуры на 

1983 год выдавецтва “Мастацкая 

літаратура”. У плане выпуску – кніга  

У.С. Караткевіча “Чорны замак 

Альшанскі”, куды ўключаны 

аднайменны раман і аповесць “Зброя”.   

Друк,  на рускай, беларускай мовах.         

 

 

 

 

 

 

 

 1974, 

1976 

 

 

 

 

 

1976 

 

 

 

 

 

 

 

1978, 

снеж. 

 

 

 

 

 

 

1982 

 

17 

 

 

 

 

 

 

91 

стар. 

 

 

 

 

 

 

7 

 

 

 

 

 

 

 

67 

стар. 
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1063. 

 

 

 

 

 

 

1064. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1065. 

 

 

 

 

 

1066. 

 

Тэматычны план выпуску літаратуры на 

1984 год выдавецтва “Мастацкая 

літаратура”. У плане выпуску – кніга  

паэзіі У.С. Караткевіча “Быў. Ёсць. 

Буду.”. Друк, на рускай, беларускай 

мовах.         

 

Запрашальны білет Саюза 

кінематаграфістаў БССР і Савета 

Рэспубліканскага Дома кіно на прэм’еру 

двухсерыйнага мастацкага фільма 

“Черный замок Ольшанский” па 

аднайменнаму раману  У.С. Караткевіча.    

Друк,  на  рускай  мове.          

 

 

7. ДАКУМЕНТЫ ПРА  

У.С.КАРАТКЕВІЧА 

(1958 – 2000 і б/д) 

 

7.1. Рэцэнзіі, водгукі,  

пісьмы чытачоў і інш.  

([1960] – 1989 і б/д)      

 

В. Сѐмуха. “Сучаснасць у паэзіі Ул. 

Караткевіча”. Рэцэнзія на зборнік 

вершаў “Вячэрнія ветразі”. Машынапіс з 

аўтарскай праўкай, на беларускай  мове.         

(На палях – заўвагі У.С. Караткевіча).           

 

Я. Брыль. “Ул. Караткевіч. “Няма 

забыцця”, раман;  “Дзікае паляванне 

караля Стаха”, аповесць”. Рэцэнзія. (На 

палях – заўвагі У.С. Караткевіча, на 

апошняй  старонцы – прыпіска Я. 

Брыля). Машынапіс, рукапіс, на 

беларускай  мове.          

 

     

 

1983 

 

 

 

 

 

 

1984, 

лют. 24 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д  

[1960] 

 

 

 

 

1962, 

лют. 7 

 

 

79 

стар. 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

40 

 

 

 

 

 

4 
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1067. 

 

 

 

 

 

1068. 

 

 

 

 

 

 

1069. 

 

 

 

 

 

 

 

1070. 

 

 

 

 

1071. 

 

 

 

 

1072. 

 

Я. Герцовіч. “Пошукі, знаходкі, страты. 

(Аб рамане Уладзіміра Караткевіча 

“Нельга забыць”)”.  Артыкул. Выразка з 

газеты [“Звязда”, 1962, 22 лістапада]. 

Друк,  на беларускай  мове.          

 

Пісьмы чытачоў у розныя рэдакцыі і 

выдавецтва з водгукамі на творы У.С.  

Караткевіча  (“Каласы пад сярпом тваім”, 

“Чазенія”, “Дзікае паляванне караля 

Стаха” і інш.). Рукапіс, на рускай, 

беларускай, украінскай  мовах.          

 

Заключэнні сцэнарна-рэдакцыйнай 

калегіі канастудыі “Беларусьфільм” на 

літаратурны сцэнарый У.С. Караткевіча 

“Гневное солнце, палящее” (“Солнце 

земли”). Машынапіс, на рускай  мове.        

(На адным з дакументаў – паметкі   і    

малюнкі    пісьменніка). 

          

Ю. Лапцеў. “Мнение о романе 

Владимира Короткевича “Леониды не 

вернутся к земле”. Машынапіс, на рускай  

мове 

 

Е. Ржавекін ? Рэцэнзія на рукапіс рамана 

У.С. Караткевіча “Леониды не вернутся к 

земле”.  Машынапіс,  на рускай  мове.          

 

 

М. Блейман. Заўвагі на 2-і варыянт, 

заключэнне на 3-ці варыянт сцэнарыя  

У.С. Караткевіча [“Гнеўнае сонца, 

пякучае…”] = “Солнце земли”, і 

суправаджальныя пісьмы Р. Раманоўскай 

да У.С. Караткевіча. Машынапіс, 

рукапіс, на рускай,  беларускай  мовах.          

 

 

[1962, 

лістап. 

22] 

 

 

 

  1962 –

[1984]  

 і б/д 

 

 

 

 

1963,  

лют. 12 – 

снеж. 2 

 

 

 

 

 

1963, 

сак. 11 

 

 

 

1963, 

крас. 4 

 

 

 

1963, 

 жн. 5 – 

 лістап. 24 

 

 

1 

 

 

 

 

 

10 

 

 

 

 

 

 

8 

 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

7 

 

 

 

 

12 
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Заўвагі 

  

1073. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1074. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1075. 

 

 

 

 

1076. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1077. 

 

 

 

 

Заключэнне рэдакцыі выдавецтва 

[“Беларусь”]  на кнігу У.С. Караткевіча 

“Пажары. Сэрца. Радкі.” (ранейшая назва 

“Леаніды не вернуцца да Зямлі”).          

Заключэнне падпісана галоўным 

рэдактарам выдавецтва Я. Казекай і заг. 

рэдакцыі мастацкай літаратуры А. 

Бажко. Машынапіс, на  беларускай  мове.          

 

Г. Нерс. Рэцэнзія на раман У.С. 

Караткевіча “Леониды не вернутся на 

землю”, аўтарызаваны параклад з 

беларускай мовы Б. Ясянецкага, і пісьмо  

В. Лукашэвіча (часопіс “Дружба 

народов”), адрасаванае У.С. 

Караткевічу.   Машынапіс, рукапіс, на  

рускай  мове.          

 

Р. Куранѐў. “Владимир Короткевич – 

“Баллады и песни” (на белорусск. яз.)”.   

Рэцэнзія на рукапіс кнігі (2 экз.).  

Машынапіс,  на  рускай  мове.          

 

Артыкулы: А. Мальдзіс. “Праўда 

мастацкая і праўда гісторыі” (2 экз.); С. 

Клімковіч. ”Каласы пад сярпом тваім”; 

нататка “Дыпломы за лепшыя кнігі” і 

інш. (пра раман У.С. Караткевіча  

“Каласы пад сярпом тваім”). Газетныя 

выразкі. Друк,  на  беларускай, рускай  

мовах.          

 

Заўвагі неўстаноўленай асобы на 

сцэнарый мастацкага фільма  У.С. 

Караткевіча  “Хрыстос прызямліўся ў 

Гародні”.  Машынапіс,  на  рускай  мове.          

 

 

 

[1963] 

 

 

 

 

 

 

 

 

1964, 

студз. 21, 

сак. 13 

 

 

 

 

 

 

1964,  

май 28 

 

 

 

   1965 – 

1969  

і б/д 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1965?] 

 

 

6 

 

 

 

 

 

 

 

 

14 

 

 

 

 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

5 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 
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Заўвагі 

  

1078. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1079. 

 

 

 

 

 

 

1080. 

 

 

 

 

 

1081. 

 

 

 

 

 

 

1082. 

 

Заключэнне сцэнарнай рэдакцыйнай 

калегіі кінастудыі “Беларусьфільм” на 

літаратурны  сцэнарый У.С. Караткевіча 

“Христос приземлился в Гродно” 

(“Хрыстос прызямліўся ў Гародні”) і 

пісьмо дырэктара кінастудыі А. 

Парыцкага, адрасаванае У.С. 

Караткевічу, аб адпраўцы згаданага 

сцэнарыя на зацвярджэнне ў Камітэт па 

кінематаграфіі пры СМ БССР. 

Машынапіс,  рукапіс,  на  рускай  мове.          

 

Г. Вылчаў. Інфармацыйны артыкул пра 

новы раман У.С. Караткевіча  “Хрыстос 

прызямліўся ў Гародні”. Выразка са 

зборніка “Книгите по света”, 1967, кн. 2  

з прыпіскай Г. Вылчава. Ратапрынт, 

рукапіс,  на  балгарскай,  рускай  мовах.          

 

Г. Кісялѐў. “Шматпланавы гістарычны 

раман”. Водгук на раман У.С. 

Караткевіча  “Каласы пад сярпом тваім”.         

Выразка з часопіса “Полымя”, 1969, № 

12.  Друк,  на  беларускай  мове.          

 

І. Бурсаў. “Рецензия на книгу Владимира 

Короткевича “Баллады и песни”, 110 

стр., тридцать восемь стихотворений и 

баллад, на белорусском языке”. 

Аўтарызаваны машынапіс з праўкай  І. 

Бурсава ?,  на рускай  мове.          

 

І. Шклярэўскі. “Рецензия на рукопись 

Владимира Короткевича “Колокольни в 

озерах”. (На першай старонцы – запіс І. 

Шклярэўскага, адрасаваны У.С. 

Караткевічу). Машынапіс, рукапіс, на 

рускай  мове.          

 

 

1966, 

студз.  

17 – 19 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1967 

 

 

 

 

 

 

1969 

 

 

 

 

 

б/д  

[1960-я 

гг.] 

 

 

 

 

1970, 

студз. 11 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

5 

 

 

 

 

 

 

3 
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АДЗІНАК  ЗАХАВАННЯ 
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о

л
ь

к
а

сц
ь

 

л
іс

т
о

ў
 

 

 

 

Заўвагі 

  

1083. 

 

 

 

 

 

 

1084. 

 

 

 

 

 

1085. 

 

 

 

 

 

 

1086. 

 

 

 

 

 

 

 

1087. 

 

 

 

 

 

 

 

Пісьмо Шалаева Васіля ў Саюз 

пісьменнікаў БССР з просьбай выслаць 

яму кнігу У.С. Караткевіча “Чазенія”. 

(На пісьме – паметка неўстаноўленай 

асобы: “Ул. Караткевічу”). Рукапіс, на 

рускай  мове.          

 

Пісьмо неўстаноўленай асобы (“Л”), 

адрасаванае У.С. Караткевічу, з заўвагамі 

на перадачу “Спадчына” на Беларускім 

тэлебачанні, вядучым якой быў 

пісьменнік. Рукапіс, на беларускай  мове.          

 

П. Шаўцоў. “Уладзімір Караткевіч. Зямля 

пад белымі крыламі. /Мая Беларусь/”. 

Рэцэнзія. (На першай старонцы – запіс  

У.С. Караткевіча адносна гэтай рэцэнзіі).  

Машынапіс, рукапіс, на беларускай  

мове.          

 

Э. Скобелеў. “Пад адной вокладкай. 

(Беларускія аповесці на рускай мове)”. 

Артыкул аб выхадзе ў свет зборніка 

“Белорусские повести”, у які ўвайшла 

аповесць У.С. Караткевіча “Сівая 

легенда”.  Выразка з газеты “ЛіМ”, 1972, 

12 мая. Друк,  на беларускай  мове.          

 

М. Маскаленка. “У вінок дружби”.  

Артыкул, прысвечаны выхаду на 

ўкраінскай мове нарыса У.С. Караткевіча 

“Зямля пад белымі крыламі”, газетная 

выразка (2 экз.), і пісьмо М. Маскаленкі 

са зваротам “Шаноўныя сябры !” адносна 

згаданага артыкула.  Друк,  рукапіс, на 

ўкраінскай  мове.          

 

 

 

б/д  

[1970] 

 

 

 

 

 

1971, 

студз. 24 

 

 

 

 

1972, 

студз. 14 

 

 

 

 

 

1972, 

май 12 

 

 

 

 

 

 

1972 

 

2 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

20 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

3 
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ЗАГАЛОЎКІ 

АДЗІНАК  ЗАХАВАННЯ 

 

Даты 

пачатку 

і заканчэння 

(крайнія  

даты) 

К
о

л
ь

к
а
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ь

 

л
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т
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Заўвагі 

  

1088. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1089. 

 

 

 

 

 

 

 

1090. 

 

 

 

 

1091. 

 

 

 

 

 

 

1092. 

 

Заключэнні сцэнарна-рэдакцыйнай 

калегіі кінастудыі “Беларусьфільм” на 

літаратурны сцэнарый  У.С. Караткевіча 

“Рассказы из каталажки”. (Дакументы 

падпісаны галоўным рэдактарам 

кінастудыі “Беларусьфільм” А. 

Асіпенкам, дырэктарам кінастудыі В. 

Іваноўскім і інш.). Машынапіс, рукапіс,  

на рускай  мове.          

 

В. Ткачэнка. “У сім’і единій”; І. 

Каленковіч. “Сказание о Белоруссии”; Л. 

Юршэнене. “Земля под белыми 

крыльями”. Артыкулы пра нарыс і кнігу 

У.С. Караткевіча “Зямля пад белымі 

крыламі”. Газетныя выразкі. Друк, на 

рускай, украінскай  мовах.          

 

Рэцэнзія на раман  У.С. Караткевіча 

“Хрыстос прызямліўся ў Гародні” 

неўстаноўленай асобы. Машынапіс,  на 

беларускай мове.          

 

І. Жураўлѐў. “Христос” против Христа”.  

Рэцэнзія на раман  У.С. Караткевіча 

“Хрыстос прызямліўся ў Гародні”. 

Выразка з газеты “Гродненская правда”, 

1973, № 50, 13 сакавіка. Друк,  на рускай 

мове.          

 

П. Заянчкоўскі. Рэцэнзія на рукапіс 

рускага перакладу рамана У.С. 

Караткевіча “Колосья под серпом твоим” 

(3 экз., адзін з іх – няпоўны) і  

заключэнні А. Мальдзіса  і Г. Кісялѐва на 

згаданую рэцэнзію. Машынапіс, рукапіс,  

на рускай мове.          

 

 

 1972, 

1973 

 

 

 

 

 

 

 

 

   1972 – 

1981 

 

 

 

 

 

 

б/д  

[1972] 

 

 

 

1973, 

сак. 13 

 

 

 

 

 

1973 

і б/д 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

 

 

10 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

37 
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Заўвагі 

  

1093. 

 

 

 

 

 

 

 

1094. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1095. 

 

 

 

 

1096. 

 

 

 

 

1097. 

 

 

 

1098. 

 

М. Жулінскі. “Духовнісць справжня і 

уявна”; К. Крайко. “Серед зеленого моря 

тайги”. Фрагмент артыкула і артыкул пра 

выхад з друку на ўкраінскай мове 

аповесці У.С. Караткевіча “Чазенія”.   

Газетная і часопісная выразкі. Друк, на 

ўкраінскай мове.          

 

Е. Фарнальчык. “Polsko-białoruska 

epopeja Karatkiewicza”; Я. Москва. 

“Związki serdeczne”. Артыкулы пра 

раман У.С. Караткевіча “Каласы пад 

сярпом тваім”, ѐсць фотаздымак У.С. 

Караткевіча. Т. Жулчынскі. “Opowiadania 

Uładzimira Karatkiewicza”. Артыкул. 

Газетныя і часопісныя выразкі. Друк, на 

польскай мове.          

 

Фрагмент рэцэнзіі на рукапіс кнігі У.С. 

Караткевіча “Моя Беларусь” 

неўстаноўленай асобы.   Машынапіс, на 

рускай мове.          

 

А. Мальдзіс. Рэцэнзія на рукапіс кнігі 

У.С. Караткевіча “Зямля пад белымі 

крыламі”. Аўтарызаваны машынапіс,    

на беларускай мове.          

 

В.І. Мялешка. Водзыў на п’есу У.С. 

Караткевіча “Званы Віцебска”, (2 экз.). 

Машынапіс, на рускай мове.  

         

Ф. Няўважны. “W dobrym świecie”. 

Рэцэнзія на кнігу У.С. Караткевіча 

“Błękit  і złoto dnia”  (“Блакіт і золата 

дня”). Выразка з часопіса  “Przyjaźń”, 

1977, № 7, 13 лютага (3 экз), і пісьмо М. 

Канановіча да неўстаноўленай асобы 

     

 

 1973, 

1974 

 

 

 

 

 

 

   1974 – 

1976 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[І-я пал. 

1970-х 

гг.] 

 

1976, 

жн. 16 

 

 

 

1976, 

верас. 21 

 

 

1977, 

лют.  

13, 15 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

 

8 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

10 

 

 

 

 

10 

 

 

 

4 
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Заўвагі 

  

 

 

 

 

 

1099. 

 

 

 

 

 

 

1100. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1101. 

 

 

 

 

 

1102. 

 

са зваротам “Drogi Janka !” з просьбай 

перадаць згаданую рэцэнзію У.С. 

Караткевічу. Друк, машынапіс, на 

польскай  мове.          

 

М.М. Улашчык. “Замечания на книгу 

В.С.Короткевича: “Хрыстос прызямліўся 

ў Гародні”. (У тэксце – рукапісныя 

праўкі і ўстаўкі М.М. Улашчыка).    

Аўтарызаваны  машынапіс,  на рускай 

мове.          

 

Газетныя выразкі артыкулаў, 

прысвечаных выданням твораў У.С. 

Караткевіча на рускай, балгарскай, 

чэшскай, нямецкай і латышскай мовах 

(раман “Чорны замак Альшанскі”, 

аповесць “Дзікае паляванне караля 

Стаха”, зборнік апавяданняў “Паром на 

бурнай рацэ”). Друк, на беларускай мове.          

 

М. Гайдук. “Гістарычныя візіі У. 

Караткевіча”. Артыкул пра кнігу 

апавяданняў і аповесцяў “З вякоў 

мінулых”. Выразка з газеты “Ніва”, 1979, 

1 ліпеня. Друк, на беларускай мове.          

 

М.М. Улашчык. Заўвагі на аповесці У.С. 

Караткевіча “Сівая легенда” і “Цыганскі 

кароль” (зборнік “Блакіт і золата дня”, 

1961 г.),  “Лісце каштанаў” і “Дзікае 

паляванне караля Стаха” (зборнік “Вока 

тайфуна”, 1974 г.).” Аўтарызаваны 

машынапіс, на рускай мове.  (На палях – 

заўвагі У.С. Караткевіча, зробленыя 

алоўкам). 

 

 

 

 

 

 

 

1977, 

лістап. 27 

 

 

 

 

 

   1977 – 

1986 

 

 

 

 

 

 

 

1979, 

ліп. 1 

 

 

 

 

1979, 

жн. 24 

 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

12 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

4 
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Заўвагі 

  

1103. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1104. 

 

 

 

 

 

1105. 

 

 

 

 

 

 

 

1106. 

 

Пісьмо Ласінскага Мікалая Барысавіча ў 

рэдакцыю часопіса “Неман” з 

крытычнымі заўвагамі на аповесць У.С. 

Караткевіча “Дзікае паляванне караля 

Стаха”, апублікаваную ў перакладзе на 

рускую мову ў гэтым часопісе, і 

перапіска У. Караткевіча з М. Ласінскім 

палемічнага характару адносна згаданых 

заўваг і інш.  Арыгіналы, чарнавікі, 

копіі. Рукапіс, машынапіс, на рускай 

мове.          

 

[М.Ф.Дубянецкі ?]. “Некаторыя заўвагі 

па рукапісу кнігі У.С. Караткевіча 

“Зямля пад белымі крыламі”. Ратапрынт,   

на беларускай мове.   (На палях – заўвагі 

У.С. Караткевіча,  зробленыя алоўкам). 

 

М. Тычына. “Неабходнасць легенды”. 

Артыкул пра раман  У.С. Караткевіча 

“Чорны замак Альшанскі”;  С. Пляханаў. 

“Раскольников против Мегрэ”. Артыкул, 

у якім узгадваецца раман  “Чорны замак 

Альшанскі”.  Газетныя выразкі.  Друк, на 

беларускай,  рускай  мовах.          

 

Пісьмо Троня Анатоля Канстанцінавіча 

ў рэдакцыю “Литературной газеты” 

адносна рамана У.С. Караткевіча 

“Черный замок Ольшанский” і 

суправаджальнае пісьмо галоўнага 

рэдактара аддзела літаратур народаў 

СССР згаданай газеты  Г. Грыбоўскай, 

адрасаванае пісьменніку. Рукапіс, 

машынапіс,  на рускай  мове.           

 

 

 

 

1979 

і б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д  

[1970- я 

гг.] 

 

 

 

[1980], 

1982 

 

 

 

 

 

 

1981,  

май 28, 

чэрв. 29 

 

 

63 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

 

7 
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Даты 

пачатку 

і заканчэння 

(крайнія  
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Заўвагі 

  

1107. 

 

 

 

 

 

1108. 

 

 

 

 

 

 

 

1109. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1110. 

 

П. Місько. “Ул. Караткевіч. “Леаніды не 

вернуцца да Зямлі”. Раман амаль што 

сентыментальны  (420 стар.)”.    Рэцэнзія. 

Аўтарызаваны машынапіс, на беларускай  

мове.           

 

М. Гіль. “Паэт зямлі з найменнем 

Беларусь…” (Замест рэцэнзіі на адзін 

двухтомнік)”. Артыкул, прысвечаны 

выхаду з друку “Выбраных твораў” У.С. 

Караткевіча ў 2-х тамах. Выразка з 

часопіса “Беларусь”, 1981, № 8.  Друк,  

на беларускай  мове.           

 

У. Ганчароў. “Праз церні – да зорак !” 

(аб выданні выбраных твораў У.С. 

Караткевіча ў 2-х тамах); А. Грыцкевіч. 

“Шчодрым сэрцам” (пра кнігу У.С. 

Караткевіча “Мсціслаў. Эсэ пра 

гісторыю і людзей адной зямлі”); М. 

Базарэвіч. “Зямная повязь” (пра кнігу 

паэзіі У.С. Караткевіча “Быў. Ёсць. 

Буду.”). Артыкулы.  Газетныя выразкі. 

Друк,   на беларускай  мове.           

 

“Заключение сценарной редакционной 

коллегии ПТО  “Телефильм”  на 

литературный сценарий трехсерийного 

художественного телевизионного 

фильма “Черный замок Ольшанский”.      

(Заключэнне падпісана галоўным 

рэдактарам ПТА  “Телефильм” І.А. 

Дылеўскім). Машынапіс, на рускай  

мове.           

 

 

 

 

 

1981, 

ліп. 19 

 

 

 

 

1981 

 

 

 

 

 

 

 

   1981 – 

1987 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1982      

 

5 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 
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к
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л
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Заўвагі 

  

1111. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1112. 

 

 

 

 

 

1113. 

 

 

 

 

 

1114. 

 

 

 

 

 

 

 

1115. 

 

Пісьмы радыѐслухачоў з водгукамі на 

радыѐтрансляцыю нарыса У.С. 

Караткевіча “Одуванчик на кромке 

воды”, дасланыя ў рэдакцыю 

літаратурных перадач Маскоўскага 

радыѐ і пісьмо рэдактара Ю. Яроменка да 

У.С. Караткевіча адносна згаданых 

лістоў. Рукапіс, машынапіс,  на рускай  

мове.           

 

А. Сідарэвіч. “Пра народ, пра яго 

неўміручасць”. Артыкул пра п’есу У.С. 

Караткевіча “Маці ўрагану”. Выразка з 

газеты “ЛіМ”, 1986, 7 лютага  (3 экз.).  

Друк,   на   беларускай  мове.           

 

Я. Сіпакоў. “Між Дняпром і крыкам 

жураўліным”. Артыкул пра кнігу паэзіі  

У.С. Караткевіча “Быў. Ёсць. Буду.”.  

Выразка з газеты “ЛіМ”, 1986, 5 верасня  

(3 экз.). Друк, на беларускай  мове.           

 

Т. Грамадчанка. “З талентам 

нараджаюцца. (Першая аповесць 

Уладзіміра Караткевіча)”. Артыкул пра 

аповесць У.С. Караткевіча “У снягах 

драмае вясна”.  Выразка з газеты “ЛіМ”, 

1988, 19 жніўня (3 экз.). Друк, на 

беларускай  мове.           

 

А. Верабей. “Трагизм и величие 

истории”. Артыкул, прысвечаны 

выданню зборніка драматургічных 

твораў У.С. Караткевіча “Старыя 

беларускія хронікі”.  Выразка з газеты 

“Вечерний Минск”, 1989, 17 лютага. 

Друк, на рускай  мове.           

 

 

 

1982 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1986, 

лют. 7 

 

 

 

 

1986, 

верас. 5 

 

 

 

 

1988, 

жн. 19 

 

 

 

 

 

 

1989, 

лют. 17 
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Заўвагі 

  

1116. 

 

 

 

 

1117. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1118. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1119. 

 

 

 

 

 

 

1120. 

 

Я. Герцовіч. “Уладзімір Караткевіч. 

“Хрыстос прызямліўся ў Гародні”. 

Рэцэнзія.  Машынапіс, на беларускай  

мове.           

 

С.А. Падокшын. “Отзыв о сочинениях 

Владимира Короткевича “Хрыстос 

прызямліўся ў Гародні”, “Ладдзя 

роспачы”, “Легенда аб бедным д’ябле”, 

объединенных в книге  “Трагікамедыі 

боскія і чалавечыя”. У тэксце – праўкі 

аўтара.  Аўтарызаваны машынапіс,    на 

рускай  мове.           

 

А. Сідарэнка. “Рецензия на повести В. 

Короткевича “Сівая легенда” и  

“Цыганскі кароль”. Машынапіс,  на 

рускай  мове.           

 

7.2. Артыкулы  

пра мастацкія фільмы і спектаклі, 

пастаўленыя па творах У.С. Караткевіча 

(1959 – 1999 і б/д) 

 

Газетныя выразкі артыкулаў, 

прысвечаных прэм’еры тэлевізійнага 

спектакля па п’есе У.С. Караткевіча 

“Млын на Сініх Вірах” з фотаздымкамі 

сцэн са спектакля.   Друк, на беларускай, 

рускай  мовах.           

 

“Хрыстос прызямліўся ў Гродна”. 

Нататка пра здымкі мастацкага фільма па 

сцэнарыю У.С. Караткевіча  на 

кінастудыі “Беларусьфільм”. Часопіс “На 

экранах Беларусі”, 1967, № 7.  Друк, на 

беларускай  мове.           

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1959, 

 сак. 7  і  

б/д 

 

 

 

 

1967 

 

10 
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2 

 

 

 

 

 

 

10 
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1121. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1122. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1123. 

 

Газетныя выразкі артыкулаў розных 

аўтараў, водгукаў гледачоў і інш. 

адносна мастацкіх і тэлевізійных 

фільмаў, знятых паводле твораў У.С. 

Караткевіча (“Чорны замак Альшанскі”,  

“Хрыстос прызямліўся ў Гародні”, 

“Чырвоны    агат”,      “Будзь   шчаслівай,  

рака !”, “Сведкі вечнасці” і інш.).   Друк,   

на рускай, беларускай, украінскай, 

польскай  мовах.           

 

Газетныя выразкі артыкулаў пра 

прэм’еру оперы Д. Смольскага на лібрэта 

У.С. Караткевіча “Сівая легенда”, якая 

адбылася ў Дзяржаўным акадэмічным 

тэатры оперы і балета БССР.  Дадатак: 

праграма згаданай оперы з аўтографамі 

беларускіх пісьменнікаў і сяброў У.С. 

Караткевіча, якія прысутнічалі на 

прэм’еры.  Друк, рукапіс, на рускай, 

беларускай  мовах.           

 

Нататка  “Прэм’еры”;  А. Саннікаў. “…І 

рабства ў ім навекі спапялі”. Артыкул  

пра прэм’еру спектакля У.С. Караткевіча 

“Кастусь Каліноўскі” у Беларускім 

дзяржаўным акадэмічным тэатры імя Я. 

Коласа.  Выразкі з газеты “ЛіМ”, 1978, 22 

снежня і 1979, 12 студзеня. Друк, на 

беларускай мове.           
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1124. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1125. 

 

 

 

 

 

 

 

1126. 

 

Газетныя выразкі артыкулаў розных 

аўтараў, рэпертуары Мінскіх і Рыжскіх 

кінатэатраў і інш., адносна мастацкага 

фільма “Дзікае паляванне караля Стаха”, 

знятага па аднайменнай аповесці  У.С. 

Караткевіча на кінастудыі 

“Беларусьфільм”.  Дадатак: запрашальны 

білет кіраўніцтва кінафікацыі 

Мінгарвыканкама і адміністрацыі 

кінатэатра “Партизан” на прагляд  

кінафільма “Дикая охота короля Стаха”, 

выпісаны на імя У.С. Караткевіча. Друк, 

рукапіс, на беларускай, рускай, 

латышскай,  польскай  мовах.           

 

А. Мальдзіс. “Яшчэ адзін “добры 

сярэдні”?”. Артыкул  пра мастацкі фільм  

“Дзікае паляванне караля Стаха”, зняты 

па аднайменнай аповесці У.С. 

Караткевіча на кінастудыі 

“Беларусьфільм”. Газета “ЛіМ”, 1980, 23 

мая, стар. 12. Друк, на беларускай мове. 

 

Анонс мастацкага  фільма “Дзікае 

паляванне караля Стаха” па сцэнарыі 

У.С. Караткевіча, паказ якога адбыўся ў 

Парыжы. Часопіс “France UrSS” 

(“Францыя СССР”), 1981,  № 141.  Друк,         

на  французскай  мове. 
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1127. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1128. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1129. 

 

 

 

 

 

 

1130. 

 

А. Козел. “Напярэдадні прэм’еры”. 

Артыкул пра спектакль паводле п’есы  

У.С. Караткевіча “Калыска чатырох 

чараўніц”, пастаўлены ў Беларускім 

тэатры юнага гледача. Выданне 

“Тэатральны Мінск”, 1982, № 3, стар. 34 

– 35 з рукапіснымі паметкамі Н.С. 

Кучкоўскай і неўстаноўленай асобы. 

Друк, на  беларускай  мове. 

 

А. Вайнштэйн. “Дзе тая чароўная 

крыніца…”. Артыкул пра пастаноўку 

спектакля паводле п’есы У.С. 

Караткевіча “Калыска чатырох чараўніц” 

ў Беларускім тэатры юнага гледача.        

Выразка з газеты “Вячэрні Мінск”, 1982, 

20 кастрычніка і праграма гэтага 

спектакля.  Друк,   на  беларускай  мове. 

 

Праграма Рыжскага тэлебачання на 22 – 

28 лістапада і 9, 10 снежня 1982 г. (У 

праграме – спектакль Беларускага 

тэлебачання па аповесці У.С. Караткевіча 

“Лісце каштанаў”). Друк, на  латышскай, 

рускай мовах. 

 

М. Сердзюкоў. “Пошук”. Артыкул пра 

п’есу “Ладдзя роспачы”, пастаўленую ў 

Гомельскім рускім драматычным тэатры 

па мацівах аднайменнай легенды У.С. 

Караткевіча (газетная выразка), і 

праграма гэтага спектакля (3 экз).           

На адной з праграм – памета У.С. 

Караткевіча. Друк, на беларускай, рускай 

мовах. 
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1131. 

 

 

 

 

 

1132. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1133. 

 

 

 

 

 

 

1134. 

 

Р. Дзмітрыева. “Забыць – нельга”. 

Артыкул пра радыѐспектакль па раману 

У.С. Караткевіча “Нельга забыць”.             

Выразка з газеты “ЛіМ”, 1986, 21 лютага 

(3 экз.). Друк,   на  беларускай мове. 

 

Г. Цвяткоў. “Легенда оживает в 

музыке”; Н. Сцепанцова. “Гэты 

недасяжны свет Караткевіча”. Артыкулы 

пра оперу па матывах аповесці У.С. 

Караткевіча “Дзікае паляванне караля 

Стаха”, якая была пастаўлена ў 

Дзяржаўным тэатры оперы і балета 

Беларусі. Газетныя выразкі. Друк,  на  

рускай, беларускай мовах. 

 

Г. Алісейчык.  “На строме адвечнай ракі. 

“Роспач” паводле У. Караткевіча ў 

тэатры-студыі “Дзе-Я”. Артыкул. 

Выразка з газеты “ЛіМ”, 1989, 6 

кастрычніка (2 экз.). Друк, на  

беларускай мове. 

 

 А. Сабалеўскі. “Караткевіч ідзе…”. 

Артыкул пра спектакль паводле 

аднайменнай аповесці У.С. Караткевіча 

“Цыганскі кароль”, пастаўлены ў 

Брэсцкім тэатры драмы і музыкі. 

Старонка газеты “ЛіМ”, 1999, 24 верасня. 

Друк,  на  беларускай мове. 
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1135. 

 

 

 

 

1136. 

 

 

 

 

 

 

1137. 

 

 

 

 

 

1138. 

 

 

 

 

1139. 

 

 

 

1140. 

 

7.3. Артыкулы пра жыццѐ і творчую 

дзейнасць У.С.Караткевіча, успаміны 

([1960-я гг.] – 2000 і б/д) 

 

В. Сѐмуха. “Ненавіджу і люблю”. 

Артыкул пра творчасць У.С. Караткевіча. 

(Экз. няпоўны). Машынапіс з аўтарскай 

праўкай,  на  беларускай мове. 

 

М. Далінска, А. Кабаковіч. “Cień 

Mickiewicza nade mną…”. Артыкул, 

прысвечаны творчай дзейнасці  У.С. 

Караткевіча. Газета “Życie Literackie”, 

1970, № 45, 8 лістапада, стар. 7. Друк, на  

польскай мове. 

 

А. Сямѐнава. “Часоў жывая плынь”.  

Артыкул, прысвечаны творчай дзейнасці  

У.С. Караткевіча.  Выразка з часопіса 

“Полымя”, 1979, № 11. Друк, на  

беларускай мове. 

 

С. Станкевіч. “Уладзімер Караткевіч і 

ягоны культ Кастуся Каліноўскага”. 

Артыкул. Эракопія з газеты “Беларус”, 

1979, № 269.  Друк,  на  беларускай мове. 

 

Р. Брыкоўскі. Даведка аб жыцці і творчай 

дзейнасці У.С. Караткевіча.  Машынапіс,    

на  польскай мове. 

 

В. Савіна.  “Што-небудзь на ўспамін…”. 

Артыкул пра сустрэчу з У.С. 

Караткевічам. Выразка з газеты “ЛіМ”, 

1981, 21 жніўня (2 экз.). Друк, на  

беларускай мове. 
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жн. 21 
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1141. 

 

 

 

 

 

1142. 

 

 

 

 

 

1143. 

 

 

 

 

1144. 

 

 

 

 

1145. 

 

 

 

 

1146. 

 

А. Мальдзіс. “Живая связь времен. 

(Штрихи к портрету Владимира 

Короткевича)”. Артыкул. Выразка з 

“Литературной газеты”, 1981, 4 

лістапада. Друк,  на  рускай мове. 

 

С. Навумчык.  “Жывое слова”. (Нататкі 

аб творчасці Уладзіміра Караткевіча). 

Выразка з газеты “Віцебскі рабочы”, 

1983, 1 верасня. Друк, на беларускай 

мове. 

 

Б. Фірштэйн. “Улюбѐны ў жыццѐ”.  

(Успаміны пра У. Караткевіча). Выразка 

з газеты “ЛіМ”, 1985, 4 кастрычніка (3 

экз.). Друк,   на  беларускай мове. 

 

Янка Брыль. “Пра Караткевіча”. 

(Старонкі ўспамінаў). Выразка з газеты 

“ЛіМ”, 1985, 1 лістапада  (3 экз.).  Друк, 

на  беларускай мове. 

 

В. Карамазаў. “Свята і пір жыцця”. Эсэ, 

прысвечанае У.С. Караткевічу. Выразка 

з газеты “ЛіМ”, 1986, 28 сакавіка.  Друк, 

на  беларускай мове. 

 

 Г. Пойманава. “Першыя крокі”. Рэцэнзія 

на кнігу А. Вераб’я “Жывая повязь 

часоў. Нарыс творчасці Уладзіміра 

Караткевіча. Мінск, “Навука і тэхніка”. 

1985”. Выразка з газеты “ЛіМ”, 1987, 2 

студзеня, № 1 (3 экз.). Друк,  на  

беларускай мове. 

 

 

 

 

 

1981, 

лістап. 4 
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верас. 1 
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1147. 

 

 

 

 

 

 

1148. 

 

 

 

 

 

1149. 

 

 

 

 

1150. 

 

 

 

 

1151. 

 

 

 

 

1152. 

 

А. Асіпенка. “Пачатак пачатку”. 

Артыкул пра лісты У. Караткевіча да М. 

Танка, якія былі надрукаваны ў часопісе 

“Маладосць”, 1987, № 1. Выразка з 

газеты “ЛіМ”, 1987, 13 лютага  (2 экз.). 

Друк,  на  беларускай мове. 

 

В. Мазынскі. “Я табе напісаў “Барыса 

Гадунова…”. Успаміны пра У.С. 

Караткевіча. Выразка з газеты  “ЛіМ”, 

1987, 4 верасня (3 экз.). Друк, на  

беларускай мове. 

 

Г. Крыжанава-Брындзова. “Наш дарагі 

сябра”. Успаміны пра У.С. Караткевіча.   

Выразка з газеты “ЛіМ”, 1987, 25 верасня  

(3 экз.). Друк, на  беларускай мове. 

 

А. Асіпенка. “Святло блізкай зоркі”. 

Успаміны пра У.С. Караткевіча.  

Выразка з газеты  “ЛіМ”, 1988, 8 ліпеня  

(3 экз.). Друк,  на  беларускай мове. 

 

А. Лабанок. “Мой Караткевіч”.  Артыкул. 

Выразка з газеты “Віцебскі рабочы”, 

1988, 22 ліпеня (2 экз.). Друк, на  

беларускай мове. 

 

“Лісты Уладзіміра Караткевіча да Рамана 

Іванычука”. Уступнае слова і публікацыя 

В. Рагойшы. Выразка з часопіса 

“Полымя”, 1988, № 12  (3 экз.). Друк,  на  

беларускай мове. 

 

 

 

 

 

1987, 

лют. 13 

 

 

 

 

 

1987, 

верас. 4 

 

 

 

 

1987, 

верас. 25 

 

 

 

1988, 

ліп. 8 

 

 

 

1988, 

ліп. 22 

 

 

 

1988, 

снеж. 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

17 
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1153. 

 

 

 

 

 

1154. 

 

 

 

 

 

1155. 

 

 

 

 

1156. 

 

 

 

 

 

1157. 

 

 

 

 

 

1158. 

 

А. Мальдзіс. “Жыццѐ, як зебра, 

паласатае…”. Успаміны пра У.С. 

Караткевіча. Выразкі з часопіса 

“Крыніца” і “Родник”, 1988, № 12. Друк,       

на  беларускай, рускай  мовах. 

 

Б. Сачанка. “Штрыхі: Ён любіў 

Беларусь”. Успаміны пра У.С. 

Караткевіча. Выразка з газеты “ЛіМ”, 

1989, 2 чэрвеня (3 экз.). Друк, на  

беларускай мове. 

 

В. Зуѐнак. “Крылы над роднай зямлѐй”. 

Успаміны пра У.С. Караткевіча. Газета 

“ЛіМ”, 1989, 21 ліпеня, стар. 8 – 9, (3 

экз.). Друк,  на  беларускай мове. 

 

“А глог цвіў над зямлѐю…”. Гутарка Г. 

Шаблінскай з  Н.С. Кучкоўскай, сястрой 

У.С. Караткевіча. Старонка газеты 

“Добры вечар”, 1993, 26 лістапада. Друк,         

на  беларускай мове. 

 

“У векавечнай Бацькаўшчыне клѐны…”.  

Гутарка Г. Шаблінскай з Н.С. 

Кучкоўскай, сястрой У.С. Караткевіча.  

Газета  “ЛіМ”, 1996, 12 студзеня, стар. 13 

– 15 . Друк,   на  беларускай мове. 

 

“Был. Есть. Буду”. Уступнае слова ад 

рэдакцыі і артыкул В. Карпенчука 

“Владимир Короткевич – гордость и 

совесть белорусского народа”. Газета  

“Здравый смысл”, 1999, № 29, 21 – 28 

ліпеня, стар. 1, 6. (2 экз.). Друк, на  

рускай мове. 

 

 

 

 

1988  

 

 

 

 

 

1989, 

чэрв. 2 

 

 

 

 

1989, 

ліп. 21 

 

 

 

1993, 

лістап. 26 

 

 

 

 

1996, 

студз. 12 

 

 

 

 

1999                          

 

 

 

 

16 

 

 

 

 

 

5 

 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

8 

 

 

 

 

 

14 
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1159. 

 

 

 

 

 

 

 

1160. 

 

 

 

 

 

1161. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1162. 

 

С. Шапран. “Жизнь и любовь Владимира 

Короткевича”; К. Сталярчук. “Сэрца маѐ 

распята…”. Артыкулы, прысвечаныя 15-

годдзю з дня смерці У.С. Караткевіча.  

Газета  “Имя”, 1999, 29 ліпеня і выразка 

з газеты “Вечерний Минск”, 1999, 4 

жніўня (2 экз.). Друк,   на  рускай мове. 

 

Н. Казак. “Для мяне ѐн проста 

Валодзя…”. Успаміны пра У.С. 

Караткевіча. Газета  “Голас Радзімы”, 

2000, 5 студзеня, стар. 5. Друк, на  

беларускай мове. 

 

В. Сінькевіч. “Я быў з Караткевічам у 

апошнія  імгненні яго жыцця”. Артыкул.   

Газета “Голас Радзімы”, 2000, № 14, 5  

красавіка, стар. 4 – 5.  Друк, на  

беларускай мове. 

 

7.4. Артыкулы,  

у якіх узгадваецца У.С. Караткевіч 

(1958 – 1989 і б/д) 

 

Т. Руліс. “Сувязі”; Ф. Няўважны. “Густы 

лес беларускай прозы”; У. Конан. “Быццѐ 

правяраючы сумленнем”; У. Арлоў. 

“…Мне робіцца радасней жыць” і інш. 

Артыкулы, у якіх узгадваецца У.С. 

Караткевіч і яго творчасць. Газетныя 

выразкі. Друк, на  беларускай, рускай, 

польскай, літоўскай мовах. 

 

 

 

1999   

 

 

 

 

 

 

 

2000, 

студз. 5 

 

 

 

 

2000, 

крас. 5 

 

 

 

 

 

 

 

 

   1958 – 

1989  

 і б/д 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

46 
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1163. 

 

 

 

 

 

 

1164. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1165. 

 

 

 

 

 

 

 

1166. 

 

І. Кірэйчык. “Пад паэтычнай шыльдай”. 

Артыкул, у якім узгадваюцца паэтычныя 

зборнікі У.С. Караткевіча “Матчына 

душа” і “Вячэрнія ветразі”.                                    

Газетная выразка.  Друк, на  беларускай  

мове. 

 

Газеты “Літаратура і мастацтва”, 

“Мінская праўда”, газетныя выразкі, 

прысвечаныя рабоце VI з’езда 

пісьменнікаў Беларусі, рабоце пленумаў 

Праўлення СП, Праўленняў творчых 

саюзаў Беларусі і інш. (У газеце “ЛіМ”, 

1971, 30 красавіка ѐсць фотаздымак У. 

Караткевіча і В. Быкава). Друк, на  

беларускай, рускай  мовах. 

 

Дыскусія “Национальные истоки и 

многообразие творчества, апублікаваная 

ў рубрыцы “Редакционные беседы”.          

Выразка з часопіса “Советская музыка”, 

[1970 ?], № 3. (У публікацыі ўзгадваецца 

творчасць У.С. Караткевіча).  Друк, на 

рускай  мове. 

 

С. Панізнік. “Усѐ пачалося са слова 

“сябар”, “Чэст працы, соудруг Жыдліцкі! 

(Штрыхі да партрэта перакладчыка)”. 

Артыкулы, у якіх узгадваецца творчасць 

У.С. Караткевіча, ѐсць фотаздымак В. 

Жыдліцкага з У. Караткевічам і А. 

Барскім. Газетныя выразкі. Друк, на 

беларускай  мове. 

 

 

 

 

 

б/д  

[пасля 

1960] 

 

 

 

 

   1963 – 

1978 

 

 

 

 

 

 

 

 

[1970 ?] 

 

 

 

 

 

 

 

[1974]; 

1987 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

23 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

11 

 

 

 

 

 

 

 

4 
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1167. 

 

 

 

 

 

 

 

1168. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1169. 

 

 

 

 

 

 

 

1170. 

 

І. Шостак. “П’есы, героі, характары. 

Праблемы сучаснай беларускай 

драматургіі”. Артыкул, у якім 

узгадваецца п’еса У.С. Караткевіча 

“Званы Віцебска”.  Выразка з часопіса 

“Полымя”, 1976, № 11. Друк, на 

беларускай  мове. 

 

Т. Троіцкая. “Третья встреча”. Артыкул, 

прысвечаны гастролям Беларускага 

тэатра оперы і балета ў Маскве. У 

артыкуле ўзгадваецца опера Д. 

Смольскага, лібрэта У.С. Караткевіча  

“Сівая легенда”. Выразка з часопіса 

“Огонек”, 1978, № 30. Друк, на рускай  

мове. 

 

“Культуре нужны популяризаторы”. 

Інтэрв’ю Ф. Няўважнага, у якім  

узгадваецца У.С. Караткевіч. 

(Матэрыялы ІХ кангрэса Міжнароднай 

федэрацыі перакладчыкаў). Часопіс  

“Польша”, 1981, № 10, стар. 26 – 27.   

Друк,  на  рускай  мове. 

 

П. Васілеўскі. “Яго “зорны дождж”. 

Артыкул, прысвечаны мастаку А.М. 

Кішчанку. (Артыкул праілюстраваны 

партрэтамі М. Шолахава і У. 

Караткевіча). Старонка газеты “ЛіМ”, 

1984, 13 красавіка,  (3 экз.).   Друк,   на  

беларускай  мове. 

 

 

 

 

 

1976    

 

 

 

 

 

 

 

1978 

 

 

 

 

 

 

 

 

1981   

 

 

 

 

 

 

 

1984, 

крас. 13 

 

 

8 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

20 

 

 

 

 

 

 

 

4 
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1171. 

 

 

 

 

 

 

1172. 

 

 

 

 

 

 

 

1173. 

 

 

 

 

1174. 

 

 

 

1175. 

 

7.5. Вершы,  

прысвечаныя У.С. Караткевічу, 

літаратурныя пародыі, эпіграмы 

(1958 – 1989 і б/д) 

 

Эпіграмы на У.С. Караткевіча Г. 

Ладоншчыкава і Е. Лось, адказы У.С. 

Караткевіча на іх і інш. (Дакументы 

захаваліся з часоў вучобы пісьменніка на 

Вышэйшых літаратурных курсах у 

Маскве).  Рукапіс,   на  рускай  мове. 

 

Р. Барадулін. Літаратурныя пародыі і 

эпіграмы на У. Караткевіча, А. 

Мальдзіса, “Панігірык у гонар Валі”, “На 

ад’езд Панізніка”, эпіграма 

неўстаноўленай асобы на З. Пазняка і 

інш. Рукапіс, машынапіс, на  беларускай,  

рускай  мовах. 

 

Вершы І. Ралько, А. Глобуса і інш., 

прысвечаныя У.С. Караткевічу.                            

Рукапіс, машынапіс, на беларускай, 

рускай  мовах. 

 

С. Панізнік. “На прыберагу вогнішчы 

палілі”, “Памяці Караткевіча”. Вершы. 

Рукапіс, машынапіс, на беларускай  мове. 

 

Я. Таўшчэзны (Б. Фірштэйн). “Аркушы 

пад пяром маім”. Літаратурная пародыя 

на творы У.С. Караткевіча.   Выразка з 

газеты “ЛіМ”, 1968, 20 лютага.  Друк, на  

беларускай  мове. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1958 

 

 

 

 

 

 

 1966, 

1970  

і б/д 

 

 

 

 

 

   1966 – 

1982 

і б/д 

 

 

 1966; 

1984 

 

 

1968, 

лют. 20 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

17 

 

 

 

 

 

 

 

7 

 

 

 

 

2 

 

 

 

1 
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1176. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1177. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1178. 

 

 

 

 

1179. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1180. 

 

“У профіль і анфас”, “Парнаскія 

ўсмешкі” і інш. Сяброўскія шаржы К. 

Куксо і эпіграмы Г. Юрчанкі і Авося 

Савося (Р. Барадуліна) на беларускіх 

паэтаў і пісьменнікаў. (Сярод іншых – 

шаржы і эпіграмы на У.С. Караткевіча). 

Газетныя выразкі. Друк, на беларускай  

мове. 

 

В. Ярац. “Закінутыя ганчарні”; Р. 

Барадулін. “Да партрэта Уладзіміра 

Караткевіча”; А. Лойка. “У Кіеўскай 

Лаўры”; С. Панізнік. “Анамнез вітэ”; С. 

Законнікаў. “Заклінанне; І. Малец. 

“Прысвячэнні”. Вершы, прысвечаныя   

У.С. Караткевічу. Газетныя выразкі. 

Друк, на  беларускай  мове. 

 

“Вячэрняя казка (з партрэтам 

пісьменніка)”. Верш неўстаноўленай 

асобы, прысвечаны  У.С. Караткевічу.   

Рукапіс,   на  беларускай  мове. 

 

М. Львовіч. “Дзякую”. Дыптых, 

прысвечаны У.С. Караткевічу, і пісьмо 

М. Львовіч, адрасаванае Янке Брылю, 

адносна згаданага верша. Машынапіс, 

рукапіс, на беларускай, украінскай  

мовах. 

 

7.6. Дакументы пра ўшанаванне памяці 

У.С. Караткевіча 

(1984 – 1998) 

 

Газетныя выразкі некралогаў з прычыны 

смерці У.С. Караткевіча і паведамленняў 

пра пахаванне пісьменніка. Друк, на  

рускай, беларускай,  украінскай  мовах. 

 

1973, 

1977, 

[1981 ?] 

 

 

 

 

 

 

   1974 – 

1989  

і б/д 

 

 

 

 

 

 

1981, 

жн. 24 

 

 

 

б/д 

[1985] 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1984, 

ліп. 27 – 

жн. 9 

 

 

4 

 

 

 

 

 

 

 

 

7 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

22 
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Заўвагі 

  

1181. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1182. 

 

 

 

 

 

1183. 

 

 

 

 

 

1184. 

 

 

 

 

1185. 

 

Інфармацыйнае паведамленне Каміссіі па 

літаратурнай спадчыне У.С. Караткевіча, 

адносна збору матэрыялаў, звязаных з 

яго жыццѐм і творчай дзейнасцю.    

Старонка газеты “Літературна Україна”, 

1985, 27 чэрвеня, дасланая К. 

Скрыпчанкам Н.С. Кучкоўскай. Друк, на  

ўкраінскай  мове. 

 

Газетныя выразкі паведамленняў, 

артыкулаў розных аўтараў і інш. 

матэрыялы пра ўшанаванне памяці У.С. 

Караткевіча. Друк, машынапіс, ксеракс,  

на  рускай, беларускай мовах.  

 

Газетная выразка нататкі В. Зушчыка 

“Выданне спадчыны У. Караткевіча” і 

інфармацыйны бюлетэнь аб падпісцы на 

збор твораў У.С. Караткевіча ў васьмі 

тамах.  Друк,  на  беларускай мове.  

 

Газетныя выразкі артыкулаў розных 

аўтараў, прысвечаныя адкрыццю помніка 

У.С. Караткевічу ў Віцебску і інш. Друк, 

на  беларускай, рускай  мовах.   

 

Прыцягненне майстра”. Нататка пра 

Караткевічаўскія чытанні ў Віцебскім 

дзяржаўным універсітэце; У. Калеснік. 

“Радаводам і талентам… Слова пра 

Уладзіміра Караткевіча”. Газета “ЛіМ”, 

1998, 4 снежня, стар. 3, 14 – 15.  Друк, на  

беларускай  мове.    

 

 

 

 

 

 

 

1985   

 

 

 

 

 

 

 

 

   1985 – 

1998 

 

 

 

 

1987         

 

 

 

 

 

   1993 – 

1996 

 

 

 

1998, 

снеж. 4 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

19 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

9 

 

 

 

 

8 
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і заканчэння 

(крайнія  

даты) К
о

л
ь

к
а

сц
ь

 

л
іс

т
о

ў
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1186. 

 

 

 

 

1187. 

 

 

1188. 

 

 

 

 

 

1189. 

 

 

 

1190. 

 

8. ВЫЯЎЛЕНЧЫЯ  ДАКУМЕНТЫ 

(1913; [кан. 1940-х – пач. 1950-х гг.] – 

1995 і б/д) 

 

8.1. Фатаграфіі У.С.Караткевіча, 

індывідуальныя, з сябрамі, знаѐмымі, 

фатаграфіі родных і інш. 

(1913; [кан. 1940-х – пач. 1950-х гг.] – 

1984 і б/д) 

 

Фотаздымак сястѐр Грынкевіч: Надзеі 

(маці У.С. Караткевіча), Яўгеніі і Ганны 

(фотакопія), і асобныя фотаздымкі Надзеі 

Васільеўны     Караткевіч.      Фатаграфія. 

 

Юнацкія фотаздымкі У.С. Караткевіча з 

сябрамі і інш. Фатаграфія.      

 

Фотаздымкі У.С. Караткевіча розных 

гадоў. (На адвароце асобных 

фотаздымкаў – тлумачальныя надпісы 

розных асоб). Фатаграфія, негатыў, 

рукапіс  на рускай, беларускай мовах.  

 

Накіды партрэтаў У.С. Караткевіча, 

зробленыя рознымі асобамі. Малюнак 

алоўкам і чарнілам.     

 

Фотаздымкі У.С. Караткевіча з роднымі і 

блізкімі: бацькамі Надзеяй Васільеўнай і 

Сямѐнам Цімафеевічам, сястрой 

Наталляй Сямѐнаўнай, жонкай 

Валянцінай Браніславаўнай і інш. 

Фатаграфія.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 1913; 

1969 

 і б/д 

 

б/д  [кан. 

1940-х – 

пач. 1950-

х гг.] 

 

   1950 – 

1984  

і б/д 

 

 

 1951, 

1961  

і б/д 

 

[1955; 

1969 ?]  

 і б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

4 

 

 

 

17 

 

 

 

 

5 

 

 

 

5 
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1191. 

 

 

 

 

1192. 

 

 

 

 

 

 

1193. 

 

 

 

 

 

1194. 

 

 

 

 

1195. 

 

 

 

 

1196. 

 

 

 

 

1197. 

 

Групавы фотаздымак беларускіх 

пісьменнікаў (Я. Колас, К. Крапіва, П. 

Броўка, І. Шамякін, У. Караткевіч і інш.).  

Фатаграфія.  

 

Фотаздымак У. Караткевіча, А. 

Мальдзіса, М. Прашковіча, Д. Бічэль-

Загнетавай, А. Лысенка, І. Чыгрына ў час 

V з’езда пісьменнікаў Беларусі з дарчым 

надпісам А. Лысенка Н. Кучкоўскай.       

Фатаграфія, рукапіс, на беларускай мове. 

 

Фотаздымкі У.С. Караткевіча каля 

магілы М. Багдановіча ў Ялце і ля 

помніка ахвярам фашызму ў в. Пірчупіс 

Варэнскага раѐна ў Літве.        

Фатаграфія. 

 

Фатаграфіі, зробленыя падчас здымання 

мастацкага фільма “Хрыстос 

прызямліўся ў Гародні” па сцэнарыі У.С. 

Караткевіча.   

 

Фотаздымкі У.С. Караткевіча з 

пісьменнікамі і сябрамі В. Быкавым, Я. 

Брылѐм, В. Жыдліцкім, А. Лойкам і інш.         

Фатаграфія. 

 

Сяброўскі шарж В. Быкава на У.С. 

Караткевіча з аўтографам В. Быкава.         

Малюнак шарыкавай ручкай, рукапіс 

алоўкам, на рускай, беларускай мовах. 

 

Фотаздымкі У.С. Караткевіча, Ф. Конева, 

Асмолавай, Пышнай у Каралішчавічах і 

пісьмо С. Грахоўскага да Н. Кучкоўскай 

адносна гэтых фотаздымкаў.  

Фатаграфія, рукапіс, на беларускай мове. 

 

б/д 

[1950-яя 

гг.] 

 

 

 1966; 

1991 

 

 

 

 

 

[1967] 

 і б/д 

 

 

 

 

б/д 

[1967] 

 

 

 

 [1967 – 

1975 ] 

 і б/д 

 

 

б/д  

[1960-я 

гг.] 

 

 

[1960-я 

гг.]; 

1985, 

снеж. 8 

 

 

 

1 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

10 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

4 
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1198. 

 

 

 

1199. 

 

 

 

 

1200. 

 

 

 

 

 

1201. 

 

 

 

1202. 

 

 

 

 

1203. 

 

 

 

 

1204. 

 

 

 

1205. 

 

Фотаздымкі, зробленыя падчас 

заключэння шлюбу  У.С. Караткевіча з 

В.Б. Нікіцінай.  Фатаграфія.  

 

Фотаздымкі У.С. Караткевіча, яго жонкі, 

В. Быкава, А. Савіцкага і інш., 

зробленыя падчас адпачынку ў Доме 

творчасці ў Піцундзе.  Фатаграфія.  

 

Фотаздымкі, зробленыя падчас паездкі  

У.С. Караткевіча і яго жонкі ў 

Чэхаславакію па запрашэнні славацкай 

пісьменніцы Гелены Крыжанавай-

Брындзовай і яе мужа.  Фатаграфія.  

 

Фотаздымкі Валянціны Браніславаўны 

Караткевіч (жонкі).  Фатаграфія.  

 

 

Фотаздымкі У.С. Караткевіча з В. 

Адамчыкам, А. Кудраўцом, Г. 

Далідовічам,  А. Жуком і інш., зробленыя 

падчас  адпачынку  ў  лесе.   Фатаграфія.  

 

Фотаздымак У.С. Караткевіча з 

арнітолагам Прыпяцкага дзяржаўнага 

запаведніка В. Клакоцкім у Тураве.  

Фатаграфія.  

 

Фотаздымкі У.С. Караткевіча з 

Арташэсам Пагасянам, зробленыя падчас 

паездкі ў г.п. Мір ?   Фатаграфія.  

 

Фотаздымкі У.С. Караткевіча сярод 

выпускнікоў Кіеўскага дзяржаўнага 

універсітэта імя Т.Р. Шаўчэнкі. 

Фатаграфія.  

 

 

[1971, 

лют. 19] 

 

 

[1978] 

 

 

 

 

б/д 

[1970-я 

гг.] 

 

 

 

б/д 

[1970-я 

гг.?] 

 

б/д 

[1970-я 

гг.?] 

 

 

1980, 

май 

 

 

б/д 

[пач. 

1980-х 

гг.?] 

 

1984, 

чэрв. –  

ліп. 

 

 

 

15 

 

 

 

37 

 

 

 

 

46 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

11 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

6 

 

 

 

3 
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1206. 

 

 

 

1207. 

 

 

 

 

 

1208. 

 

 

 

 

1209. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1210. 

 

Фотаздымкі У.С. Караткевіча і П. 

Драчова, зробленыя падчас падарожжа 

па Прыпяці.  Фатаграфія.  

 

Фрагмент фотаальбома “Васіль Быкаў – 

Василь Быков” ?  Сярод фатаграфій  –  

здымак У. Караткевіча з В. Быкавым і М. 

Аўрамчыкам. Друк, на беларускай, 

рускай мовах. 

 

Фотарэпрадукцыя групавога партрэта У. 

Караткевіча, В. Быкава,  Н. Гілевіча 

работы неўстаноўленага мастака. 

Фатаграфія.    

 

Фотаздымак хаты Ігара Васільевіча 

Грынкевіча, дзядзькі  У.С. Караткевіча, у 

Рагачове. (На адвароце фотаздымка – 

тлумачальны надпіс Н.С. Кучкоўскай). 

Фатаграфія, рукапіс, на беларускай мове. 

 

8.2. Фатаграфічныя дакументы пра 

ушанаванне памяці У.С. Караткевіча 

(1989 – 1995) 

 

Фотаздымкі Н.С. Кучкоўскай, Р. 

Барадуліна, Д. Сімановіча і інш., 

зробленыя падчас наведвання Аршанскай 

сярэдняй школы № 3 імя У.С. 

Караткевіча і школьнага музея.  (На 

адвароце фотаздымкаў – тлумачальныя 

надпісы Н.С. Кучкоўскай). Фатаграфія, 

рукапіс, на беларускай мове. 

 

 

 

 

1984,  

 ліп. 

 

 

б/д 

[1986 ?] 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1989, 

ліспап. 25 

 

 

3 

 

 

 

8 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

7 
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1211. 

 

 

 

 

1212. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1213. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1214. 

 

Фотаздымкі, зробленыя падчас адкрыцця 

помніка на магіле  У.С. Караткевіча на 

Маскоўскіх могілках (скульптар А. 

Анікейчык). Фатаграфія.   

 

Фотаздымкі Н.С. Кучкоўскай, Р. 

Барадуліна, А. Вераб’я і інш., зробленыя 

падчас адкрыцця мемарыяльнай дошкі 

на доме ў Оршы, дзе жыў У.С. 

Караткевіч.  (На адвароце фотаздымкаў – 

тлумачальныя надпісы Н.С. 

Кучкоўскай). Фатаграфія, рукапіс, на 

беларускай мове. 

 

Фотаздымкі, зробленыя падчас 

урачыстага вечара, прысвечанага 60-

годдзю з дня нараджэння У.С. 

Караткевіча  (г. Орша, Палац культуры 

ільнокамбіната), і ў музеі гісторыі 

беларускай літаратуры. (На адвароце 

фотаздымкаў – тлумачальныя надпісы 

Н.С. Кучкоўскай). Фатаграфія, рукапіс, 

на беларускай мове. 

 

Фотаздымкі Н. і І. Кучкоўскіх, Р. 

Барадуліна, Д. Сімановіча, К. Шэрмана і 

інш. каля помніка У.С. Караткевічу ў 

Віцебску, і скульптара Івана Казака ў 

сваѐй майстэрні ля згаданага помніка.      

(На адвароце фотаздымкаў – 

тлумачальныя надпісы Н.С. 

Кучкоўскай). Фатаграфія, рукапіс, на 

беларускай мове. 

 

 

 

 

[2-я пал. 

1980-х 

 гг. ] 

 

 

1990, 

лістап. 26 

 

 

 

 

 

 

 

1990, 

лістап. 26  

і б/д 

 

 

 

 

 

 

 

1994, 

лістап. 26 

і б/д 

 

 

 

3 

 

 

 

 

5 

 

 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 
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Заўвагі 

  

1215. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1216. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1217. 

 

Фотаздымкі Н.С. Кучкоўскай з 

беларускімі пісьменнікамі, роднымі і 

сябрамі ля помніка помніка У.С. 

Караткевічу ў Оршы. Фатаграфія.  

 

8.3. Фатаграфіі архітэктурных 

помнікаў, паштоўкі, малюнкі, 

рэпрадукцыі і інш. 

(1950 – 1982 і б/д) 

 

Альбом паштовак (мастацкія, з 

выявамі гарадоў і гістарычных 

помнікаў Польшчы, Чэхаславакіі і 

інш.), сабраных  У.С. Караткевічам ?      

(Сярод адрасатаў: М. Забэйда-Суміцкі, 

З. Нядзеля, В. Жыдліцкі, Ф. 

Няўважны, А. Мальдзіс і інш.; 

асобныя паштоўкі дасланы У.С. 

Караткевічам маці, сястры, жонцы). 

Друк, рукапіс, на рускай, беларускай, 

польскай мовах.  

 

Фотаздымкі помнікаў архітэктуры 

Беларусі да дакументальнага фільма 

“Памяць” (Гальшаны, Мала-

Мажэйкава, Мір, Сынковічы, 

Варняны).  (На адвароце фотаздымкаў 

– тлумачальныя надпісы 

неўстаноўленай асобы). Фатаграфія, 

рукапіс, на рускай  мове.   

 

 

 

 

 

1995, 

лістап. 26 

і б/д 

 

 

 

 

 

 

 

1950 – 

1976 і б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д  

[1966] 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

112 

пашто- 

вак 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

17 

 

 

 

 

 



 209 

В О П І С 
 

П
а

р
а

д
к

а
в

ы
 

н
у

м
а

р
 

С
п

р
а

в
а

-

в
о

д
н

ы
 №

 

 
ЗАГАЛОЎКІ 

АДЗІНАК  ЗАХАВАННЯ 

 

Даты 

пачатку 

і заканчэння 

(крайнія  

даты) К
о

л
ь

к
а

сц
ь

 

л
іс

т
о

ў
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1218. 

 

 

 

 

 

 

1219. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1220. 

 

 

 

 

 

 

 

1221. 

 

 

 

 

 

 

1222. 

 

Фотаздымкі помнікаў архітэктуры 

Беларусі да дакументальнага фільма 

“Памяць” (Нясвіж). (На адвароце 

фотаздымкаў – тлумачальныя надпісы 

неўстаноўленай асобы). Фатаграфія, 

рукапіс, на рускай  мове.   

 

Фотаздымкі помнікаў архітэктуры 

Беларусі да дакументальнага фільма 

“Памяць” (палацавыя пабудовы ў 

Гомеле, Косаве, Снове, Жылічах і інш.).        

(На адвароце фотаздымкаў – 

тлумачальныя надпісы неўстаноўленай 

асобы). Фатаграфія, рукапіс,  на рускай  

мове.   

 

Фотаздымкі помнікаў архітэктуры 

Беларусі да дакументальнага фільма 

“Памяць” (Гродна, Мірацічы, 

Пархімковічы). (На адвароце 

фотаздымкаў – тлумачальныя надпісы 

неўстаноўленай асобы). Фатаграфія, 

рукапіс,  на рускай  мове.   

 

Фотаздымкі помнікаў архітэктуры 

Беларусі да дакументальнага фільма 

“Памяць” (Магілѐўскія цэрквы). (На 

адвароце фотаздымкаў – тлумачальныя 

надпісы неўстаноўленай асобы). 

Фатаграфія, рукапіс, на рускай  мове.   

 

Фотаздымкі помнікаў архітэктуры 

Беларусі да дакументальнага фільма 

“Памяць” (Полацк, Заслаўе, Наваградак, 

Віцебск і інш.). (На адвароце 

фотаздымкаў – тлумачальныя надпісы 

неўстаноўленай асобы). Фатаграфія, 

рукапіс, на рускай  мове.   

 

 

б/д  

[1966] 

 

 

 

 

 

б/д  

[1966] 

 

 

 

 

 

 

 

б/д  

[1966] 

 

 

 

 

 

 

б/д  

[1966] 

 

 

 

 

 

б/д  

[1966] 

 

 

 

 

7 

 

 

 

 

 

 

14 

 

 

 

 

 

 

 

 

13 

 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

 

24 
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Заўвагі 

  

1223. 

 

 

 

 

 

1224. 

 

 

 

 

 

1225. 

 

 

 

 

 

 

 

1226. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1227. 

 

Камплект паштовак “Druskininkai”, 

паштоўкі з краявідамі Літвы, мастацкія 

паштоўкі і інш., якія захоўваліся ў архіве 

У.С. Караткевіча. Друк,  рукапіс, на 

рускай, літоўскай, чэшскай  мовах.   

 

Рэкламныя праспекты, буклеты, 

турыстычныя карты і інш., сабраныя  

У.С. Караткевічам падчас наведвання 

Чэхаславакіі.  Друк,  на рускай, чэшскай, 

англійскай, нямецкай мовах.   

 

Фотаздымкі малюнкаў А. Марачкіна, 

цэркваў, палаца Булгака ў Жылічах і 

інш., якія захоўваліся ў архіве У.С. 

Караткевіча.  (На асобных фотаздымках 

– тлумачальныя надпісы неўстаноўленай 

асобы). Фатаграфія, друк, на рускай, 

беларускай мовах.   

 

Наборы паштовак і асобныя паштоўкі з 

выявамі Прагі, Браціславы і інш. гарадоў, 

помнікаў культуры і архітэктуры і інш., 

сабраныя У.С. Караткевічам падчас 

наведвання Чэхаславакіі. (На асобных 

паштоўках – паметкі У.С.Караткевіча). 

Друк, рукапіс, на чэшскай, беларускай і 

інш. мовах.   

 

Паштоўкі, даведнік, рэкламныя 

праспекты, сабраныя У.С. Караткевічам 

падчас наведвання Спіша, Высокіх 

Татраў, Дэманоўскіх пячор, Дэтвы 

(Чэхаславакія). (На асобных паштоўках –  

паметы У.С. Караткевіча, на адной з іх – 

словы славацкай народнай песні, 

запісаныя  пісьменнікам).  Друк, рукапіс, 

на чэшскай, рускай і інш. мовах.   

 

   1968 – 

1982  

і б/д 

 

 

 

   1972 – 

1973  

 і б/д 

 

 

 

 1973, 

1981  

 і б/д 

 

 

 

 

 

[1973, 

1975] 

 

 

 

 

 

 

 

[1973], 

1977 

 

 

29 

 

 

 

 

 

86 

 

 

 

 

 

9 

 

 

 

 

 

 

 

150 

 

 

 

 

 

 

 

 

84 
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1228. 

 

 

 

 

 

 

 

1229. 

 

 

 

1230. 

 

 

 

 

 

1231. 

 

 

 

1232. 

 

 

 

 

 

1233. 

 

 

 

 

1234. 

 

Плѐнка з фотаздымкамі, зробленымі 

падчас адкрыцця помніка Віленскай 

дарозе (М. Лужанін, С. Яновіч, В. 

Рагойша і інш.). (На канверце, у якім 

захоўваліся фотаздымкі – тлумачальны 

запіс В.Б. Караткевіч). Фатаграфія, 

негатыў,  на  беларускай  мове.   

 

Малюнкі неўстаноўленай асобы, 

падпісаныя літарай “В”. Малюнак 

чарнілам, гуаш, рукапіс.   

 

Шарж на Шота Нішніядзе, зроблены 

неўстаноўленай асобай.   (На адвароце – 

тлумачальны надпіс У.С. Караткевіча). 

Малюнак тушшу, рукапіс, на беларускай 

мове. 

 

[В. Шаранговіч ?]. Ілюстрацыя да казкі 

У.С. Караткевіча “Скрыпка дрыгвы й 

верасовых пустэчаў” ?  Малюнак, друк.  

 

Фотаздымак Найвысачэйшага патрыярха 

і каталікоса ўсіх армян Т.Т. Вазгена.      

(На адвароце – тлумачальны надпіс У.С. 

Караткевіча). Фатаграфія, рукапіс, на 

беларускай мове.   

 

Малюнак герба Загорскіх, зроблены Л. 

Баразнай; фотарэпрадукцыя герба 

Віцебскай губерні. Малюнак, гуаш, 

фатаграфія. 

 

Дзіцячыя малюнкі, якія захоўваліся ў 

архіве У.С. Караткевіча. Малюнак 

алоўкам, чарнілам, акварэллю. 

 

 

 

1979 

 

 

 

 

 

 

 

1981, 

крас. 26 

 

 

[1981 ?] 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

б/д 

 

10 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

21 
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1235. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1236. 

 

 

 

 

 

 

 

1237. 

 

 

 

 

1238. 

 

9. ДАКУМЕНТЫ КАЛЕКЦЫЙНАГА 

ХАРАКТАРУ 

(1909 – 1984 і б/д) 

 

9.1. Брашуры, асобныя адбіткі і інш. 

выданні з дарчымі надпісамі 

(1961 – 1983 і б/д) 

 

Буклет “Беларускі дзяржаўны ордэна 

Працоўнага Чырвонага Сцяга акадэмічны 

тэатр імя Янкі Купалы” і праграмы 

спектаклей гэтага тэатра. Праграма 

спектакля А. Петрашкевіча “Напісанае 

застаецца” – з дарчым надпісам Э. 

Агуновіча [У.С. Караткевічу ?]. Друк, 

рукапіс,  на беларускай мове.  

 

А. Назарэўскі. “Пушкінські матеріали у 

відділі рукописів Інституту літератури 

ім. Т.Г. Шевченка АН УРСР”. Артыкул.         

Асобны адбітак з часопіса “Радянське 

літературознавство”, 1962, № 1 з дарчым 

надпісам аўтара У.С. Караткевічу. Друк, 

рукапіс,  на  ўкраінскай,  рускай  мовах.  

 

Каляндар на 1970 год з выявамі Прагі і  

дарчым надпісам С. Панізніка У.С. 

Караткевічу. Друк, рукапіс, на чэшскай, 

беларускай мовах.  

 

Рэкламны буклет цеплахода “Победа” з 

дарчым надпісам 1-га памочніка капітана 

цеплахода У.С. Караткевічу. Друк, 

рукапіс, на рускай, англійскай мовах.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1961;    

1978 – 

1979 

 

 

 

 

 

 

1962 

 

 

 

 

 

 

 

1969 

 

 

 

 

1970, 

чэрв. 15 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

13 

 

 

 

 

 

 

 

 

8 

 

 

 

 

 

 

 

8 

 

 

 

 

8 
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1239. 

 

 

 

 

 

1240. 

 

 

 

 

1241. 

 

 

 

 

 

 

 

1242. 

 

 

 

 

 

 

 

1243. 

 

 

 

 

 

1244. 

 

З. Нядзеля. Брашура “Współczesna 

literatura słowacka” з дарчым надпісам 

аўтара У.С. Караткевічу і яго жонцы 

Валянціне Браніславаўне. Друк, рукапіс, 

на рускай, польскай мовах.  

 

Г.А. Каханоўскі. Брашура “На 

запаветнай зямлі” з дарчым надпісам 

аўтара У.С. Караткевічу. Друк, рукапіс, 

на беларускай мове.  

 

Ю. Туронак. “Okupacyjna polityka szkolna 

w okręgu Białostockim (1941 – 1944)”. 

Артыкул. Асобны адбітак з часопіса 

“Przegląd historyczno oświatowy. Rok XIX 

3 (73)” за 1976 г. з дарчым надпісам 

аўтара У.С. Караткевічу. Друк, рукапіс, 

на польскай, беларускай мовах.  

 

Л.І. Прашковіч. “Белорусский 

исторический роман. (Становление 

жанра)”. Аўтарэферат дысертацыі на 

атрыманне вучонай ступені кандыдата 

філалагічных навук з дарчым надпісам 

аўтара У.С. Караткевічу. Ратапрынт, 

рукапіс, на рускай, беларускай мовах.  

 

А.Г. Дыба. “Ïï любові сила”. Артыкул пра 

Л. Украінку з дарчым надпісам аўтара 

У.С. Караткевічу. Часопіс “Радянська 

жінка”, 1983, № 8, стар. 14 – 15. Друк, 

рукапіс, на ўкраінскай мове.  

 

“Białoruska ballada”. Сцэнарый 

дакументальнага фільма ? Машынапісны 

экз. з рукапіснымі праўкамі і дарчым 

надпісам Р. Данілеўскага і М. Пісарскага 

У.С. Караткевічу. Машынапіс, рукапіс, 

на польскай мове.  

 

1973 

 

 

 

 

 

 1974, 

1978 

 

 

 

 1976, 

1979 

 

 

 

 

 

 

1977 

 

 

 

 

 

 

 

1983 

 

 

 

 

 

б/д 

 

15 

 

 

 

 

 

9 

 

 

 

 

14 

 

 

 

 

 

 

 

11 

 

 

 

 

 

 

 

21 

 

 

 

 

 

5 
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1245. 

 

 

 

 

 

 

 

1246. 

 

 

 

 

 

 

 

1247. 

 

 

 

 

1248. 

 

 

9.2. Аповесці, апавяданні, вершы і інш. 

розных аўтараў 

([1963] – 1977 і б/д) 

 

Г.В. Кісялѐў. “Старонкі вялікага жыцця. 

(Да 125-годдзя з дня нараджэння Кастуся 

Каліноўскага)”. Артыкул. Карэктура з 

рукапіснымі паметкамі неўстаноўленай 

асобы. Друк, на беларускай мове. 

(Артыкул быў апублікаваны ў часопісе 

“Полымя”, [1963], № 1).   

 

Г.В. Кісялѐў. “К характеристике 

революционного мировоззрения К.С. 

Калиновского (“Сведения” В.Ф. Ратча 

как исторический источник)”.  Артыкул. 

Асобны адбітак з выдання “Славянское 

источниковедение”, 1965 г. Друк, на 

рускай мове. 

 

[Г.В. Кісялѐў]. “Летапіс жыцця і 

дзейнасці Кастуся Каліноўскага”. 

Машынапіс з рукапіснымі праўкамі і 

ўстаўкамі аўтара,  на беларускай мове. 

 

Л. Геніюш. “Дружба”, “…Недруг шляхі 

нам да сонца закрыў…”, “Браты”, 

“…Вольны вецер палосы грабе…”, 

“Радзіма”, “Блудны сын”, “Цягнікі і 

рэкі”, “…Восень, ужо восень і вопратка 

дрэў…” і інш. Вершы. Рукапіс, 

машынапіс,  на беларускай мове. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[1963] 

 

 

 

 

 

 

 

1965 

 

 

 

 

 

 

 

б/д  

[1960-я 

гг.] 

 

 

б/д 

[1960-я 

гг.?] 

 

 

 

 

 

 

 

14 

 

 

 

 

 

 

 

10 

 

 

 

 

 

 

 

147 

 

 

 

 

36 
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1249. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1250. 

 

 

 

 

 

1251. 

 

 

 

 

 

 

 

1252. 

 

 

 

 

 

1253. 

 

 

 

 

1254. 

 

Л. Фѐдараў. “5. Развіццѐ харавой 

культуры Беларусі ў перыяд дзейнасці 

брацтваў і брацкіх школ XV – XVII вв.”. 

Глава з неўстаноўленай работы і 

суправаджальная запіска неўстаноўленай 

асобы, адрасаваная У.С. Караткевічу, з 

просьбай зрабіць неабходныя праўкі.  

Рукапіс, машынапіс, на беларускай, 

рускай мовах. 

 

П.І. Краўчук. “Сторінки мистецькоï 

дружби”. Артыкул і суправаджальнае 

пісьмо Люсі (прозвішча не ўстаноўлена) 

да У.С. Караткевіча. Машынапіс, на 

ўкраінскай мове.  

 

Н. Мацвеева. Сшытак з тэкстамі песень 

“Летучий Голландец”, “Дорога”, “Песня 

негритянки”, “Миссури”, “Песня 

капитана-старовера”, “Звездочка” і інш. 

Рукапіс, на рускай мове. (У канцы 

сшытка – прыпіска Н. Мацвеевай, 

адрасаваная У.С. Караткевічу).  

 

У. Арлоў. Апавяданне “Шыпшына” і 

пісьмо У. Арлова да  У.С. Караткевіча з 

просьбай даць водгук на згаданы твор. 

Рукапіс, машынапіс, на беларускай  

мове.  

 

Анашвілі Натэла. “Спутники”. 

Апавяданне ў перакладзе з грузінскай 

мовы М. Рыўкіна. Машынапіс, на рускай  

мове.  

 

Б. Брэхт. “Карьера Артура Ги, которой 

могло не быть”. П’еса ў перакладзе на 

рускую мову Б. Эткінда.  Машынапіс, на 

рускай  мове.  

 

б/д 

[1960-я 

гг.?] 

 

 

 

 

 

 

 

1977 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

б/д 

 

50 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

23 

 

 

 

 

 

35 

 

 

 

 

 

 

 

16 

 

 

 

 

 

8 

 

 

 

 

128 

+ 

1а 
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Заўвагі 

  

1255. 

 

 

 

 

 

 

1256. 

 

 

 

 

 

 

 

1257. 

 

 

 

 

 

 

 

1258. 

 

 

 

 

 

1259. 

 

Кіюру Іван. (Киуру Иван). “Зной”, 

“Утоление жажды”, “Метель в Мцыри”, 

“Хазар”, “Голубка белая”, “Геолог”, 

“Отшумело, отгуляло…” і інш. Вершы.   

Машынапіс з рукапіснымі паметамі 

неўстаноўленай асобы,   на рускай  мове.  

 

А. Шаламберыдзы. “Сказанное у могилы 

Грибоедова”, “Жди меня”, “Мои дни”, 

“Весенний день”, “Мечты на море”.  

Вершы ў перакладзе з грузінскай мовы 

У. Сакалова, Л. Магістравай і інш. 

Машынапіс, на рускай  мове. (На вершах  

– рукапісныя паметкі У.С. Караткевіча).  

 

О. Вацыеціс. “…Ko lai dara, ka man…” 

(“…Что делать, если у меня…”), 

“Paaudžu maiņa” (“Смена поколений”) і 

інш. Вершы з падрадковым перакладам з 

латышскай мовы неўстаноўленай асобы  

(М. Абола ?). Машынапіс, рукапіс, на 

латышскай, рускай  мовах.  

 

А. Гром. “Тропами героев”. Аповесць(?).  

(У тэксце і на палях – рукапісныя заўвагі 

і паметкі У.С. Караткевіча, зробленыя 

алоўкам, экз. няпоўны). Машынапіс, 

рукапіс, на  рускай  мове.  

 

“Василько Груздь”. Апавяданне (?). 

Аўтар не ўстаноўлены. (2 экз.). 

Машынапіс, на  рускай  мове.  

 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

б/д 

 

37 

 

 

 

 

 

 

7 

 

 

 

 

 

 

 

17 

 

 

 

 

 

 

 

134 

 

 

 

 

 

28 
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Заўвагі 

  

1260. 

 

 

 

 

 

 

 

1261. 

 

 

 

 

1262. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1263. 

 

 

 

 

 

 

 

1264. 

 

Мастацкія творы розных аўтараў, якія 

захоўваліся ў архіве У.С. Караткевіча 

(вершы М. Цвятаевай “…Идешь на меня 

похожий…”, А. Астапенкі “Планерское”, 

апавяданне “Окунишка”, казка “За 

грибами” і інш). Рукапіс, машынапіс,  на  

рускай, беларускай мовах.  

 

“Шлег Аляксандр Карпавіч”. Даведка аб 

творчай дзейнасці, састаўленая 

неўстаноўленай асобай. Рукапіс алоўкам, 

на  беларускай мове.  

 

Н. Молева. Аўтарская прапанова аб 

выданні серыі зборнікаў “Из прошлого 

русского искусства. Воспоминания и 

мемуары русских художников” 

(дакумент падпісаны аўтарам), і 

часопісная выразка артыкула Н. Молевай 

“И снова медный всадник”. Машынапіс, 

друк,  на  рускай мове.  

 

Фрагменты неўстаноўленай працы М.А. 

Бярдзяева (?). Машынапіс, на рускай 

мове.  

 

9.3. Часопісы, газеты, часопісныя і 

газетныя выразкі па розных пытаннях 

(1909 – 1984 і б/д) 

 

Падшыўка газеты “Przyjaciel Ludu”, 1909, 

№ 175 – 183, лістоўкі часоў Вялікай 

Айчыннай вайны і інш. (Адзінка 

сфарміравана фондаўтваральнікам; на 

папцы, у якой захоўваліся дакументы, 

У.С. Караткевічам пазначана: “Для 

аповесці “Шантаж”). Друк, машынапіс, 

на польскай, рускай, беларускай, 

нямецкай і інш. мовах.  

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

1909;   

1943 – 

1944  

і б/д 

 

 

26 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

16 

 

 

 

 

 

 

 

 

12 

 

 

 

 

 

 

 

95 
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Заўвагі 

  

1265. 

 

 

 

 

 

1266. 

 

 

 

1267. 

 

 

 

 

1268. 

 

 

 

 

 

 

 

1269. 

 

Выразка з перыядычнага выдання 

“Лит[ературны]е вечера” (?), 1912, № 5 з 

творамі розных аўтараў (Я. Чырыкаў “В  

тюрьме”, В. Маскоўскі “Что он скажет ?” 

і інш.).  Друк,  на  рускай мове. 

 

Б.В. Савінкаў-Рапшын. “И.П. Каляев”. 

Нарыс. Часопіс “Нива”, 1917, № 41 – 43, 

стар. 641 – 658.  Друк,  на  рускай  мове.  

 

В. Верасаеў. “Разрушение идолов”. 

Артыкул. Выразка з газеты “Известия 

Советов депутатов трудящихся СССР”. 

Друк,  на  рускай  мове.  

 

Часопіс “Беларусь”, 1946, № 9, з 

паметкай У.С. Караткевіча:  “Гісторыя”, і 

выразка з неўстаноўленага часопіса з 

паэмай В. Таўлая  “Таварыш”, вершам  

М. Лужаніна “Драч” і артыкулам Ю. 

Пшыркова “Новыя паэмы Якуба Коласа”.  

Друк, на  беларускай  мове.  

 

М. Дружынін, А. Іваноў, В. Каралюк, А. 

Мальцаў. “История Белорусской ССР”. 

Рэцэнзія  на том І “Истории Белорусской 

ССР” пад рэдакцыяй У. Перцава, К. 

Шабуні і Л. Абэцэдарскага. І. Юхо. 

“Старажытныя беларускія гарады”. 

Рэцэнзія на кнігу З. Капыскага 

“Эканамічнае развіццѐ гарадоў Беларусі 

(XVI – XVII стст.)”.  Газетныя выразкі. 

Друк, на рускай, беларускай  мовах.  

 

 

 

 

 

 

1912 

 

 

 

 

 

1917 

 

 

 

[1940 ?] 

 

 

 

 

1946 

 

 

 

 

 

 

 

 1954; 

1966 

 

 

26 

 

 

 

 

 

9 

 

 

 

1 

 

 

 

 

37 

 

 

 

 

 

 

 

3 
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Заўвагі 

  

1270. 

 

 

 

 

 

 

1271. 

 

 

 

 

1272. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1273. 

 

 

 

1274. 

 

З. Капыскі, В. Шаціла. “Магілѐўскае 

паўстанне”. В. Жучкевіч. “Старадаўняя 

легенда” (пра паходжанне назвы 

“Магілѐў”). Артыкулы. Выразкі з 

часопіса “Беларусь”. Друк, на беларускай  

мове.  

 

А. Крысці. “Место назначения 

неизвестно”. Раман. Выразкі з часопіса 

“Неман”, 1960, № 1, 2. Друк, на рускай  

мове.  

 

Артыкулы З. Кедрынай “Наследники 

Смердякова”, І. Андронікава “Путь 

Эйхенбаума”, Д. Ліхачова “Мир 

Куликова поля”; нарысы Я. Богата 

“Шекспир в меняющемся мире”, В. 

Чайкоўскай “Лавина” і інш. Выразкі з 

“Литературной газеты”. Друк,  на рускай  

мове.  

 

Асобныя нумары газеты “Szpilki” за 1963 

г. i “Prze krój” за 1965 г. Друк, на 

польскай мове.  

 

Я. Еўтушэнка. Паэма “Непрядва”, вершы 

“Наушники для помидоров”, “Баллада о 

соринке”, “На смерть маршала” і інш. А. 

Вазнясенскі. Вершы “Травматалоги-

ческая больница”, “Грех”, “Сага”, 

“Нырок”, “Свет”, “Римская месса” і інш. 

Р. Ахматава. Вершы “…Я не видала, как 

твои луга…”, “Приезжайте к нам, 

москвичи !” у перакладзе з чачэнскай 

мовы І. Озеравай. Газетныя выразкі. 

Друк,  на рускай мове.  

 

 

 1954; 

1973 

 

 

 

 

 

1960 

 

 

 

 

   1960 – 

1982 

 

 

 

 

 

 

 

 1963, 

1965 

 

 

 1963; 

1980  

і б/д 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

25 

 

 

 

 

19 

 

 

 

 

 

 

 

 

52 

 

 

 

4 
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Заўвагі 

  

1275. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1276. 

 

 

 

 

 

 

 

1277. 

 

 

 

1278. 

 

 

 

 

 

 

 

1279. 

 

Матэрыялы, якія датычацца жыцця і 

творчай дзейнасці А. Мальдзіса 

(газетныя выразкі яго артыкулаў “Там, 

дзе нарадзіўся цудоўны паланез”, “У 

пошуках залатых самародкаў”, “Дзве 

знаходкі”, артыкулаў пра яго і інш.). 

Друк, машынапіс,  на беларускай, рускай 

мовах.  

 

Артыкулы розных аўтараў, прысвечаныя 

паўстанню 1863 г. (К. Вуйтовіч. “Па 

слядах паўстанцкай легенды”; В. Супрун. 

“Бітва пад Мілавідамі”; М. Гайдук. 

“Вечна жывыя” і інш.). Газетныя выразкі 

і газета “Ніва”, 1978, 15 студзеня. Друк,   

на беларускай мове.  

 

Ю. Геніюш. “Ці ѐсць сябры на свеце ?”, 

“Ой ты, доля мая”. Апавяданні. Выразкі з 

газеты “Ніва”. Друк,  на беларускай мове.  

 

Газетныя выразкі артыкулаў 

інфармацыйнага характару пра помнікі 

архітэктуры Беларусі  (“Храм Сафіі ў 

Полацку”, “Гарадская ратуша ў 

Віцебску”, “Новы замак у Гродна”, 

“Ансамбль Жыровіцкага манастыра” і 

інш.). Друк,  на беларускай мове. 

 

Артыкул Н. Гілевіча “Смех злосны, 

добры і … ніякі”;  пародыі, эпіграмы, 

шаржы, гумарэскі розных аўтараў (К. 

Крапівы, Р. Барадуліна, А. Пісьмянкова і 

інш.). Газетныя і часопісныя выразкі. 

Друк,  на беларускай, рускай мовах.  

 

 

 

 

   1963 – 

1983 

 і б/д 

 

 

 

 

 

 

 [1964 – 

1967]; 

1978 

і б/д 

 

 

 

 

1965 

і б/д 

 

 

   1965 – 

1969   

і б/д 

 

 

 

 

 

   1965 – 

1980  

 і б/д 

 

 

14 

 

 

 

 

 

 

 

 

9 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

33 

 

 

 

 

 

 

 

12 
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Заўвагі 

  

1280. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1281. 

 

 

 

 

1282. 

 

 

 

 

 

 

1283. 

 

 

 

 

 

 

1284. 

 

Газетныя і часопісныя выразкі артыкулаў 

розных аўтараў па пытаннях гісторыі 

славянскага кнігадрукавання, пра помнікі 

старажытнага беларускага пісьменства, 

архіўныя пошукі і знаходкі і інш. (С. 

Міско. “Першыя беларускія апавяданні”, 

М. Прашковіч. “Ля вытокаў нашай 

культуры”, М. Гайдук. “Скарына на 

Падляссі ?” і інш.). Друк,  на беларускай, 

рускай мовах.  

 

В. Конюшаў. “Двенадцать палочек на 

зеленой траве”.  Аповесць.  Выразка з 

часопіса “Новый мир”, 1966, № 5.  Друк, 

на рускай мове.  

 

А. Гросман. “Як быў знойдзен і што 

ўяўляе з сябе дакумент пад назвай 

“Завяшчанне Гітлера”; А. Шэрмукшніс. 

“Самазабойства Ільзы Кох”.         

Артыкулы. Газетныя выразкі. Друк, на 

беларускай мове.  

 

А. Баршчэўскі. “Пасланец неба”. 

Артыкул да 75-годдзя з дня нараджэння 

М. Багдановіча. З. Верас. “Пяць месяцаў 

у Мінску (з жыцця Максіма 

Багдановіча)”. Артыкул. Газетныя 

выразкі.  Друк,  на беларускай мове.  

 

Газетныя выразкі артыкулаў розных 

аўтараў, прысвечаныя гісторыі, 

культуры, палітычнаму становішчу 

розных краін свету (Кітай, Ірландыя і 

інш.). Друк, на рускай мове.  

 

 

 

 

 

   1965 – 

1980   

і б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

1966 

 

 

 

 

1966 

і б/д 

 

 

 

 

 

[1966], 

1967 

 

 

 

 

 

   1966 – 

1978  

і б/д         

 

16 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

17 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

 

10 
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Даты 

пачатку 
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(крайнія  
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т
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Заўвагі 

  

1285. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1286. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1287. 

 

 

 

 

 

 

1288. 

 

 

 

 

 

 

1289. 

 

Газеты і газетныя выразкі артыкулаў 

розных аўтараў па пытаннях аховы 

помнікаў гісторыі, мастацтва і 

архітэктуры Беларусі, заснавання 

Беларускага таварыства аховы помнікаў 

гісторыі і культуры, стварэння музея 

народнай архітэктуры і быту і інш. Друк,  

на беларускай мове.  

 

Газетныя і часопісныя выразкі 

матэрыялаў па розных пытаннях, 

сабраныя У.С. Караткевічам. (На папцы, 

у якой захоўваліся дакументы, 

пазначана: “Сур’ѐзныя, трагічныя, 

кур’ѐзныя, проста цікавыя выпадкі”). 

Друк, рукапіс, на рускай, беларускай, 

польскай, нямецкай мовах.  

 

С. Львоў. “Жизнь и смерть Петра 

Рамуса”. Гістарычны нарыс. Е. Волкава. 

“Целеустремленность поисков. (О 

творчестве В. Каверина)”. Артыкул. 

Выразка з часопіса “Новый мир”, 1967, 

№  9. Друк,  на рускай мове.  

 

Газетныя і часопісныя выразкі артыкулаў 

розных аўтараў, якія датычацца 

гістарычнага мінулага Беларусі, 

народных звычаяў, традыцый, 

вераванняў і інш. Друк, на беларускай 

мове.  

 

Некралог, артыкулы К. Федзіна “Ушел 

мечтатель…”, І. Мележа “Не иссякнет 

криница нашей любви”, К. Чукоўскага 

“Горькая утрата” і інш. з прычыны 

смерці К.Г. Паўстоўскага. Старонка 

“Литературной газеты”, 1968, 17 ліпеня. 

Друк, на рускай мове.  

 

   1966 – 

1981 

 

 

 

 

 

 

 

   1966 – 

1983  

і б/д 

 

 

 

 

 

 

1967 

 

 

 

 

 

 

   1967 – 

[1979]  

і б/д 

 

 

 

 

1968,  

ліп. 17 

 

22 

 

 

 

 

 

 

 

 

40 

 

 

 

 

 

 

 

 

28 

 

 

 

 

 

 

17 

 

 

 

 

 

 

1 
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к
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т
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Заўвагі 

  

1290. 

 

 

 

 

 

 

 

1291. 

 

 

 

 

 

 

 

1292. 

 

 

 

 

 

1293. 

 

 

 

 

 

 

1294. 

 

Матэрыялы, якія датычацца жыцця і 

творчай дзейнасці Р. Барадуліна 

(газетныя выразкі верша “Лясная 

паштоўка Генадзю Бураўкіну з першага 

снегу”, літаратурных пародый, 

артыкулаў пра яго і інш.). Друк, на 

беларускай, рускай мовах.  

 

Газетныя выразкі артыкулаў розных 

аўтараў па пытаннях захавання помнікаў 

архітэктуры Мінска, яго старажытнай 

часткі і інш.  (І. Ідэльсон. “Ці адмералі 

мы сем разоў ?”, С. Сергачоў. 

“…Спыніцца з асалодай” і інш.). Друк, 

на беларускай мове.  

 

Газетныя выразкі артыкулаў розных 

аўтараў, прысвечаныя дзеячам 

беларускай культуры А. Каганцу, А. 

Гаруну, В. Пратасевічу, А. Доўгірду і 

інш. Друк,  на беларускай мове.  

 

Газетныя выразкі артыкулаў розных 

аўтараў, прысвечаныя становішчу і 

праблемам беларускай кінематаграфіі, 

тэатральнага мастацтва; фотаздымак 

тэатральнай карты Беларусі і інш. Друк, 

фатаграфія,  на беларускай мове.  

 

А. Мінкоўскі (Minkowski). “Spotkanie z 

Aleksandrem Kiereńskim”. Артыкул. 

Выразка з газеты “Kultura”, 1970, № 41, 

11 кастрычніка, дасланая У.С. 

Караткевічу З. Нядзеляй. Друк, на 

польскай мове.  

 

 

   1968 – 

1982 

 

 

 

 

 

 

  [1968 – 

1977] 

 і б/д 

 

 

 

 

 

  [1968 – 

1980]  

і б/д 

 

 

 

   1969 – 

1977  

і б/д 

 

 

 

 

1970 

 

8 

 

 

 

 

 

 

 

6 

 

 

 

 

 

 

 

12 

 

 

 

 

 

11 

 

 

 

 

 

 

1 
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1295. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1296. 

 

 

 

 

 

1297. 

 

 

 

 

 

 

1298. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1299. 

 

Я. Брыль. “Дажджлівы сонечны жнівень” 

(з лірычных запісаў); “Працаваць, 

сумаваць, смяяцца” (нарыс); “Нельзя 

пахать, глядя назад…” (інтэрв’ю); 

раздзелы з кнігі “Я з вогненнай вѐскі” 

(сааўт. А. Адамовіч, У. Калеснік) і інш.                 

Газетныя выразкі. Друк,  на беларускай, 

рускай  мовах.  

 

С. Львоў. “Грехи и добродетели. 

Страницы жизни и творчества Питера 

Брейгеля”. Артыкул. Выразка з часопіса 

“Наука и религия”, [1971г.?]. Друк. На 

рускай  мове.  

 

Матэрыялы, прысвечаныя жыццю і 

творчай дзейнасці Янкі Купалы 

(газетныя выразкі артыкулаў розных 

аўтараў і асобны экзэмпляр газеты 

“Літаратура і мастацтва”). Друк,  на 

беларускай мове.   

 

“Блакітны звон Гранады”. Падборка 

вершаў Ф. Гарсія Лоркі: “Раманс аб 

іспанскай жандармерыі”, “Гітара”, 

“Газела пра каханне ў сто год”, 

“Няверная жонка” і інш. у перакладзе з 

іспанскай мовы Р. Барадуліна.                            

Выразка   з   часопіса    “Полымя”,   1973, 

 №  11.  Друк,  на беларускай мове.   

 

М. Шэйнерт (M. Szejnert). “Mitra pod 

kapeluszem. (Życie książąt oras hrabiów w 

PRL)” і палеміка адносна згаданай 

публікацыі. Газетныя выразкі і газета 

“Polityka”, 1973, № 16, 17, 21 і 28 

красавіка. Друк,  на польскай мове.   

 

 

 

   1970 – 

1982 

 

 

 

 

 

 

 

[1971?] 

 

 

 

 

 

   1972 – 

1982 

 

 

 

 

 

1973   

 

 

 

 

 

 

 

 

1973        

 

 

8 

 

 

 

 

 

 

 

 

10 

 

 

 

 

 

17 

 

 

 

 

 

 

8 

 

 

 

 

 

 

 

 

38 
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1300. 

 

 

 

 

 

1301. 

 

 

 

 

1302. 

 

 

 

 

 

1303. 

 

 

 

 

 

1304. 

 

 

 

1305. 

 

В. Шукшын. “Бяспалы”, “Кляуза”. 

Апавяданні. “Надо работать !” (апошняе 

інтэрв’ю В. Шукшына). Газетныя і 

часопісныя выразкі. Друк, на рускай, 

беларускай мовах.   

 

У. Мехаў. “Старадаўняя гравюра”. 

Аповесць. Выразка з часопіса 

“Маладосць”, 1974, № 2. Друк, на 

беларускай мове.   

 

Падборка матэрыялаў да 175-годдзя з 

дня нараджэння А.С. Пушкіна; 

апавяданне С. Ласкіна “Стих” (пра А.С. 

Пушкіна). Часопісная  і газетная выразкі. 

Друк,  на беларускай,  рускай  мовах.   

 

Нататкі, прысвечаныя 70-годдзю з дня 

нараджэння В. Барысенкі і М. Модэля, і 

50-годдзю з дня нараджэння В. 

Шчадрыной.  Часопісная і газетная 

выразкі. Друк,  на беларускай мове.   

 

Асобныя нумары газеты “Życie 

Literackie” за 1974, 1978 і 1980 гг. Друк,  

на польскай мове.   

 

В. Адамчык. “…І назвалі яго 

Новагарадок”. Нарыс. В. Зуѐнак. “Неба 

тваіх вачэй. Маналог з Ушаччыны”. 

Артыкул пра Р. Барадуліна.  Выразка з 

часопіса “Маладосць”, 1975, № 2. Друк, 

на беларускай мове.   

 

 

 

 

 

   1973 – 

1974 

 

 

 

 

1974 

 

 

 

 

1974  

і б/д 

 

 

 

 

[1974, 

1977] 

 

 

 

 

   1974 – 

1980  

 

 

1975           

 

5 

 

 

 

 

 

20 

 

 

 

 

3 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

22 

 

 

 

15 
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1306. 

 

 

 

 

 

1307. 

 

 

 

1308. 

 

 

 

 

1309. 

 

 

 

 

 

 

1310. 

 

 

 

 

1311. 

 

В. Палтаран. “Талент чалавечай 

дабраты”. Нарыс, прысвечаны мастаку Я. 

Раманоўскаму. Выразка з часопіса  

[“Маладосць”, 1975, № 9]. Друк, на 

беларускай мове.   

 

А. Ліс. “Услед за песняю”. Нарыс. 

Выразка з часопіса  “Маладосць”, 1976, 

№ 12. Друк,  на  беларускай мове.   

 

А. Слесарэнка. “Як само жыццѐ”. Нарыс  

пра  П. Алейнікава. Выразка з часопіса  

“Маладосць”, [1976],  № 1. Друк, на 

беларускай мове.   

 

Б. Сачанка. “Дыярыуш Мацея 

Белановіча”. Аповесць. Выразка з 

часопіса  “Маладосць”, [1976],  № 4. 

Друк, на беларускай мове.  (На палях і ў 

тэксце – рукапісныя заўвагі і паметкі 

У.С. Караткевіча).   

 

І. Бас. “Справа аб Дарафею Бохане”. 

Нарыс. Выразка з часопіса  

[“Маладосць”, 1976, № 8]. Друк, на 

беларускай мове.   

 

Е. Лось. “Героі рэвалюцыі, героі 

грамадзянскай…”, “Даўно гляджу…”, 

“На жытні колас…”, “На Мінскім моры”, 

“Армянскі трыптіх”. Вершы.  “З белых 

пялѐсткаў”. Паэма; С. Законнікаў. 

“Першы снег”. Верш; В. Аколава. 

“Ядловец зялѐны і гронка рабіны…”, 

“Узрост” і інш. вершы. Газетныя 

выразкі. Друк, на беларускай мове.   

 

 

 

[1975] 

 

 

 

 

 

1976 

 

 

 

[1976] 

 

 

 

 

[1976] 

 

 

 

 

 

 

[1976] 

 

 

 

 

   1977 – 

1982 

 

 

4 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

8 

 

 

 

 

27 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

6 
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1312. 

 

 

 

1313. 

 

 

 

 

 

 

1314. 

 

 

 

 

1315. 

 

 

 

1316. 

 

 

 

 

 

1317. 

 

 

 

 

1318. 

 

Л. Пракопчык. “Новогрудские 

древности”. Артыкул. Выразка з часопіса 

“Неман”.  Друк, на рускай мове.   

 

Часопіс “Przyjaźń”, 1984, № 16, 20 

красавіка.  Друк,   на  польскай  мове.   

 

9.4.  Іншыя дакументы  

калекцыйнага характару 

(1923 – 1972 і б/д) 

 

Умова паміж камітэтам касцѐльным у 

[Zaiwicza ?] і арганістам Пятром 

Шмуктай  ?,     заключаная   28   студзеня  

1923 г.   Рукапіс, на польскай мове.   

 

Фрагмент геаграфічнай карты заходняй 

часткі Беларусі і Украіны. Друк, на 

рускай мове.   

 

Запрашальны білет Акадэміі навук БССР 

і Саюза савецкіх пісьменнікаў БССР на 

пасяджэнне, прысвечанае памяці Янкі 

Купалы ў сувязі з 2-й гадавінай з дня яго 

смерці. Друк, на рускай мове.   

 

Заключэнне тэхнічнай экспертызы ў 

сувязі з выбухам на заводзе 

“Гомсельмаш”.  Машынапіс, на рускай 

мове.   

 

“Салернский кодекс здоровья,  

написанный в четырнадцатом столетии 

философом и врачом Арнольдом из 

Виллановы”. 2 экз. Машынапіс, на 

рускай мове.   

        

 

 

[1980?] 

 

 

 

1984 

 

 

 

 

 

 

1923 

 

 

 

 

б/д 

[пач. ХХ 

ст. ?] 

 

1944, 

чэрв.28 

 

 

 

 

1962, 

лістап. 21 

 

 

 

1970 

 

 

5 

 

 

 

12 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

1 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

11 

 

 

 

 

66 
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1319. 

 

 

 

 

1320. 

 

 

 

1321. 

 

 

 

1322. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1323. 

 

“Схема Припятского государственного 

ландшафтно-гидрологического заповед-

ника Гомельской области”.  Друк,   на 

рускай мове.   

 

Шыльды з пазначэннем прозвішчаў і 

пасады супрацоўнікаў часопіса 

“Маладосць”. Друк, на беларускай мове.   

 

“Инвентарь Достоева  1754 г.”. Выпіска з 

ЦДГА УССР (Львоў). Машынапіс, на 

рускай мове.   

 

“Рекомендации профессора Гейла для 

жителей УССР и БССР после событий в 

Чернобыле”, “Царская водка”, 

“Lekarstwo na wszelkie choroby…”. 

Архіўныя і энцыклапедычныя выпіскі. 

Рукапіс, машынапіс, на рускай, польскай  

мовах.   

 

10. ДАКУМЕНТЫ ЧЛЕНАЎ СЯМ’І 

У.С.КАРАТКЕВІЧА І ІНШЫХ АСОБ 

(1911 – 1988) 

 

10.1. Дакументы Караткевіч  

Надзеі Васільеўны (маці) 

(1911 – 1969) 

 

Фотакопіі атэстата Грынкевіч Надзеі 

Васільеўны (маці) аб заканчэнні сямі 

класаў Магілѐўскай жаночай гімназіі  і 

даведкі аб працы настаўніцай 

Збароўскага земскага вучылішча 

Рагачоўскага павета Магілѐўскай 

губерніі. Рукапіс, друк, фатаграфія, на 

рускай  мове.   

 

 

1972 

 

 

 

 

б/д 

[1970-я 

гг.?] 

 

б/д 

 

 

 

б/д 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1911, 

май 25;  

1916 

 

 

1 

 

 

 

 

4 

 

 

 

2 

 

 

 

6 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 
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1324. 

 

 

 

1325. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1326. 

 

 

 

 

 

1327. 

 

 

 

 

1328. 

 

 

 

 

1329. 

 

Пісьмо [Караткевіч] Надзеі [Васільеўны], 

адрасаванае сястры Яўгеніі.  Рукапіс,    

на рускай  мове.   

 

Віншавальныя паштоўкі і пісьмы розных 

асоб (сваякоў, сяброў і інш.), 

адрасаваныя Караткевіч Надзеі 

Васільеўне і яе сям’і. Рукапіс, на рускай  

мове.   

 

10.2. Дакументы Караткевіч  

Валянціны Браніславаўны (жонкі) 

(1969 – 1981) 

 

“Летапіс векапомнага”. Інтэрв’ю П. 

Місько з В. Нікіцінай (жонкай У.С. 

Караткевіча). Газета “Літаратура і 

мастацтва”, 1969, № 97, 9 снежня.  Друк,   

на беларускай  мове.   

 

Г.А. Каханоўскі. “На запаветнай зямлі”. 

Брашура з дарчым надпісам аўтара 

Караткевіч Вялянціне Браніславаўне.   

Друк, рукапіс, на беларускай  мове.   

 

Паштоўкі і тэлеграма розных асоб 

(сваякоў, сяброў і інш.), адрасаваныя 

Караткевіч Вялянціне Браніславаўне.   

Рукапіс, машынапіс, на рускай  мове.   

 

Грамата Вярхоўнага Савета БССР, 

выдадзеная Караткевіч Вялянціне 

Браніславаўне, за заслугі ў развіцці 

навукі і тэхнікі, эканомікі, культуры, у 

падрыхтоўцы высокакваліфікаваных 

навуковых кадраў і ў сувязі з 50-годдзем 

Акадэміі навук БССР.   Друк, рукапіс,  на 

беларускай  мове.   

 

 

1950, 

верас. 1 

 

 

[1956 – 

1969]  

і б/д 

 

 

 

 

 

 

 

1969, 

снеж. 9 

 

 

 

 

 1974, 

1978 

 

 

 

   [1974] – 

1981  

і б/д 

 

 

1979, 

студз. 3 

 

 

1 

 

 

 

13 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

9 

 

 

 

 

11 

 

 

 

 

3 
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1330. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1331. 

 

 

 

 

 

 

1332. 

 

 

 

 

 

 

 

 

1333. 

 

 

1334. 

 

 

1335. 

 

Запрашальны білет Акадэміі навук 

УССР, Інстытута літаратуры імя Т. 

Шаўчэнкі, Камісіі УССР па справах 

ЮНЕСКА і інш. на ўдзел Караткевіч 

[Вялянціны Браніславаўны] у рабоце 

Міжнароднай  навуковай канферэнцыі 

“Современные славянские культуры: 

развитие, взаимодействие, между-

народный контекст” і запрашэнне на 

прыѐм з нагоды згаданай канферэнцыі. 

Друк, рукапіс, на рускай, украінскай, 

англійскай,  французскай  мовах.   

 

Віншавальнае пісьмо Прэзідыума 

Акадэміі навук БССР, адрасаванае 

[Караткевіч] Вялянціне Браніславаўне, у 

сувязі з узнагароджаннем яе Граматай 

Вярхоўнага Савета БССР. Друк, рукапіс, 

на рускай мове.   

 

В.Б. Караткевіч. “Радошковичи. 

Исторический этюд”. Выразка з часопіса 

[“Неман”, 1981, № 8 ?].  Друк,  на рускай 

мове.   

 

10.3. Пісьмы розных асоб да Кучкоўскай 

Наталлі Сямѐнаўны (сястры) 

(1981 – 1988) 

 

Пісьмо Астроўскага Арсенія Георгіевіча. 

Рукапіс,  на рускай мове.   

 

Пісьмо Багдановіча Янкі. Рукапіс, на 

беларускай мове.   

 

Пісьмо Васіленкі [Леаніда]. Машынапіс, 

на рускай мове.   

 

 

 

1979, 

май 28 – 

чэрв. 1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

[1979] 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1981?]                      

 

 

 

 

 

 

 

1986, 

ліп. 3 

 

1985, 

студз. 18 

 

1988, 

жн. 1 

 

 

4 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

 

4 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

2 

 

 

1 
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1336. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1337. 

 

 

1338. 

 

 

1339. 

 

 

1340. 

 

 

 

 

 

1341. 

 

Пісьмы Гальперына Юрыя 

Канстанцінавіча. (Да пісем дададзены: 

фотаздымкі У.С. Караткевіча з В.Ф. і 

Г.М. Краўцамі, Ю.К. Гальперыным, у 

інтэрнаце Вышэйшых літаратурных 

курсаў у Маскве ў 1961 – 1963 гг.; спіскі 

аўтографаў і машынапісных копій 

вершаў У.С. Караткевіча, якія 

захоўваліся ў Ю. Гальперына, і ўрыўкі з 

лістоў У.С. Караткевіча да Ю.К. 

Гальперына, у якіх узгадваліся 

неапублікавыя творы пісьменніка).   

Рукапіс, фатаграфія, на рускай, 

беларускай  мовах.   

 

Пісьмо Зайкі Аляксандра Фаміча. 

Рукапіс, на беларускай мове.   

 

Пісьмо Канстанцінавай Марыі Іванаўны.   

Рукапіс,  на рускай мове.   

 

Пісьмо Маўчуна Анатоля (Польшча).     

Рукапіс,  на беларускай мове.   

 

Паштоўка Мельніка Уладзіміра 

Аляксандравіча. (Да паштоўкі дададзены 

ліст У.С. Караткевіча да У.А. Мельніка з 

успамінамі пра А.І. Бялецкага). Рукапіс, 

на беларускай, украінскай мовах.   

 

Пісьмо Рокшы Іллі Міхайлавіча. (Да 

пісьма дададзены ліст У.С. Караткевіча 

да І.М. Рокшы). Рукапіс,  на рускай мове.   

 

 

 

 

1986, 

чэрв.  

5 – 22 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

б/д 

[1985 ?] 

 

1984, 

кастр. 21 

 

1985, 

сак. 13 

 

 1984, 

1985 

 

 

 

 

 1981, 

1986 

 

 

25 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2 

 

 

2 

 

 

2 

 

 

4 

 

 

 

 

 

4 
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і заканчэння 
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ў
 

 

 

 

Заўвагі 

  

1342. 

 

 

 

 

1343. 

 

 

 

 

 

 

1344. 

 

 

 

1345. 

 

 

 

 

1346. 

 

Пісьмо Туркевіча Васіля Макаравіча.      

(Да пісьма дададзена копія ліста У.С. 

Караткевіча да В.М. Туркевіча). Рукапіс, 

машынапіс,  на беларускай мове.   

 

Пісьмо Яновіча Сакрата 

[Канстанцінавіча]. Рукапіс, машынапіс, 

на беларускай, польскай мовах.  

 

10.4. Дакументы іншых асоб 

(1950 – 1968) 

 

Пісьмы [Чэпур] Наталлі [Дзмітрыеўны], 

адрасаваныя Лінніку Валянціну 

Міхайлавічу.  Рукапіс,   на  рускай мове.  

 

Пісьмы М. Фарнальскай і яе сям’і 

(Варшава), адрасаваныя Паўліне  

[Мядзѐлка ?]. Машынапіс, на польскай 

мове.  

 

Пісьмо Мядзѐлка Паўліны, адрасаванае 

Нікалаевай-Камісар Надзеі, адносна 

часткі архіва, пакінутага ў Даўгаўпілсе, і 

просьбай перадаць гэтыя матэрыялы  

У.С. Караткевічу.  Рукапіс, на беларускай 

мове.  

 

1985, 

студз. 14 

 

 

 

1985, 

студз. 24 

 

 

 

 

 

1950, 

 ліп. 10 – 

жн. 17 і 

б/д 

 

1960 

 

 

 

1968, 

верас.2 

 

4 

 

 

 

 

2 

 

 

 

 

 

 

16 

 

 

 

 

2 

 

 

 

1 
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    (……………………………………………………………………………..).                                                                                                                         

 

 

                                                                 Снежань 2009 г.   __________ 
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……………………………………) старонкі  +           старонак – уводная частка. 
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